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' '. CHILDREN IN GAINFUL OCCUPATIONS 

To meet the many demands for a report giving the number of chiidren in the various occu-
pational grçups by single years of âge, the présent Bulletin is issued by the Dominion Bureau of 
Statistics. •» . 

The compilations were taken off for âges as foUows:—10 to 13 years combined and separately 
• for âges 14, 15, 16 and 17. The total number of malcs reported between the âges of 10 and 13 m 
1921 was 371,519, of whom 7,729 or 2 • 10 per cent were given as being gainfully employed. Of 
the 7,729 maies gaiufi lly employed between 10 and 13 years, 6,257 or more than 80 per cent 
were in agriculture. Of thèse 5,343 were returned as farmers' sons, leaving 2,386 or about 3-5 
of one per cent of malcs between 10-13 in ail other occupations. In this balance are included 
913 farm labourers, 130 fishermen and 204 as "labourers and messengers" in unspecified mdus-
tries. This Icaves a very small fraction of the total maie population in this âge category to be 
distributed among ail other occupational groups. 

For females, 10 to 13 years of âge, only 1,092 out of a total of 365,061 were reported as 
being employed in gainful occupations. Of the total number reported as having an occupation 
.776 were in domestic and pcrsonal seri^ce,. leaving only 316 to be distributed in ail other occu
pational groups, a number without significance as an économie or social problem. 

R. H. COATS, \j 
Dominion V^^ti^tician. 

ENFANTS DANS DES OCCUPATIONS RÉMUNÉRÉES 

Afin de répondre aux nombreuses demandes reçues d'un rapport faisant connaître le nombro 
d'enfants employés dans les divers groupes occupationnels, à chaque ûge, le Bureau Fédéral de la 
Statistique publie le présent rapport. 

Les compilations, par âges, sont faites comme suit:—10 à 13 ans, en un groupe; et séparé
ment, ceux de 14, 15, 16 et 17 ans. Le total des garçons de 10 à 13 ans en 1921 est de 371,519, 
dont 7,729 ou 2.10 p.c. donnés comme détenant des emplois rémunérée. De ce nombre de 
garçons âgés de 10 à 13 ans, soit 7,729, 6,257 ou plus de 80 p.c. sont dans l'agriculture, et 5,343 
de ces derniers sont fils de cultivateurs, laissant 2,386 garçons, ou environ trois cinquièmes d'un 
pour cent des garçons de 10 à 13 ans, distribuées sur toutes les autres occupations. Sont inclus 
dans ce dernier chiffre 913 journaUers de ferme, 130 pêcheurs et 204 "journaliers et messagers" 
employés dans des occupations non autrement spécifiées. Ceci laisse une marge très étroite 
de la population masculine totale se trouvant dans cette catégorie, pour distribution sur tous 
autres groupes d'occupations. 

Quant aux filles de 10 à 13 ans, 1,092 seulement sur un total de 365,061 sont mentionnées 
comme étant dans des occupations rémunérés. Dans ce total de 1,092 on trouve 776 filles dans le 
service domestique ou personnel, ce qui ne laisse que 316 filles à distribuer dans les autres groupes 
occupationnels, nombre trop insignifiant pour avoir une influence quelconque comme problème 
Boit économique, soit social. ^ COATS 

statisticien du Dominion. 





"\ 

Occupations of chiidren 10 to 17 years of âge by sex, for Canada and provinces, Census, 1921 

•'1 

Occupations 10-13 years-ans 

CANADA 

Total population at carb âge—Population totale 
i cnaque groupe d'âge 

Population at each âge employed—Population 
travailleuse à chaque groupe d'âge 

Agriculture—Agriculture.. 

ApiariBtfl—Apiculteurs 

371,519 

7,729 

e,:57 

Formera—Fermiers 
Dftiry—Produits laitiers 
Fruit—Fruits 
General (inctuding grain)—Cultures diverses 

(comprend céréales) 
Gardeners, florists and nurserymen—Jardiniers, 

licuristcs, pépiniéristes 

Stock roieerè—Eleveurs 
Cattle, horses and sheep—Bêtes à cornes, che

vaux et moutons 
Fur bearing animais—Animaux à fourrure 
Poultry—Volailles 

Farmers sons—Fils de cultivateurs 
Other agricultural pursuits—Autres occupations de 

nature agricole i 
Office employées—Employés de bureaux 
Labourers-Journaliers 

Loggtng. •''Ishing and Trapping—Opérations 
forestières, pêche et ctiasse 

Looding—Abatage au bois 
Managers, superintendants and foremen, lumber 

camps—Gérants, directeurs et contremaîtres 
de chantiers 

Foresters, forest rangers and timber.cruisers 
Forestiers, gardes et marqueurs de bois 

River drivers—Flotteurs de bois 
Shantymen—Bûcherons 
Oliice employées—Employés de bureaux 

Fishing and trapping—Pêche et chasse 
Fishermen—Pêcheurs 
llunters and trappers—Chasseurs et trappeurs., 

Mining and Qiurrylng—Mines et carrières. 

Mines—Mines 
Opérât jrs and officiais—Personnel d'administra

tion et d'exploitation 
Drillcrs and borers—Excavatejrs ei perceurs 
Operatives—Ouvriers mineurs,— 

Asbcstos mines—Mines d'amiante..; 
Coal mines—Houillères 
Copper-goid-silver mines—Mines d'argent-or-

cuivre 
Gold mines—Mines d'or 
Iron mines—Mines de fer 
Silver-cobaltrnickei mines—Mines de nickel-

cobalt-argent 
Silver-lead-zinc mines—Mines de zinc-plomb-

argent 
Other mines—-autres mines 

Labourers in mines—Journaliers des mines . . . . . . 
Oil and gas wella and works—Puits à pétrole et à 

gaz. 
Prospectors—Prospecteurs., 

Quarries—Carrières ". 
Operatives—Ouvriers extracteurs 
Labourers—Journaliers 

Sait wells and works—Salines 
Blacksmiths—Forgerons 
Office employées—Employés de bureaux 
Messengers and office boys—Messagers et garçons 

de bureau 

Age periods and sex—Périodes d'âge et sexe 

14 years—ans 

M. 

3&S,0«1 

1,092 

S,343 

913 

1S4 

4i 

US 
130 
12 

33 

S9,387 

16,827 

tO,S74 

15 years—ans 

M. F. 

86,400 

3,918 

JS 

8,877 

1,994 

346 

US 

115 

tu 
219 
12 

130 

82,187 

33,518 

19,387 

16 years—«ns 

Jl. 

81,680 

10,124 

l i t 

15,571 

613 

SU 

1 
307 

4 

SSl 
306 
25 

353 

SIO 

22 

ne 

4 
170 

84,619 

51,856 

27,285 

4 

198 
4 
2 

292 

13 

6 

2 
2 
1 

21,296 

38 

17 years—ans 

83,823 

13,063 

133 

t 

1 

1 

1 
5,662 

1,184 

et! 

41 
570 
1 

S6t 
533 
29 

764 

684 

34 
324 

12 
294 

4 
2 

se 
11 
49 

F. 

80,633 

60,194 

29,026 

2 

4ji 
3 

439 

18 

M. 

70,277 

24,232 

14S 

21.793 

7 

6,751 

1,668 

976 

36 
922 
.16 

69t 
657 
35 

926 

799 

2 

40 
390 

4 
14 
2 

2 
23 

312 

1 
82 

1 
54 

10 

/ 
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Occupations of chiidren 10 to 17 years of âge by sex, for Canada and provinces, Census, 1921—Con. h', 1 

••••y 
• • ; ^ 

Occupations 

Age periods and aei—Périodes d'&ge et sexe 

10-13 yeara-ana 

, Manufactures—SLinufacttires 
ilnimoi proiucis—Produits animaux.. 

Food—Aliments.— 
Butchers—Bouchers •.•••; 
Butchers' apprentices—.\pprentis bouchers... 
Canners, curers and packers, méat—Ouvriers 

des labriquca de conserves et paqueteurs de 
•viande •,•-,-,:•'.---

Canners and curers, fish—Ouvriers de 1 indus
trie poissonnière • • • • 

Butter and cheese makers—Beurriers et fro
magers . • • 

Dairy and condensery employées—Ouvriers de 
l'industrie Imtière 

Foremen and forewomen—Contremaîtres et 
contremaîtresses 

Office employées—Employés de bureaux... 
Messengers and office boys—Messagers et gar

çons de bureau 

14 years—ans 

M. 

Labourers—Journaliers.— 
Dairies and condenseriea—De l'industrie lai

tière •,:-- -.-
Fish, curing and canning—De 1 industrie 

poissonnière > 
Slaughtering and packing—Des abattoirs et 

salaisons 
Leather and turs—Cuir et fourrures.— 

Boot and shoo makers—Cordonniers 
Cutters and dressers, leathei—Tailleurs de cuir 
Glove makers—Gantiers •_ 
Hamess makers' apprentices—Apprentis bour

reliers 
Leather workers, n.o.s.—Ouvriers travaillant 

le cuir, n.a.é 
Tanners and curriera—Tanneurs et corroyeurs. 
Furriers—Fourreurs 
Foremen and forewomen—Contremaîtres et 

contremaîtresses 
Office employées-Employés de bureaux... 
Messengers and office boys—Messagers et gar

çons de bureau 
Labourers—^Journaliers.— 

Boot and shoe factories—Des fabriques de 
chaussures 

Leather goods factories—Des industries du 
cuir . . . . . . . . . . 

Fur manufacturing—Des industnes de la 
fourrure 

Chemicals and allied products—Produits chimiques e 
leurs dérivés -. • - - -

Drugs and medicine makers—Faiseurs do dro
gues et remèdes -̂. • 

Explosive and celluloïd makers—Faiseurs d ex
plosifs et de celluloïd • 

Paint and vamish makers—Faiseurs de peintures 
et de vernis x " "• j " 

• Chemical product makers, n.o.s.—Ouvriers des 
produits chimiques, n.a.é.. : 

Foremen and forewomen—Contremaîtres et con
tremaîtresses 

Office employées—Employés de bureaux 
Messengers and office boya—Messagers et gar

çons de bureau 
Labourers—Journaliers-— 

Explosive and celluloid factories—Des fabri
ques d'explosifs et de celluloïd _. 

Paint and vamish factories—Des fabriques de 
peintures et vernis -. -. - -

Chemical industries, n.o.s.—Dos industnes 
chimiques, n.a.é 

iron and steel—Fer et acier -̂  
Agricultural implement makers, n.o.s.—Ouvriers 

des fabriques d'instruments aratoires, n.a.é... 
Automobile and bicycle makers, n.o.B.-^uvriers 

des fabriques d'automobiles et de bicyclettes, 
n.a.é -.-

Blacksmiths' apprentices and helpers—Apprentis 
forgerons et aides 

Boilermakers' apprentices and helpers—Appren
tis chaudronniers et aidée 

462 
71 

16 

218 

15 years—<uis 

M. 

2,240 
185 

F. 

1,48S 
ise 

10 

15 

19 

jr 

6 

2 

19 
189 

16 years—ans 

M. 

5,702 

600 

22 

le 

165 
14 
6 

22 

15 
4 

11 

F. 

4,158 
« 6 

26 

7tS 

17 years—ans 

M. 

9,106 
S4B 

194 
1 

20 

87 

F. 

6,667 
481 

10,855 
911 

16 

17 

16 

68 

30 

23 

11 

52 

35 

40 

277 
21 
6 

26 

20 
20 
33 

15 

14 

61 

26 

19 

116 

1 

2 

4 

33 

22 

7 

14 

42 
1,404 

10 

M. 

248 
2 

25 

171 

29 

7,557 
(38 

18 

34 

3 

27 

37 

46 

51 

233 
21 
14 

36 

27 
32 
45 

26 

2 

43 

28 

13 

16t 

9 

93 

32 

1 

-

-
-
197 

2 

16 

-
-

9 

32 

36 

7 

g 

18 

44 

t,01S 

19 

42 

17 

42 

270 
2 

27 

46 
2 

48 

4 
17 

17» 

40 

g 

18 

71 

1 
39 

tss 
2 
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Occupations des enfants âgés de 10 à 17 ans, par âge et s:xe, pour le Canada, par provinces, 
recensement de 1921—suite 

1 

•ï 
Ti 

11-

:^ 

•.I 
i 

I 
I 

;1. 
• S 

I 
•I 

-•s 

;} 

1 

Occupationa 

Maaufactures-con.—Manufactures-suite 

Jron and steel—con.—Fer et acier—fin 
Bricklayers and masons—Maçons (pierre et bri

que) 
Car builders, n.o.s.—Constructeurs de wagons, 

n.a.é. 
Carpenters—Charpentiers , 
Coremakers—Noy auteurs , 
Drillcrs and riveters—Foreurs et riveteurs. 
Electricians—Electriciens , 
Forgeraen, weldermen and hammermen.—Frap

peurs, soudeurs et marteleurs 
Foundry and maciiine shop employées, n.o.s.— 

Ouvriers des fonderies et ateliers d'ajustage, 
n.H é 

Grinders and filers—Broyeurs et limeurs 
Hardware and wire goods makers, n.o.s.—Fai

seurs de quincaillerie et de treillis métalliques, 
n.a.é. 

Age periods and sex—Périodes d'âge et sexe 

10-13 years-ans 

M. 

Machinery makers, n.o.s.—Ajusteurs et mon
teurs, n.a.é 

Machinists' and millwrights' apprentices—Ap
prentis machinistes et répareurs 

Miscellaneous iron workers, n.o.s.—-Ouvriers mé
tallurgistes divers, n.a.é 

Moulders' apprentices—Apprentis mouleurs 
Puinters and vamishers—Peintres et vernisseurs. 
Pattern and model makers—Faiseurs de patrons 

et modèles 
Polishers and buffers—Polisseurs 
Roiling mills employées, n.o.s.—Ouvriers des la

minoirs, n.a.é 
Tool makers, die setters and sinkers—Outilleurs 

et graveurs de matrices 
Foremen, forewomen and inspectors—Ccmtre-

rnaltres, contremaîtresses et inspecteurs 
Office employées—Employés de bureaux 
Messengers and of&ce boys—Messagers et gar

çons de bureau 

Labourers—Journaliers.— 
Agricultural implement factories—Des manu

factures d'instruments aratoires 
Automobile and bicycle factories.—Des manu

factures d'automobiles et de bicyclettes 
Bridge works and fabrication—Des usines de 

fabrication de ponts 
Car and railway shops—Des ateliers de cons

truction de wagons 
Foundries and machine shops—Des fonderies 

et ateliers de montage 
Machinery, boilers and engine manufactures— 

Des ateliers de construction de machines et 
chaudières 

Miscellaneous iron industries—Des industries 
diverses 

RoHing mills—Des laminoirs 
Hardware and wire gooda factories—Des manu 

factures de quincaillerie et de treillis métal
liques 

Unspecified iron industries—Des industries du 
fer non spécifiées 

Miscellaneous industries—Industries diverses 
Broom and brush makers—Fabricants de balais 

et brosses 
Button makers—Fabricants de boutons 
Electricians, génération and distribution—Elec

triciens, génération et distribution 
Eiectricity and gas works employées—Employés 

d'usines à. gaz et électricité 
Metermen, eiectricity and gas—Compteurs à gaz 

et électricité 
Musical instrument makers—Fabricants d'ins

truments de musique 
Scienti fie instrument and artificial limb makers 

—Fabricants d'instruments scientifiques et 
membres artificiels 

Trunk makers—Fabricants de malles 
Miscellaneous industries, n.o.s.—Industries di

verses, n.a.é 
Office employées—Employés de bureaux 
82027—2 

F. 

14 years—ans 

M. F. 

30 

15 years-ans 

« 

15 

136 

40 
50 
4 

. 4 

17 

10 

66 

51 

12 

10 

1 

16 

110 

10 

S 
24 

31 

5 

189 

13 
2 

2 

10 

1 

18 

40 
151 

16 yeara—ans 

M. 

65 

63 

20 

301 

62 
129 
15 

6 
6 

30 

10 

5 
111 

46 

21 

26 

4 

32 

163 

24 

24 
52 

37 

17 

178 

15 
1 

12 

26 

2 

29 

45 
411 

17 years—ans 

M. 

148 

15 
5 

25' 

101 
3 

45 

28 

558 

85 
162 
14 

17 
8 

42 

20 

12 
153 

21 

26 

183 

23 

43 

26 

SfO 

17 
6 

30 

43 

3 

37 

26 

53 

10 

15 

3 

114 

m 
22 
8 

13 

69 
77 
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Occupations of chiidren 10 to 17 years of âge by sex, for Canada and provinces, Census, 1921—Con. 

Occupations 

M a n u f a c t u r e s - c o n . - M a n u f a c t u r e s - s u i t e 

Miscellaneous industries-oan.—Industries dttJfrsfs-fin 
Messengers and ofiice boya -Message r s e t gar-

Labourers—^Journaliers.— 
Broom and brush factories—Des fabriques de 

Eiectr ici ty and gaa works—Des usines à gaz e t 

Musical instrument factories—Des fabriques 

Miscellaneous industries, n.o.s.—Des industries 

Non-ferrous métal industries—Industries des métaux 

Brass and copper workers—Ou\'Tiers t ravai l lant 

Electr ic supply makers—Faiseurs d 'appareils 

Concentrators and smelters—.^fiSneries et hau ts 

Gold and silver worliers—Ouvriers t ravai l lan t 

Jewellers and watchmakera—Bijoutiers et horlo-

L a m p and Ituitem makers—Lanterniers e t l am-

Lead and «inc factory employées;—Ouvriers des 

Machinists and millwrights—Machinistes e t rÔ-

Moulders, founders and caatera—Mouleurs et fon-

Pa t t e rn and modcJ makers—Faiseurs de patrons 

P la te rs , polishers and buffers—Plaqueurs et po-

Tinsmi ths ' apprentices—Apprentis ferblantiers. 
Non-ferrous mé ta l industries, n.o.s.—Industries 

Measengers and office boys—Messagers et gar-

Ijabourers-Joumaliera.— 
Brasa and copper factories—Des manufactures 

Lead , tin and zinc factories—Des manufactures 

Gold . si lver and jewelry factories—Des manu
factures t ravai l lan t l 'or, l 'argent et la jbaille-

Electr ical supply factories—Des manufactures 

Non-ferroua méta l factories, n.o.s.—Des manu-

Non-metallic minerai tndtistries—Industries des mé-

Abraaive goods m a k e r s - F a b r i c a n t s d'abrasifa. 
Asbestos workers—Ouvriers t ravai l lant l 'ami-

Br ick and tile m a k e r s - B r i q u e t i e r s et t u i l i e r s . . . 
L ime , plaster and cernent makers—Fabr icants 

Mica workers—Ouvriers t ravai l lant le m i c a . . . 
Oil rcfiners and warehouaemen—Raffineurs de 

Po t t c ry , glass and china makers—Pot iers , ver-

Stone cut ters ' apprentices—Apprentis tailleurs de 

Stono and marb le ya rd employées—Marbriers et 

Non-metall ic minerai industries, n.o.s-—Indus-

Office e m p l o y é e s - E m p l o y é s de bureau i 
Messengers and office boys—Messagers et garçon: 

Age periods and sex—Périodes d 'âge et sexe 

,0-13 years-ans 

M. 

1 

2 

• 1 

9 

1 

1 
4 

1 

2 

iS 

2 

I 

F . 

S 

2 

1 

l 

1 

1 

.4 years—ans 

M. 

9 

2 

5 

4 

8 

55 

4 

7 

4 

1 
14 

8 

1 

11 

2 

2 

1 

66 

6 

1 

6 

1 

2 

e 

F . 

1 

16 

4 

6 

2 

2 

1 

1 

« 

1 

7 

8 

4 

2 

15 y e a r s - a n s 

M. 

26 

9 

7 

8 

29 

lie 

6 

27 

2 

28 

4 

6 

9 
33 

3 

14 

23 

8 

34 

4 

13 

2 

167 

1 
3 

1 

3 

25 

4 

6 
7 

10 

F . 

104 

5 

41 

20 

13 

6 

2 

5 

11 

1 

55 

1 

19 

19 

15 
1 

— 

16 y e a r s - a n s 

M. 

14 

14 

14 

10 

39 

SIS 

U 

34 

2 

31 

8 

6 

7 

2 

4 

1 

12 
65 

8 

26 

14 

11 

'39 

6 

14 

17 

soi 

4 
4 

4 

3 

6 

52 

2 

3 
10 
25 

11 

F . 

ISS 

8 

33 

27 

21 

8 

2 

5 

7 

24 

es 

ï 
8 

38 

8 
13 

,7 y e a r s - a n s 

M. 

9 

14 

34 

12 

32 

iSl 

15 

68 

5 

25 

7 

1 

10 

g 

6 

11 
102 

8 
1 

34 

5 

g 

47 

7 

37 

24 

S79 
1 

4 
10 

7 

16 

61 

U 

7 

14 
29 

3 

F . 

_ 
_ 
_ 

17» 

5 

67 

„ 

21 

« 
17 

12 

_ 
_ 

1 

1 
1 

15 

31 

1 

-

_ 

se 

1 
4 

3 
17 

27 

« 

12 
22 





O c c u p a t i o n s d e s e n f a n t s âgés d e 10 à 17 a n s , p a r âge e t sexe , pour le C a n a d a , p a r p r o v i n c e s , 
r e c e n s e m e n t d e 1921—sui te 

Occupations 

Age periods and sex—Périodes d'âge et sexe 

10-13 years-ans 14 years—ans 

M. 

15 years—ans 

M. F. 

16 years—ans 

M. F. 

17 years-ans 

F. M- F . 

Manufactures-con.-Manufactures-suite 

Non-metallic minéral industries—con.—Industries 
des métalloidej—fin 

Labourers—Journaliers. — 
Asbestos factories—Des manulactures travail

lant l'amiante ,. 
Brick, tile and other clay industries—Des bri

queteries, tuileries et industries similaires.. 
Glass, pottery and cliina factories—Des 

verreries poteries et porcelaineries 
Oil refineries and warehousoa—Des raffineries 

de pétrole et entrepôts 
Lime, plaster and cernent factories—Des fabri

ques de chaux, plAtre et ciment 
Non-metallic minerai industries, n.o.s.—Des 

industries des métalloïdes, n.a.é 

TextUes—Textiles 

Primary production—Production primaire.— 
Beamers, warpers, winders and reelers—Our-

disseurs, dévideurs et bobineurs 
Carders—Cardeurs 
Carpet, rug and mat makers, n.o.s.—Fabri

cants de tapis et carpettes, n.a.é 
Cotton factory employées, n.o.s.—Ouvriers des 

filatures de coton, n.a.é 
Dyers—Teinturiers 
Inspectors—Inspecteurs 
Knitters—Tricoteurs 
Knitting mill employées, n.o.s.—Employés des 

manufactures de tricot, n.a.é 
Machinists and millwrights—Machinistes et 

répareurs 
Rope, cordage and twine makers—Cordiera et 

ficclliers 
Spinncrs—Fiieurs 
Weavers—Tisseurs 
VVooilen factory employées, n.o.s.—Ouvriers 

des filatures de laine, n.a.é 
Textile factory employées, n.o.s.—Ou'vriers des 

industries textiles, n.a.é 
Office employées—Employés de bureaux... 
Messengers and office boys—Messagers et gar

çons de bureau 

Labourera—^Journaliers. — 
Carpet, rug and mat factories—Fabriques de 

tapis et carpettes 
Cotton mills—Filatures de coton 
Knitting mills—Manufactures de tricot.. 
Rope cordage and twine factories—Corderies 
Woollen mills—Filatures de laine 
Textile factories, n.o.s.—Industries textiles, 

n.a.é 

Makers of textile goods and wearing apparel 
Fabricants de produits textiles et de vête
ments.— 

Awning, tent and sail makers, n.o.s.—Fabri
cants d'auvents et de tentes, n.a.é 

Clothing factory employées, n.o.s.—Ouvriers 
des manufactures do vêtements, n.a.é.._ 

Dressmakers' and seamstresses' apprenti' 
Apprenties couturières 

Hat and cap makers—Chapeliers et casquetr 
tiers 

Mattress makers—Matelassiers 
Milliners' apprentices—Apprentis modistes 
Tailors' and tailoresses' apprentices—Appren

tis tailleurs et taiileu.ses 
Oflice employées—Employés de bureaux 
Messengers and office boys—Messagers et gar

çons de bureau 

Labourers—Journaliers.— 
Clothing factories—Manulactures de vête

ments 
Hat and cap factories—Fabriques de cha

peaux et casquettes 

58 10) 

1 

22 

13 

1 

4 

3 

4» 

2 
132 

3 
6 

21 

7 

746 

117 

23 

20 

189 

57 

965 

120 
4 

31 

26 

17 

4 
181 
10 
8 

32 

33 

l,95i 

10 

210 

89 

201 
126 

105 

132 
10 

25 

1 

74 

66 

8 

13 

13 

i.ess 

5 

489 

176 

21 
1 

92 

62 
23 

142 
6 
2 

40 

17 

24 

7 
129 
94 

30 

33 
27 

185 
16 
12 
43 

28 

113 
35 

258 

35 
124 

256 
197 

138 

192 
23 

55 

23 

35 

n 

1.S76 

111 
8 
3 

44 

24 

25 

2 
102 
103 

38 

36 
30 

173 
5 
7 

30 

39 

12 

322 

339 

44 
2 

107 
94 
34 

10 

S, 587 

113 
30 

10 

256 

20 
153 

120 

15 
253 
227 

150 

199 
36 

4 

116 

-
27 
3 
2 

146 
33 

13 

946 

419 

51 
4 

204 

114 
44 

82027—2} 





^. i :^u*^*>~' ,^i^W.^l^•.^^i^'..,^•,-•^-^.-'-,^••-'•^^-^-''^^^'''•^'•^^'''''^. 

3 

'-.£ 

l 

-% 

Occupations of chiidren 10 to 17 years of âge by sex, for Canada and provinces, Census, 1921—Con. 

Occupations 

Age periods and sex—Périodes d'âge et sexe 

10-13 years-ans 14 years—ans 15 years-ans 16 years—ans 17 years—ans 

M. 

Msnufactu«»-con.—Manufactures-suite 

Vegetable products—Produits végétaux 
Food—Aliments.— 

Bakers' apprentices—Apprentis boulangers. 
Biscuit and confectionery makers—Biscuitiers 

et confiseurs 
Canners, fruit and vegetable—Conserves de 

fruits et légumes (metteurs en boîtes) 
Chocolaté and cocoa makers—Chocolatiers et 

fabricants de cacao 
Coflee and spice mill employées—Ouvriers dos 

moulins à épiées 
Flour and cereal mill employées, n.o.s.—Em

ployés des minoteries, n.a.é 
Millers—Meuniers 
Sugar and starch factory employées—Ouvriers 

des sucreries et des amidonneries 
•Vegetable food factory employées, n.o.s.^-Ou-

vriers des manufactures do végétaux alimen
taires, n.a.é 

Office employées—Employés de bureaux 
Messengers and office boys—Messagers et gar

çons de bureau 
Labourers—Journaliers.— 

Coffee and spice mills—Moulins à épiées.. 
Fruit and vegetable préparations—Des fa

briques de conserves 
Flour and cereal mills—Minoteries et mou-

Uns à provende -_ ,-
Grain, food and confectionery—Grain, ali

mentation et confiserie _. 
8ugar and starch factories—Des sucreries et 

amidonneries -, - -
Miscellaneous vegetable products—Des in

dustries des produits végétaux 

Liquors and beverages—Liqueurs et boissons 
Bottiers—Embouteilleurs 
Brewers. distillers aerated water makers, etc. 

—Brasseurs, distillateurs, fabricants d'eaux 

f azeuses, etc 
ice employées—Employés de bureaux 

•Messengers and office boys—Messagers et gar
çons de bureau 

Labourers—^Journaliers 

Rubber—Caoutchouc.— 
Rubber boot and shoe makers—Fabricants de 

chaussures en caoutchouc 
Rubber goods makers—Fabricants d'articles 

en caoutchouc 
Ofiice employées—Employés de bureaux... 
Messengers and office boys—Messagers et gar

çons de bureau 
Labourers—Joumaliera 

Tobacco—Tabac.— 
Cigar and cigarette makers—Cigariers et ci-

garetteuses • -
Tobacco factory employées—Ouvriers des ma

nufactures de tabac 
Office employées—Employés de bureaux 
Messengers and office boys—Messagers et gar

çons de bureau..., 
Labourers—Journalière 

Wood and poper industries—Industries du bois et du 
papier .* 

Workers in wood—Ouvriers travaillant le bois, 
• Box and basket makers—Fabricants de boites 

et de paniers 
Cabinet and furniture makers—Ebénistes... 
Cabinet and furniture makers' apprentices-

Apprentis ébénistes 
Canoë and boal makers-Fabricants de canots 

et chaloupes 
Carpenters—Charpentiers 
Carriage and wagon makers—Charrons 
Coopère' apprentices—Apprentis tonneliers... 
Filers and setters—Limeurs et monteurs 
Machinists and millwTights—Machinistes et 

répareurs 

F. 

12 

181 

Si 

M-

18 

F. 

m 
2 

107 

13 

3 

M. 

m 

20 

6.1.$ 

143 

51 

4 

14 

330 

30 

5 

11 

7 

20 

26 

1 
45 

1,7H 

53 

M. 

65 

116 

4SS 

947 

214 

98 

8 

3 

1 

12 

13 

486 

48 

10 

13 

6 14 

1 
38 

16 

2 

19 

25 

100 

29 

42 

I.B44 

M. 

1,048 

259 

109 

10 

118 

181 
5 

7i7 

1,171 

27 

474 

15 

11 

4 

11 

10 

21 
55 

-
-
-
-. 
-
-

6 

11 

-

64 

102 
10 

-

2 

25 

34 

82 

33 

1 

16 

15 
4 

1 
43 

35 

82 
35 

2 
53 

31 

28 

S.SSt 

60 

137 
18 

96 

212 
7 

9tS 

88 
12 

- > • . . ' 
,r. 
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Occupations des enfants âgés de 10 à 17 ans, par âge et sexe, pour le Canada, par provinces, 
recensement de 1921—suite 

Occupations 

Age periods and sex—Périodes d'âge et sexe 

10-13 years-ans 

M. 

Manufactures-con.-Manufactures-fin 

Wood and paper induatrieKXia,—Industries du bois 
et du popicr-fin 

Workers in wood-con.—Ouvriers t ravai l lan t le 
bois-yin , . , T> - . 

Painters , glaïiers and vamishers—Peintres , 
vitriers e t vernisseurs 

Sawyers—Scieurs. - - • - -
Saw and planing mill employées, n.o.s.—Ou

vriers des scieries e t ateliers de planage, n.a.é 
Upholsterers ' apprentices—Apprentis tapis

siers rembouireurs 
Wood carvers—Sculpteurs sur bois • . 
Woodworkcrs and turners—Tourneurs sur bois 
Woodworking factory employées, n.o.s.—Ou

vriers t ravai l lant le bois, n.a.é 
Office employées—Employés do bureaux 
Messengers and office boys—Messagers e t g a r 

çons de bureau 

Labourers—^Journaliers.— , ,_ -
Canoë and row-boat indus tnes—Des fabri

ques de canots e t chaloupes -
Furniture factories—Des fabriques de meu

bles -.-•.- - - • 
Saw and planing miUs—Des scieries e t a te

liers do planage •• -.- - -
Wagon and carriage factories—Des atel iers 

de charronnage • -
Wood container factories—Des fabriques de 

récipients en bois -. ••--
Woodworking and tuming f ac to r i e s^Des 

ateliers de tournage et t ravai l du bois 
Other woodworking f a c t o r i e s - D e s autres 

industries du bois 

Workers in pulp and paper—Ou-vners des indus-
trios de la pulpe et du papier.— 

Machinists and millwTights—Machinistes e t 
répareurs - • - -.-

Paper box, bag, envelope, e tc . , makers—rai -
seurs de bottes, sacs, enveloppes, e tc -, 

Pulp and paper mill employées—Ouvriers des 
pulperies e t papeteries • 

Walipaper makers—Fabr ican ts de papier a 
tapisserie 

Office employées—Employés de bureaux . . . 
Messengers and office boys—Messagers e t gar

çons de bureau 
Labourers—Journaliers 

Print ing and book-binding—Impressions et re
liure.— 

Electrotypers and stereotypers—Electroty-
peurs e t sléréotypeurs 

Engravers—Graveurs 
Li thographers—Lithographes 
Pressmen and plato p r i n t e r s - P r e s s i e r s . -
Pr in ters ' and bookbinders ' apprentices—Ap

prentis imprimeurs e t relieurs 
Print ing and publishing es t ab l i shment em

ployées, n.o.s.—Ouvriers des atel iers d'im
pression et d 'édit ion, n.a.é • • • 

Agents, canvaasers and coUectors—Agents dé
marcheurs e t encaisseurs 

Office employées—Employés de bu reaux . . . 
Messengers and office boys—Messagers e t 

garçons de bureau 
Labourers—Journaliers 

Unspecified manufacturing industries—Industries ma. 
nufacturières non spécifiées 

Pattern and model makers, n.o.s.—Fabricants 
de patrons et modèles, n.a.é 

Factory employées, n.o.s.—Ouvriers des manu
factures, n.a.é ; • *;• 

Office employées, factory, n.o.s.—Employés de 
bureaux des manufactures, n.a.é 

Messengers and office boys, n.o.s.—Messagers et 
garçons de bureau, n.a.é 

Labourers factory, n.o.s.—Journaliers des manu
factures, n.a.é 

F, 

15 

14 years-ans 15 years—ans 

M. F. M. 

2 

19 

306 

5 

25 

15 

11 

31 

lOt 

40 

106 

F. 

16 yeara—ans 17 years—ans 

3 

44 

585 

lOS 

96 

14 

34 

20 

3 
189 

15 

317 

11 

27 

86 
15 

516 

103 

43 

73 

307 

53 

17 
25 

130 

41 

22 

128 

«89 

254 

23 

F. 

1 

53 

993 

9 

74 

39 

22 

343 

1 
4 

13 
45 

492 

16 

38 

676 

1 

145 

81 

53 

396 

M. 

144 

47 

120 

90 

186 

SSB 

447 

640 

27 

755 

1 

152 

119 

23' 

4601 

74 
38 

2 

52 

1,193 

10 

53 

40 

28 

., 
19 

21 

178 

1 
47 

-
-
-
-
-
-
-

-
96 

90 

2 
25 

2 
3 

23 

221 

45 

1 
187 

65.( 

1 

481 

172 

V 
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Occupations of chiidren 10 to 17 years of âge by sex, for Canada and provinces, Census, 1921—Con. 
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Occupations 

Construction—Construction. 

Apprentices—Apprentis 
Bricklayers and masons—Maçons (pierre et 

brique) 
Electricians—Electriciens 
Carpenters—Charpentiers 
Painters and decorators—Peintres et décora

teurs 
Plnsterers—Plâtriers 
Plumbers and steamfitters—Plombiers et po

seurs d'appareils de chaufTage 
Roof ers and slaters—Cou\Teur8 

Cranemen, derrickmen and hoistmen—Grues, chè
vres et monte-charges 

Structural iron workers^Iîharpentiers en fer.. 
Other workers, construction—Autres ou\Tiers du 

bâtiment 
Office employées—Employés de bureaux 
Messengers and office boys—Messagers et garçons 

de bureau 
Labourers, construction—Manœuvres du bâtiment 

Shipbuildin^—Constructions tiavales 
Blacksmiths—Forgerons 
Carpenters—Charpentiers 
Machinists and millwrights—Machinistes et 

répareurs 
Tinsmiths and sheet-metal workers—Ferblan

tiers et tôliers '. 
Other workers—Autres ouvriers • 
Office employées—Employés de bureaux 
Messengers and office boys—Messagers et gar

çons de bureau 
Labourers—Journaliers 

Age periods and sex—Périodes d'âge et sexe 

10-13 years-ans 

M. 

Transportation—Transports.. 

Express—Messageries 
Agents—Agents ! 
Expressmen—Employés de messageries 
Teamsters and drivers—Camionneurs et livreurs 
Office employées—Employés de bureaux 
Messengers, errand and office boys—Messagers 

commissionnaires et garçons de bureau 
Labourers—Journaliers 

Local transportation—Transports locaux 
Chauffeurs (taxi and truck drivers)—Chaufïeurs 

(taxis et camions) 
Hostlers and stablemcn—Palefreniers 
Teamsters and drivers—Camionneurs et li

vreurs 
Office employées—Employés de bureaux 
Messengers and office boys—Messagers et gar

çons de bureau 
Labourers—Journaliers 

Steam raUways—Chemins de fer 
Agents-station, t icket , etc.—Agents-chefs de s ta

tion, distr ibuteurs de bil lets, e tc 
Baggagcman—Préposés aux bagages 
Brakemen and trainmen—Serre-freins e t person

nel des trains 
Br idge and gâte tenders—Garde-barr ières e t 

préposés aux ponts 
Despatchers—Expéditeurs de trains 
Inspectors—Inspecteurs 
Locomotive fircmen—Chauffeurs de locomoti

ves 
Porters—Porteurs 
Sectionmen and t rackmen—Poseurs et maU' 

vriers 
Stewards—Approvisionneurs 
Switchmen, signalmcn and yardmen—Aiguilleurs 

signnleurs et manœuvres 
Erii])loyeeâ, n.o.s.—Employés, n.a.é 
Office employées—Employés de bureaux 
Messengers, call boys and oflice boys—Messagers 

commissionnaires et garçons de bureau 
Labourers—Journaliers 

14 

14 yeara—ans 15 years—ans 

M. 

281 

155 

7 
40 
48 

25 

F. 

34 

18 

109 

5 

86 

«7 

IS 

M. 

720 

401 

17 
54 

117 

122 
5 

10 
189 

32 

923 

se 

11 

262 

216 
3 

3 
32 

S4S 

F. 

I 
22 
70 

151 
82 

273 

S 

16 years-ans 

Jt. 

1,40S 

786 

36 
117 
242 

158 
1 

217 
5 

12 
396 

119 
1 
3 

2,052 

47 

5 

591 

50 

F. 

79 
217 

193 
263 

89Ô 

11 

43 

17 years—ans 

M. 

2,139 

l,16i 

54 
175 
382 

254 
21 

106 
39 

5 
623 

787 
2 

19 

3,143 

70 
2 
5 

, 20 
25 

7 
11 

809 

132 
17 

695 
17 

45 

1,448 

22 
4 

146 
2 

17 
143 
400 

150 
523 

49 

i 

43 

1,513 

18 

16 

10 

79 

2 

4 
73 

vv..--vi?s^>..';ïv/. 
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de bureau -.— 
Labourers—Journaliers 

Watcr Iranspartalion-Trampo^V^^-^-^^ -^^] 
Boatmcn. canalmen. lock-keepers D » 

posés aux canaux, éclusiers 
Engincers-Mécamciens 

BS:."d<i-«ii»J^«-*-"">''":;:: 

çons de bureau. 
Labourers—Journaliers 

Occupations allied to transportalion-Occupaiions 

Br7drând"aS ; ° r ea?s -Gard i ens de ponts etl 

Grti 'dlltTo^employees-Émployés des éleva 

leurs i grain....--- - • • - Ij'^v-on'e—Préposés aul 

Ŝ'"de:̂ ĥ St̂ ''̂ P̂̂ ^̂ ^̂ ^̂ ^̂  
ques 

»^-^iS^£xg»ts 
Agents, ciuivassers and coUectors .^g 

marcheurs et encaisseurs ̂ . . .̂  • • ; • „ ' ^ ' ' ' 
? S n " ^ r t S ? ô l c r { S . r M X . S e t g a r . | ^ ,̂ 

çons de bureau.. • 
Labourers—Journaliers 

Trode—Cdnmcrce 

Airerlisinii—Publ'C»'*-• •-; • .-fà-iaia—Propr étaires, Ownors, managers and otticiais r P 
gérants et hauU fonctionnaires 

Agents-Agents. " .. 
Bill P^,^"'-,'^'^?''l'Z^„^ ' etc llCommis-voyo.1 Sales and purcliasing agents, etc.—-^ 
Ecurs, acheteurs, e t c . . •.-•;••; •jj'' ' '.'.—Décora-Dccorators. drapers and window dressers u 

tours, drapiers «'•. '^' ' '«s'^'esde'piacements..., 

iàugcurs'et éclmntillonncurs 
News agents-Camelots 

Merchants and dealcrsretail-Marchands et négociants 

£Eïd^^s^^= '̂~--'-
i5SB^e^e'=^ë<;^-' 
T o K o S c i g a ; s - ' r . i b a c V t cigares....--
Other stores—Autres magasins 

l 

. . . . . ;:.r ,;; .,J,',-V>;,;;.,^\:,(4--
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Occupations of chiidren 10 to 17 years of âge by sex, for Canada and provinces, Census, 1921—Con. 
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Occupations 

• '•>, 

• i » 

• - ' ^ 

Trade-con.—Commerce-f in 

Safe,men and saleswomen—Vendeurs et vendeuses 
Automobiles and bicycles—Automobiles et bi

cyclettes 
Books and stationery—Li-vres et pape t e r i e . . . 
Boots and shoes -Chaussu res 
Clothing and furnishings, men's—•Vêtements 

masculins 
Clothing women's—"Vôtemente féminins 
Confectionery—Confiserie 
Crockery and glassware—Faïence et v e r r e r i e . . . 
Da i ry products—Produits laitiers 
Drugs and perfumes—Drogues et paHums 
D r y goods—Tissus et nouveautés 
Furs—Fourrures . . . ' 
Eloctrical fixtures—Appareils électr iques 
Florists—Fleuristes 
Flour, feed, produce, etc .—Farine, moutures, 

provisions, etc 
Fru i t s and vcgetables—Fruits et légumes 
Furniture—Meubles 
General and depar tmenta l stores—Magasins gé

néraux et à rayons 
Groceries—Epiceries 
H a r d w a r e and builders ' supplies—^Quincaillerie 

et matériaux de construction 
Jewelry—Bijouterie 
Lea ther and leather goods—Cuir et ses produi t s . 
Liquors and beverages—Liqueurs et bo i s sons . . . 
Lumber—Bois . 
Machinery and implements—Machinerie e t ins

t ruments 
Moat and fish—Viande et poisson 
Musical instruments—Instruments de musique 
Pa in t s and wallpapers—Peintures et tapisseries 
Second-hand stores—Regrat t iers 
Tobacco and cigars—Tabac et cigares 
Other stores—Autres magasins 

Deliverymen—Li^Tcurs 
Employées in s tores, n.o.s.—Employés de maga

sins, n.a.é 
Agents, canvassers and coUectors—Agents, démar

cheurs et encaisseurs 
Office employées—Employés de bureaux 
Messengers, bundle and office boys—Messagers, 

emballeurs e t garçons de bureau , 
Labourers—Journaliers 

F i n a n c e — F i n a n c e 

Banks—Banques 
Clerks—Commis 
Messengers and office boys—Messagers et gar

çons de bureau 

Brokers—Courtiers 
Stock—Agents de change 
Various—Divers 

Insurance—Assurance 
Officiais, managers and superintendents—Hauts 

fonctionnaires, gérants et directeurs 
Clerks—Commis 
Messengers, porters, etc.—Messagers, pointeurs, 

etc 

Loan and trust companies—Compagnies de prêt et 
fiducie 

Clerks—Commis 
Messengers, errand and office boys—Messagers, 

couimissionnaires et garçons de bureau 

Real estate—Immeubles 
Clerks—Commis 
Messengers, portors, etc.—Messagers, chasseurs, 

etc 

Age periods and sex—Périodes d 'âge e t sexe 

10-13.years-ans 

M. 

m 
2 
1 

2 

7 

2 
4 

10 

120 
10 

F . 

14 y e a r s - a n s 

M. 

6tt 

1 
16 
10 

1 
11 
5 

90 
136 

24 
2 
2 
5 

1 
114 

1 

1 
4 

12 
119 

54 

532 
57 

tes 

4 
3 

1 
2 

27 
1 

43 

15 years—ans 

l.tSl 

7 
28 
27 

18 
2 

27 
3 

11 
50 
99 
3 

13 
4 

5 
30 

7 

273 
381 

71 
11 
5 
6 

5 
82 

6 
1 

12 
14 
27 

323 

103 

76 

707 
137 

363 

IS7 
182 

55 

S9S 

25 
14 

2 
25 

107 
3 

15 
165 

3 
3 
2 

312 
143 

2 
, 2 

4 
1 

30 

2 
180 

30 

86 

16 y e a r s - a n s 

t,41S 

19 
56 
62 

32 
14 
48 

8 
13 
93 

175 
13 
18 
4 

21 
50 
17 

544 
758 

160 
25 
5 

12 
3 

170 
11 
5 

11 
21 
41 

482 

203 

4 
149 

538 
226 

79/ 
717 

74 

ItS 

F . 

1,787 

1 
44 
29 

4 
37 

162 

60 
301 

7 
5 
5 

4 
25 

1 

717 
250 

13 
15 

1 

2 
5 

10 
4 
4 
4 

72 
1 

239 

442 

ISO 
129 

W 

147 

17 years-7*ns 

M. 

«,876 

31 
52 
78 

81 
14 
55 
4 

U 
152 
259 

30 
48 
26 

742 
570 

200 
34 

S 
13 
5 

13 
273 

13 
U 
21 
26 
67 

541 

217 

15 
273 

205 
286 

l,t6e 
1,207 

59 

179 

3 
169 

16 

F . 

t.sie 
3 

52 
25 

3 
61 

198 
6 
3 

89 
433 

7 
10 

7 
35 

1,015 
333 

19 
23 

2 
4 
1 

1 
20 
17 
9 
4 

15 

270 

2 
830 

15 
1 

691 

304 

«70 

2 
268 

70 
70 

50 
50 
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Occupations des enfants âgés de 10 à 17 ans, par âge et sexe, pour le Canada, par provinces, 
recensement de 1921—suite 

Occupations 

Service—.Service.. 

Custom and repair—Sur commande et réparations 
Bicycle repairers—Réparations de bicyclet tes 
Blncksmi ths ' apprentices and helpers—Appren

tis forgerons et aides 
Boot and shoe repairers ' apprentices—Apprentis 

cordonniers •. 
Dyers , cleaners, pressers and repairers—Teintu

riers, nettoyeurs, dégraiaseurs et prcaseurs 
Garage repairmen—Garages, préposés aux répa

rations 
Lock and pun repairers—.armuriers et serruriers 
Picture frnrners—Encadreurs 
Wiuch and jewclr.v repairers ' apprentices—.\p-

pronlis répareurs de montres et horloges 
• Other repairers—.-autres répareurs 

Domestic and Personal service—Services domestiques 
et personnels 

Attendants and guards—Surveillants et gardes 
Barbers ' nnd hairdressers ' apprentices—.-appren

tis barbiers et coilTeurs 
Boot-black.*»—Cireurs de chaussures. ; 
Charworkers and cleaners—Hommes et femmes 

de peine et net toyeurs 
Chaufïeurs (privnte)—Chauffeurs (privés) 
Elevator t e n d e r s - P r é p o s é s aux ascenseurs 
l .nundry workers—Employés de buanderie 
Porters , messengers and bell-boys—Porteurs, 

messagers et chasseurs 
Servants , n.o.s.—Serviteurs, n.a.é 
Waiters and waitresses—Garçons et filles de 

table 
Window cleaners—Laveurs de •vitres 
Other Personal service—.•\utre service personnel. 
Office employées—Employés de bureaux 
Labourers—Journaliers .-.. 

Age periods and sex—Périodes d 'âge et sexe 

10-13 years-ans 

Professional services—Services pro.l'essionnels 
Chemis ts . nssa.vers and metal lurgists—Chimis

tes, analystes et métallurgistes 

Education—Enseignement.— 
Touchers—Instituteurs 
Other educationai occupations—.-autres occu

pations enseignantes 

H c i l t h - S a n t é . — 
Nurses and nurses-in-training—Infirmières et 

élèves infirmières 
Other health professionals—Autres profession

nels de la santé 

Lnw—Droit .— 
Clerks—Commis . 

Li terary—Lit téra ture .— 
Authors , l ibrarians, etc—Auteurs, bibliothé

caires, etc 
Edi to rs and reporters—Rédacteurs et nouvel

listes 

ReligiouB workers—Culte religieux.— 
Nuns nnd b r o t h e r s - F r è r e s et religieuses., 
Salvation . \ rmy—Armée du Salut 
Other—.\utres 

Varions—Divers.— 
Musicians and teac l i e r s of music—Musiciens et 

professeurs de musique 
Photographers (owners and emplo.vees)—Pho

tographes, (propriétaires et employés) 
Other professional occupations—Autres c a r 

rières libérales 
Office employées—Employés de bureaux 

PiiWic Administration—Administration publique.,. 

Fédéra l nnd provincial governments—Gouverne
ments fédéral e t provinciaux.— 

Clerks—Commis 
Messengers and office boys—Alessagers et gar

çons de bureau 
8:02 7—3 

155 

15 

5 

13 

1 

4 

1 

F . 

776 
18 

14 years—ans 

M. 

747 

13 

29 
114 

SI 

34 

1,9)5 453 

107 
4 

30 

32 

3 

28 
2 
2 

5 
1 

!54 l,90i 
25 

1,751 

70 

15 years—ans 

J I . 

1,266 

ses 

6 

70 

77 

11 

155 

5 
36 

3 

F . 

69 
183 

49 

20 
33 
32 

US 

4 

18 

82 

eoi 

46 

3,916 

7 

1 

3 

509 5,750 
21 70 

16 y e a r s - a n s 

M. 

1 
3,383 

116 

100 

iO 

2,201 

84S 
6 

117 

135 

16 

304 
3 
1 

66 
5 

SiO 
54 

F . 

31 

SiO 

16 

31 

168 

SS9 

172 

28 

6,0S9 
142 

5 
210 

280 5,269 

316 

ie7 

163 

53 

17 years—ans 

M. 

26 

26 

182 

les 

125 

3 

2,880 

Stl 
8 

175 

102 

20 

444 

6 

62 
4 

1,0SS 
59 

110 
25 

7 
18 
41 
39 

85 
321 

104 
1 

39 
105 

418 

16 

2 

4 

17 

1 

9 

32 

7 

24 

32 

29 
155 

SU 

205 

10 

9,Î97 

U 

7,577 
192 

26 
1 

58 

n 
217 

6,273 

466 

14 
117 

2 

l,StS 

3 

864 

1 

127 

24 

4 

2 

52 

44 

24 

6 
367 

SIS 

252 
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Occupations of chiidren 10 to 17 years of âge by sex, for Canada and provinces, Census, 1921—Co». 4 

Occupations 

Servire-con.—.Scrvlre-fin 

Public Administration-<xm. 
lique-Vta 

- Administration pub-

Fédéral and pro\-incial governments-con. -
Gouvernements fédéral et provinciaux-.fin 

Defence—Défense.— 
Officers—Officiers 
Soldiers and sailors—Soldats et marins..... 

Other government emplo.vees—.\utres em 
plo.vés civils 

Labourers—Journaliers 

Age periods and sex—Périodes d'âge et sexe 

10-13 yoars-ans 

M. F. 

14 years—ans 

M. 

Munieip.al governments—Administration muni 
ci pale.— 

Clerks—Commis 
Fire department—Pompiers "!!!.*.'! 
Other employées—Autres employés 
Labourers—Journaliers 

Becreational service—Amusements.. 

Théâtres-Théâtres.— 
.'\ctors and actresses—Acteurs et actrices 
Owners, managers and superintendents-PrCK 

priétaires, gérants et directours 
Employées—Employés " . . . 

Ple.asure rcsorts, ow-ners and employéês-^piàcé 
d amusements, propriétaires et employés 

Sportsmen (bail players, hockey players, etc.)-— 
Sports (joueurs de balle, hockey, etc.) 

Ofiice employées—Employés de bureaux 
Labourers—Journaliers 

Unspeclfled Industr ies-Industr ies non spécifiées 

Pattern and model makers, n.o.s.—Faiseurs de 
patrons et modèles, n.a.é 

Owners, managers, etc., n.o.s.—Propriétaires, gé
rants, etc., n.a.é 

Foremen and forewomen, n.o.s.--Contremàitres et 
_ contremaîtresses, n.a.é 

Emplo.vees, n.o.s.—Employés, n.a.é. 
Office clerks, n.o.s.—Commis de bureaux, n.a.é... 
-Messengers and office boys, n.o.s.—.Messagers et 

garçons de bureau, n.a.é 
Labourers, n.o.s.—Journaliers, n.a.é 

201 

PBINCE EDWARD ISLAND 

Total population at each âge—Population totale 
a chaque groupe d'âge 

Population at each âge employed—Population 
Iravallleuse à chaque groupe d'âge 

Agriculture-Agriculture 

Farmers—Fermiers 
General (including grain)—Cultures' diverses 

(comprend céréales) 

Stock raisers—Eleveurs 
Fur bearing animais—Animaux î  tomiijë..... 

Farmer'a sons—Fils de cultivateurs 
Labourers—Journaliers 

3,80$ 

91 

Logglug, FIshIiig and Trappliig-Opérallons 
forestières, peclie et chasse 

Logging—Abalage du bois.... 
Sliantyraen—Bûcherons.. 

'^ishing and trapping—Pii-.hcctchasse. 
Fishermen—Pêcheurs 

16 

3,636 

27 

23 

304 
428 

I.OIS 

173 

111 

m 
30 

15 years—ans 

M. 

933 

32 

5, 
33 

77 

2 

27 

35 

5 

8 

1,518 

35 
235 

228 
1,060 

932 

359 

234 

212 
72 

12 

16 years—ans 

M. 

62 
213 

83$ 

57 

15 

2,721 

1 

1 

80 
445 

196 

966 

571 

440 

9 

350 
79 

30 

17 .vears—ans 

M. 

iS 

746 

85 
654 

100 

893 

99 

3,391 

113 
585 

53 

73 

13 

22 

10 

28 

1,288 

2 
105 

1,177 

2,596 

884 

67C 

467 

358 
103 

32 

907 

180 

3 
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Occupations 

. M a n u f a c t u r e s - M a n u f a c t u r e s 

.dnimo! products—Produtt» onimouJ., 

Age periods and sex—Périodes d 'âge e t sexe 

10-13 years-ans 14 years—ans 

"" C a r n ^ r s " n d ' c u ; ; r s , fish^uvriers de l ' indus-
trie poissonnière • - • ; • • •,• •• 

But te r and cheese m a k e r s - B e u m e r s et tro-

Offl«f e m p l o y é e s - E m p l o y é s do bureaux. - -

Labourers—Journaliers.— „ ,.. , . . , • 
Dair ies and condense r i e s -De 1 industrie lai-

Fisn^curingand canning—De i'indust-ric pois

sonnière 

Iron and steel—Fer et acier...... - . - - - - - - • •_ 
Machinists ' and mil lwrights appren t ices -Ap-

prentis machinistes et répareurs 
Moulders' apprentices—Apprentis mouleurs 
Foremen—Contremaîtres . . - - - • - - -
Office employées—Employés de bureaux 

Labourers—Journaliers.— ^ 
Car and ra i lway s h o p s - D e s ateliers de cons

truction de w a g o n s . . . . f< ' • ; ' • j ' - ' ' ' i ; 
F o u n d r i e s a n d m a c h i n o s h o p s - D e s l o n d e n e s e t 

ateliers de montage 
Miscellaneous industries—Industries diverses...... 

Broom and brush m a k c r s - F a b n c a n t s de balais 
et brosses 

Non-ferrous métal industries-Industries des métaux 
non-ferrfUi •, „ ,.,„ 

Lead and zinc factory employées -Ouvr ie r s des 
• ateliers de plomberie et de zinguene 

Labourers—Journaliers.— , • . 
Lead, tin nnd zinc factories—Des manufactu

res t ravai l lant le p lomb, l 'étain et le z i n c . . . , 

A'on-mfladic mineroi induslries—/niiuslries rfc» mé-
talloides ,•••;• •j • •ij 

Office employées—Employés de bureaux. 

reii ifeu—reili ies 

P r i m a r y production—Production primaire.— 
Cotton factory employées, n . o . s . - O u v n e r s des 

filatures de coton, n.a.é 

Makers of textile goods and wearing apparel— 
Fabr icants de produits textiles et de vête
ments .— , ,. „ 

Dressmakers ' nnd seamstresses apprentices— 
Apprenties couturières. . - - -

H a t and cap m a k e r s - C h a p e l i e r a e t c a s q u e t 

Milliners'"àpprcnVices—Apprenties m o d i s t e s . . 
Tai lors ' and tailoresses' apprentices—Appren

tis tailleurs et tailleuses - - • 
Office employées—Employi-6 de bureaux 

-fegetable products—ProduiU végétaux 

Food—Aliments.— . , 
Bakers ' apprent ices-Apprent is boulangers. 
Canners, fruit and vege tab l f^Consorves de 

fruits e t légumes (metteurs en boues) 
OHico employées—Employés de bureaux . . . 

Liquors and beverages—Liqueurs et boissons.— 
Brewers , distillera, aerated water makers , e tc . 

—Brasseurs, distillateurs, fabricants d eaux 
gazeuses, etc 

T o b a c c o — T a b a c . - .-̂  • j „ 
Tobacco factory employées—Ouvriers des ma

nufactures de tabac 
Labourers—Journaliers 

F . 

15 years—ans 

10 

M. 

16 year.=t—ans 

M. 

17 years—ans 

10 

M- F . 

19 

_.,-̂ - — 

82027—3J 

l 
3 
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Occupations of chiidren 10 to 17 years of âge by sex, for Canada and provinces, Census, 1921—Con. ?:r> 

Occupations 

M a n u f a c t u r e s - c o n . — M a n u f a c t u r e s - f i n 

Wood and paper industries—Industries du bois et du 
papier 

Workers in wood—Ou^Tiers t ravai l lant le boia.— 
Sawyers—Scieurs 
Saw and planing niill employées, n.o.s.—Ou-

vriers des scieries et a t e l i e r s ' d e planage, 
n.a.é 

Age periods and ses—Périodes d 'âge e t sexe 

10-13 years-ans 

Labourers—Journali ers, — 
Snw and planing mills—Des scieries et ate

liers de planage 

\ \o rkera in pulp nnd paper—Ou\Tier8 des indus-
trios do la pulpe et dn papier.— 

Pulp nnd paper mil! employées -Ouvr i e r s dos 
pulperiep et papeteries 

Labourers—Journaliers 

Print ing and bookbinding—Impressions et reli. 
ure.— 

Pr in te rs ' and bookbinders ' appren t i ces -Ap
prentis imprimeurs e ' relieurs 

Office employées—Employés de bureaux 
Messengers and office boys—Messagers et gar

çons de bureau 
Labourers—Journaliers 

Unspecified manufacturing industries—Industries ma-
nufactttrières non spécifiées 

Fac to ry employées, n.o.s.—Ouvriers des manu
factures, n.a.é , 

Labourers , factory, n.o.s.—Journaliers des ma
nufactures, n.a.é 

C o n s t r u c t i o n — C o n s t r u c t i o n . 

Apprentices—Apprentis , 
Electricians—Electriciens 
Carpenters—Charpentiers 
Painters and decorators—Peintres et décora

teurs 
Otlier workers, cons t ruc t ion-Aut res ouvriers du 

bfltiinent 
Office employées—Employés de bureaux 
Labourers , construction — Manœuvres du bât i 

ment 

T r a n s p o r t à t i o n - T r a n s p o r t s 

Local transportation—Transports locaux 
Chaufïeurs (taxi and truck d r i v e r s ) - C h a u f ï e u r s 

(taxis et camions) 
Teams te r s and drivers—Camionneurs et livreurs 

Steam railwaj/a—Chemina de fer 
Labourers—Journaliers 

IVater transportation—-Transports par eau 
Sailors and d c c k h a n d s - M a r i n s et m a t e l o t s . . . 
S tewards—Commis 
Agents , canvassers and coUectors—Agents, dé

marcheurs et encaisseurs 
Labourers—Journaliers 

Occupations allied to transportation—Occupations 
accessoires aux transports 

Linemen, telegraph and téléphone—Préposés au 
soin dcà lignes télégrupliiques et téléphoniques 

Operators, téléphone—Téléphonistes 
Employées , n.o.s.—IDmployés, n.a.é 
Office employées—Employés de bureaux 

Trado—Commerce. 

Inspectors, gaugers and sam pi ers—Inspecteurs, jau-
geurs et échantillonnours 

Salesmen and saleswomen—Vendeurs et vendeuses. 
l iooks and s t a t i o n e r y - L i v r e s et papeterie 
Crockcrv and Elassware—Faïence et verrerie. , 

M. F . 

14 years—ans 

M. 

15 years—anp 

M. 

16 years—ans 

M. 

17 years—ans -•.;̂  -

F . ^^ M. 

15 
1 
1 

l/r 
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Occupations des enfants âgés de 10 à 17 ans, par âge et sexe, pour le Canada, par provinces. 
recensement de 1921—suite 

Occupations 

Trad e-con.—Commcrce-fi n 

Salesmen and saleswomen-con.—Vendeurs et ven 
dcusfis-fin 

Drugs and per fumes-Drogues et parfums , 
D r y goods—Tissus et nouveautés 
Furniture—Meubles ' 
General and departmental stores—Magasins gé^ 

Déraux et à rayons 
Groceries—lipiceries 
H a r d w a r e and builders ' supplées—Quincaillerie 

et matériaux de construction 
Jewelry—Bijouterie 
Mcat and fish—Viande et poisson 
Musical instruments—Instruments de m u s i q u e . . 
Paints and wallpapers—Peintures et tapisseries. . 

D e l i v e r y m e n - L i \ T e u r s 
Employées in stores, n.o.s.—Employés de maga

sins, n.a.é 
Ofiice e m p l o y é e s - E m p l o y é s de bureaux 
Messengers, bundle and office boys—Messagers, 

emballeurs et garçons de bureau 
Labourers—Journaliers 

Age periods and sex—Période» d 'ûge et sexe 

10-13 years-ans 

Finance—Finance . . 

Banks—Banques 
Clerks—Commis '........'....... 
Messengers and office bo j ' s -Message r s et gar

çons de bureau 

Insurance—Assurance 
Clerks—Commis 

Service—Service. 

Custom and repair—Sur commande et réparations.. 
Blacksmi ths ' apprentices and helpers—Apprentis 

forgerons et aides 
Boot and shoe repairers ' apprentices—Apprentis 

cordonniers 
Garage repairmen—Garages, préposés aux répa

rations 
Watch and jewelry repairers ' apprentices—Ap

prentis répareurs de montres et horloges 

Domestic and Personal service—Services domestiques 
et personnels 

Attcndtuits and guards—Surveillants et gardes . 
Barbers ' and hairdressers ' apprentices—Appren

tis barbiers et coifïeurs 
Charworkers and c l e a n e r s - H o m m e s et femmes 
^ de peine et nettoyeurs 

Eleva tor tenders—Préposés aux ascenseurs 
Laundry workers—Employés de buJinderie 
Porters , messengers and Hiel 1-boys—Porteurs, 
_ messagers et cliasseurs : 

Servants , n .o .s . -Ser \ - i teurs , n.a.é 
Waiters and waitresses—Garçons et filles dé 

table 
O ^ e r Personal ser\nce—Autre service personnel 
Office employées—Employés do bureaux 

Professional service—Services professionnels 

Education—Enseignement.— 
Teache r s - In s t i t u t eu r s 

Heal th—Santé .— 
Nurses and nurses-in-training-Infirmières et 

élèves in firmières 

Vari o u s - Di vers. — 
Musicians and teachers of music—Musiciens et 

professeurs de musique. 
Offici ' - • hce employées—Employés de bureaux . . . 

Public Administration—Administration pu'lique. 

Fédéra l and provincial governments—Gouverne
ments fédéral et provinciaux.— 

Clerks—Commis 

M. 

14 years—ans 

M. 

15 years—ans 16 y e a r s - a n s 

35 

M. 

17 y e a r s - a n s 

M. 

60 

23 

m 

105 
1 

4 

2 

S7 

-~J 

1? 
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Occupations 
of chiidren 10 to 17 years of âge by sex, for Canada and provinces, Census, 1921—Co». '^^ 

Occupations 

Senice-con.—Sertice-fin 

Public Administration-con,—Administration pu 
blitjue-^a 

Municipal governments—Administration muni
cipale.— 

Labourers—Journaliers 

Age periods and sei—Périodes d'Age et sc ie 

10-13 years-ans 

Recreational service—Amusements 

Pleasure resorto, o«-nerB and employçe8--Place 
d'amusements, propriétaires et employés 

Unsneclf led Indus tr i e s—Indus tr i e s n o n spécl-
flccs 

Employées, n.o.s.—Employés, n.a.é - -
Office clerks, n-o.s-—Commis de bureaux, n.a.é.. 
Labourers, n.o.s.—Journaliers, n.a.é 

N O V A S C O T I A 

Total populat ion a t each a g e - P o p u l a t l o n totale 
i chaque groupe d'hit 

14 years—ans 

M. 

Populat inn a t each âge employed—Populat ion 
travailleuse i chaque groupe d âge 

A g r i c u l t u r e - A g r i c u l t u r e . '. 

Farmers—Fermiers • • - • •. - - -
General (including grain)—Cultures diverses 

(comprend céréales) ; - - • ; - . • • - • 
Gardeners, florists and nurserymen—Jardiniers 

fleuristes, pépiniéristes • • - • 
Stock raisers—Eleveurs 

Poultry—Volailles 
Farmers' sons—Fils de cultivateurs. 
Labourers—Journaliers 

2Î,SS5 

lis 

19S 

15 years-ans 16 years -ans 

22,409 

81 

Ixigging, F l sh lng and Trapping—Opérat ions 
forestières, r ê c h e e t chasse 

152 
43 

K 

Logging—Abatage du bois ; - - / • : 
River drivers—Flotteurs de bois 
Shantymen—Bûcherons 
Office employées—Employés de bureaui 

Fishing and trapping—Pèche et chasse 
Fishermen—Pêcheurs 
Hunters and trappers—Chasseurs et trappeurs. 

5,908 

689 

315 

17 years -ans 

M. 

5,565 

170 

1 

Mining and Q u a r r y l n g - M l n e s e t carrières. 

Mines—Mines -
Drillcrs and borers—Excavateurs et perceurs.. -
Operatives—Ouvriers mineurs.-;-

Asbestos mines—M incs d'amiante 
Coiil mines—Houillères • - - - - -
Copper-gold-silver mines—Mines d argent-or 

cuivre 
Gold mines-Mines d'or 
Other mines—Autres mines -

Labourers in mines—Journaliers des m i n e s - . . . . . 
Oil and gas wells and works—Puits à pétrole et à 

gai 

Quarries—Carrières 
Operatives—Ouvriers extracteurs 
Labourers—Journaliers 

Blackaraiths—Forgerons 
Office employées -Employés de bureaux 
Messengers and office boys—Messagers et gar

çons de bureau 

224 
91 

114 

5 

109 
109 

5,112 

1,533 

635 

22 

M-

5,301 

414 

2 

482 
153 

176 

IS 

17 

US 
158 

164 

1S9 

5,740 5,443 

3,091 

1,073 

17 

17 

J 

1 
1 

797 
257 

323 

41 
1 

tS6 
285 

1 

382 

S61 

909 

1 
224 

131 

34 

5,281 

3,773 

1,133 

ti 

24 

790 
319 

420 

7« 

72 

SiS 
348 

429 

S93 
1 

260 

2 
129 

5,219 

1,435 
• . ' • . < . 

• •; -.Kvurrr.^.. —y.. :, 
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Occupations des enfants âgés de 10 à 17 ans, par âge et sexe, pour le Canada, par provinces. 
recensement de 1921—suite 

Occupations 

Manufactures—.Manufactures 

Animal products—Produits animaux,. 

Food—Aliments.— 
Canners and curers, fish—Ouvriers de l'indus

trie poiasonniôre 
Butter and cheese makers—Beurriers et fro

magers 
Dairy and condensery employees---OuvTier8 dé 

1 industrie laitière 
Foremen—Contremaîtres 
Office employées—Employés do bureaux!.... 

Labourers—Journaliers. — 
Dairies and condonseries—De l'industrie lai

tière 
Fish, curing and canning—De l'industrie pois

sonnière 

Age periods and sex—Périodes d'âge et sexe 

10-13 yeara-ans 

Leather and furs—Cuir et fourrures.— 
Boot and shoe makers—Cordonniers 
Hamess makers' apprentices—Apprentis bour

reliers 
Furriers-Fourreurs 

Labourers—Journaliers.— 
Boot nnd shoo factories—Des fabriques de 

chaussures 
Leat her goods, factories—Des industries du 

cuir 

Chemicals and allied products—Produits chimiques et 
leurs dérivés 

Drugs and medicine makers—Faiseurs do dro^ 
gués et remèdes 

Paint and vamish makers—Faiseurs de peintures 
et de vernis 

Chemical product makers, n.o.s.-^uvriers dés 
produits chimiques, n.a.é 

Labourers—Journaliers.— 
Chemical industries, n.o.s.—Des industries 

chimiques, n.a.é 

Iron and steel—Fer et acier 
Blacksmiths' apprentices and helpers—Appren

tis forgerons et aides 
Boilermakers' apprentices and helpers—Apprëii 

lis chaudronniers et aides 
Bricklayers and masons—Maçons (pierre et bri

que).. 
Car builders, n.o.s.^Constructeurs de wagons, 

n.a.é 77.. 
Carpenters—Charpentiers. '...^...............'.]] 
Coreruakers—Noyautiers 
Drillcrs and riveters—Foreurs et riveteurs .*. 
Forgemen. weldermen and hammermen—Frap-
^ peurs, soudeurs et marteleurs 

Foundry and machine shop employées, n.o.s.— 
Ouvriers des fonderies et ateli 

n.a.é. 
Ouvriers des fonderies et ateliers d'ajustage, 

Hardware and wire goods makers, n.o.s.—Fai
seurs de quincaillerie et de treillis métalliques, 
n.a.é 7... , 

Machinery makers, n.o.s.—Ajusteurs et mon
teurs, n.a.é 

Machinists' and millwrights' apprentiora-^Àp^ 
prentis machinistes et répareurs 

Miscellaneous iron workers, n.o.s.—-Ouvriers mé^ 
tnllurgi.«es divers, n.a.é 

Moulders' apprentices—Apprentis mouleurs.. 
Polishers and buffers—Polisseurs 
Itolling mills employées, n.o.s.—Ouvriers des ùi-

minoirs, n.a.é 
Office employées—Employés de bureaux...!]!!! 
Messengers and office boys—Messagers et gar 

çons de bureau 

Labourers—Journaliers.— 
Car and railway shops-Des ateliers de cons

truction de wagons 
Foundries imd machine sl^iops-Des fonderies 

et ateliers de montage 

M. 

12 

14 years—ans 

M. 

13 

16 years-ans 

M. 

149 

ts 

ti 

F. 

16 years—ans 

M. 

382 

ts 

F, 

Si 

100 

to 

17 years—ans 

M. 

612 

J7 

F. 

171 

to 

-
-

1 

tss 
1 

2 

1 

6 
3 

4 

1 

4 

2 

1 

-
-
-
-
-
-

-
-

-

i.: 

•U-;:: 





1 
• '-••',riflt.,--.-.ii.„'- . „ . • . . 1 ..-.:.- ';. A!r-é.'l^.'i.J;J.,.r^-, ;,,„ 

•y; 

! '-i i 
20 

Occupations of chiidren 10 to 17 vears of aire hv «f-r f̂ .- r',»™^ j 
years oi âge by sex, for Canada and provinces, Census, 1921—Con. 

1 

J 
• , ^ 

••- 'S 

•'i 

'^ 
' 'ii 

,1 

• ''-i 

/S 

-t 

- -•/ 

•f 

• • ) 

-"•r 
Â 

Occupations 

Manufacturcs-osn—Manufactures-su i te 

Iron and steel-toa.—Fer et acier-Rn 

Labnure-s-con.—Journaliers-fin 
Miscellaneous iron industries—Des industries 

diverses 
Roiling mills—Des laminoirs 
H a r d w a r e and wire goods factories—Dra minii-

lacturcs de quincaillerie et de treillis métal
liques 

Un.'.pecified iron i n d u s t r i e ^ - D e s industriel du 
1er non spécifiées 

Age periods and sex—Périodes d 'âge e t . 

10-13 years-ans 

M. 

MuceUaneous industries—1 ndustries diverses 
i i lectriciens, génération and distribution—Èléi:-

triciens, génération et distribution . 

ni^nv!?"^' ""•* ^^'^' ''••"'''" " " P ' o y e e s - E m : ployès d u.sines à gaz et électricité. . 
JMusical instrument m a k e r s - F a b r i c a n t s ' d'ins

t ruments de musique 
Trunk makers—Fabr icants de'milles ' .". ' . 
Miscellaneous industries, n .o . s . - l ndus t r i e s ' 'di 

verses, n.a.é 
Office employées—Employés 'de bureaux '.'.'.'.'..'.'. 

Labourers—Journaliers.— 
Eiect r ic i ty and gas w o r k s - D e s usines à gaz et 

électriques 
Musical instrument, factori'rà'-^'D(is''f'abri'quM 

a instruments de musique . | 
Miscellaneous industries, n .o .s .—Des" indus^ 

tries diverses, n.a.é 

Non-ferrous métal industries—Industries des métaux 
non-ferreux 

^ S r i q S r ' ' ' . . ""'""^"'^^"™ ' d'̂ PP-̂ ii» 
° r l ? r l?v *"'"'.'• ™rker8-^ 'uvr i ' e r ' s 't'ra'vài'liant 1 or et i argent 

'^ p ï ï f e " " ' ' ' " " ' ' • ' " "" ' 'ers—Lantci-i i iers e t là'm^ 

T insmi ths ' apprentices—À'ppr'e'nt'is'f'eV'bl'antiers.' '. 

Laboure r s—Journa l i e r s . -
Lead , tin and ï inc f a c t o r i e s - D e s manufactu

res t ravai l lant le plomb, l 'étain et le zinc 
Oold silver and jewelry f a c t o r i e s - D e s manu-

.•ictures t ravai l lant l 'or, l 'argent et la joail-
lone 

''""t'alhuJs " " " " ' ° ' ' " ' ' """•««-• '" ' ' •« ' ' ' • rà des mé-

'^iL.''"'î"°™ ""'* "•"rel'iou'sij'mén—Raffineurs' 'de 
pétrole et magasiniers 

1 OtterV. glass nnH ^hina 1 o t te ry , glass and china m a k e r s — P o t i e r s , ' v e r 
ne r s porcelainiers 

p i e r r e " " " " ' " ' ^ "" ' ' ' ' ' " •~ ' ^PPré ' ' t i s ' tàil'léii'rs'de 

Office employées—Employés 'dé 'bùréàùi!. '. '. '. 

Ijibourers—.Journaliers. — 
Brick, tile and other clay industries—Des bri

queteries, tuileries et industries similaires 
Uil refineries and w a r e h o u s e s - D e s raffineries 

de pétrole et entrepôts 
L ime, plaster and cément factorie-—bés'fabr'il 

ques de chaux, plfttre e t c iment 
^on-meta l l i c minerai industries, n.o.s' .—bés 

industries des métalloïdes, n.a é 

Textiles—Textiles.. 

P r i m a r y p roduc t ion-Produc t ion pr imaire -
i l eamers , warpers, winders and reelers—Oi 

disseurs, dévideurs et bobineurs 
Carders—Cardeurs 
Carpet , rug and m a t makers , "li.'o.'s'.—Fabri-l 

cants de tapis e t carpett«s, n . a . é . . . . 
l-otton factory emplo.vees, n.o.s.—Ouvriers dés' 

hiatures de coton, n.a.é 
l îope cordage and twine m a k e r s ^ ' o ' r ' d i ' c r s é t 

Ccelliers 

F . 

14 years—uns 

M. 

15 years—ans 

M. 

M 1 

16 .vears—ans 

M F . 

4S 

17 y e a r s - a n s 

.M. F . 

2 

1 

19 

1 %•; 

.<~._i. 
rvj;^?tf.Tr;v.'i7.ï;-;;v«--^-^-;i:^îj!:;;.'; 
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Occupations des enfants âgés de 10 à 17 ans, par âge et sexe, pour le Canada, par provinces, 
recensement de 1921—sttùe 

Occupations 

i'Ilanufactures-con.—Manufactures-suite 

Teitiles-con.—Textiles-^n 

Primary production-eon.—Production primaire-
fm 

Spinnera—Fiieurs 
Woavers—Tisseurs 
Woollen factory employées, n.o.8.—Ouvriers 

des filatures de laine, n.a.é 
Textile factory employées, n.o.s.—Ouvriers des 

industries textiles, n.a.é 
Office employées—Employés de bureaux... 

Age periods and sei—Périodes d'&ge et sexe 

10-13 yoars-ans 

M. 

Labourers—Journaliers.— 
Cotton MiUs—Filatures de coton 
Kope, cordage and twine factories—Corde

ries 
Woollen milla—Filatures de laine 

Makers of textile goods and wearing apparel 
Fabricants de produits textiles et de vête
ments.— 

Clothing factory employées, n.o.a.—Ouvriers 
des manufactures de vêtements, n.a.é 

Dressmakers' and seamstrOTsea' apprenticeS' 
Apprenties couturières 

Hat and cap makers—Chapeliers et casquet-
tiers 

Millinere' apprentices—Apprenties modistes... 
Taildrs' and tailoresses' apprentices—Appren

tis tailleurs et tailleuses 
Office employées—Employés de bureaux 
Messengers and office boya—Messagers et gar

çons de bureau 

Labourers—Journaliers. — 
Hat and cap factories—Fabriques de cha-

peau.\ et casquettes 

Vegetable products—Produits végétaux 

Food—Alimenta.— 
bakers' apprentices—Apprentis boulangers. 
Biscuit ann confectionery makers—Biscuitiers 

et confiseurs 
Canners, fruit and vegetable—Conserves de 

fruits et légumes (metteurs en boites) 
Chocolaté and cocoa makers—Chocolatiers et 

fabric-ants de cacao 
Coffee and spice mill employées—Ouvriers des 

moulins h épiccs 
Sugar and starch factory employées—Ou\Tiers 

des sucreries et des amidonneries 
Ofiice employées—Employés de bureaux... 

Labourers—Journaliers. — 
Fruit and vegetable préparations-Dea fa

briques de conserves 
Grain, food and confectionery—Grain, ali

mentation et contiserie 
Sugar and starch factories—Des sucreries et 

amidonneries 

Liquors and beverages—Liqueurs et boissons.— 
Bottiers—Emljouteîlleurs 
Brewer.o, distillers, aerated water makers, 

etc.—lirusseura, distillateurs, fabricants 
d'eaux gaznuses. etc 

Labourera—Journaliers 

Rubber—Caoutchouc.— 
Kubber gooda makers—Fabricants d'articles 

en caoutchouc 

Tobacco—Tabac. — 
Cigar and cigarette makers—Cigariers et 

cignretteuses 
Tobacco factory employées—Ouvriers des 

manufactures de tubac 

8203' 

F . 

14 years—ans 

M. F. 

15 years—ans 

M. F . 

16 years—ans 

M. 

£7 

17 years—ans 

F . 

10 

10 

4 

15 

1 

14 
3 

3 

23 
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.V 

" S 
• .'i 

M 

! • ; ! • 

• H t 

•4 

M:.Uii£â::li^'^^^^^'^^^^-^^-^'^"' 

22 Z ^ • f T. 
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Woodworkcrs and tumers-1 ourneur» =u.j~.= 

S t ^ e n ^ . ' ï r œ ^ l ^ c r Ê l - ^ ^ r s - a ^ r e -
çons de bureau 

^ ^ " r S T ' f S r " ^ ^ - ^ ; » fabriques de meu-

Saw an'd'pinning'mi'lis-bes scieries et ate-
liers de planag" 

Wood container 
^ v S o î S i ^ S ' t u n i i n r ^ t o r i c ^ D e s 

O t \ l J ' T o â d r r U i X f ^ S i ê ' e s ' ' T u ' t r e s 
industries du bois 

Workers in pulp and paper-Ouvriers des indus
tries de la pulpe et du P a P ' " ^ - l „ w s - F a i s 

Pnoer box. bag, envelope, etc., makers rais 
sMrs de bottés, sacs, enveloppes, e tc . . . . . . . ^ 

Pufp and paper ^iU employées-Ouvriers des 

^ o tcTm^p.oySS' - îSoyés 'de 'bureaux 
Labourers-Journaliers 

and bookbinding-Impressions 
Printing 

n^p^ îon et d'édition, n.a.e... . • 
£ S » o - H S e " £ i î e ^ t e s r ^ - e t g a ' r -

çons de bureau 

Labourers-Journaliers 

Unspecified manufacturinj, industries-Industries ma. 

F ^ r e S 3 < S ^ r - B : î : 0 u ; ; r i e r s ' d e s ' m a n u 
OfficHS:pK;â; t ;».c .V.-n-^s^Émpioyés de 

factures, n.a.é 

Cons l ruc tkn-rons t ruc t lon . 

que) 

' •<s 

%.«";V.--7^-'F»Tf,V'^"'S.'?J-'^^'*; 
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• . f=,nts âeés de 10 à 17 ans, par âge et sexe, pour le Canada, par provinces. 
Occupations des enfants âgés de lO^à^^^^^^^' ^ e 1921-suite 

Occupations 
10-13 years-ans 

C o i i s t r u c t l o n - c o n - - C o n s t r u c l l o n - f i n 

^pprenlices-con.—^pprenlis-f i» 

Age neriods and s e i - P é r i o d e s d 'âge e t se ie 

M. 1 'F. 

14 years—ans 

F . 

15 y e a r s - a n s 

M. 

Electricians—Electriciens 

S t r ^ i ^ - I ^ i r a T o r P e i ' n i r e s - e t ' d é c o ^ a t e u r s 

? l r b ; ^ r a n d " ' ' s 1 r a m ' , U ; t ' e ^ P l ' o m ' b i ' e r ' s 'et po! 

O t h ê r w o r i ; X S s t f u c t ^ n ^ S r e s ' o ' u ' v r i ' e ' r s ' ' d u 

£S5=SS^i^S^bKtiment 
J)i;,*uiHin5—Construciions navales 

§ssitri;îr^i!Sghts-M;«;hinisies-'et 
T i n r S s ' a n ' d ' s h e e ' t m e t a l wxirkers-Ferblan-

tiers et tôliers -. 
Other workers—Autres ouYie r s . -
Office e m p l o y é e s - E m p l o y é s de b u r e a u i . . . .^ . --
Messengers and office b o y s - M e s s a g e r s et gar

çons de bureau-- -
Labourers—Journaliers 

T r a n s p o r l a t l o n - T r a n s p o r t s 

Eipress—Messageries^ ---,--••-:- •y:,;:::,',; 
(Jffice e m p l o y é e s - E m p l o y é s de bureaux 
Labourers—Journaliers 

Chnuffeure (taxi and t ruck d r ive r s l -Chauf feu r s 
(taxis et camions) _ , 

Hnst lers and s tab lemcn-Palef ren iers 
' ? : a ™ t ^ r T a n d d r i v e r s - C a m i o n n e u r s et l ivreurs 
Ofiice e m p l o y é e s - E m p l o y é s de bureaux 
Labourers - Journa l ie r s 

Sleam radways—Chemins de fer - -
Baggagemen-Préposés aux b a g a g e s . . . . . • - • • • • - • 
S S e m e n and t ra inmen-Scrre- t re .ns et personnel 

wa t tmen ^* • • •, "i „ A 
Employées, n - o . s . - E m p l o y é s n.a.é. . ^ . . - -
Office e m p l o y é e s - E m p l o y é s de bureaux -. 
Messeneers nnd oiaco b o y s - M e s s a g e r s et 

çonp de bureau. 
Labourers—Journaliers 

Walrr Iransporlation—Transports par eau 
1-^ngineers—Mécaniciens 
Ifiromen-Clinuffeurs • • • • • • 
Sailors and d e c k h a n d s - M a r i n s et mate lo ts 
. S t e w a r d s - C o m m i s -. - • • 
Employées . no-s.-;>mpln-vft»-,"-( '- ' :„;;„ 
Office e m p l o y é e s - E m p l o y é s do bureaux. . ^ . . . 
Messengers and office boys-Mes-sagers et gar-

16 years—ans 

M. F . 

15 

1 

17 years—ans 

M. F. 

22 

S^r ionmen and ' t r a c k m e n - P o s e u r s et manou-

SwHcTm'en,' 'signalmen ' 'sii'd ' 'yardmen- 'Àigui l - j 
leurs, signaleurs et manœuvres . 

Employées, n.o.s.—Employés, n.a.é 
Om?e e m p l o y é e s - E m p l o y é s de b - j ; ^ " ^ . , „ . , 
Messengers, call boys and office boys—.Messa 

S5-8?commi.,sionnaire8 et garçons de bureau. .1 
Labourers—Journaliers 

Sireelrailwaiis—Tramways • •- • ; . i 
cÔnduérors and m o t o r m e n - C o n d u c t e u r s et 

Ô9 

S9 

10 
1 

12 

133 

Si 

M. 

33 

48 

SS 

çons do bureau. 
Labourers—Journaliers. 

Occupations allied to tramportalion-Occupalions ac
cessoires aux transports........ • ; • • • • ; / i 

Bridge and gâte t e n d e r s - G a r d i e n s de ponts et de 

Linemlfn,"teiegraph' and teiepho'n'e--T'répo»és au' 
" o i ï d . i hgnes iélégraphiques et téléphoniques 

Operators, t e l cgraph-Té légraph i s tes 

F . 

22 

2)9 53 

49 
1 
2 

in 
1 

39 

1 

2 
1< 

82027—41 
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Occupations of chiidren 10 to 17 years of âge by sex, for Canada and provinces. Census 1921—Con. 

Occupations 

T r a n s p o r t a t l o n - c o n . — T r a n s p o r t s - f i n 

Occupations allied to transportation-con. 
pations accessoires aux transports-f-in 

Age periods and s e x - P é r i o d e s d'&ge e t sexe 

10-13 years-ans 

- Occu-

Oporators, téléphone—Téléphonistes 
\yarehousenien—Magasiniers 
Employées, n.o.s.—l^Imployés. n.a.é 
Office employées—Employés de bureaux '.. 
Messengers and office boya—-Messagers e t gar

çons de bureau 
Labourers -Journa l ie rs 

T r a d e — C o m m e r c e . . 

Advertising—Publicité 
_ Agents—.-\gents 

Sali,-s and purch.asing agents, etc.—Commis-
voyageurs, acheteurs, etc 

Decorators, drapers and window dressers—Dé
corateurs, drapiers e t étalagistes 

News ugents—Camelots 

Mcrchants and dealers, rctail—Marchands et négo
ciants, détail 

Frui t s anil vcgetables—Fruits e t légumes 
l 'edlars and second-hand stores—Colporteurs et 

regratt iers 

Salesmen and satesu-omcn—'\'endeurs et vendeuses.... 
Automobiles and bicycles—Automobiles et bicy

clettes 
Books and s t a t i o n e r y - L i v r e s et p a p e t « r i e . . . , . 
Boots and shoes—Chaussures 
Clothing nnd furnishings, m e n ' s - V ê t e m e n t s 

masculins 
Clothing, women's—Vêtements f émin ins . . . . . . . . 
Confectionery—Confiserie 
Crockery and glassware—Faïence et verrerie.. 
Dairy products—l'roiluits laitiers 
Drugs and per fumes-Drogues e t pa r fums . . . 
D r y goods—Tissus et nouveautés 
Eicctrical fixtur(?s—Appareils électriques 
Flour, feed, produce,- etc.—Farine, moutures , 

provisions, etc 
Frui ts and vegctables—Fruits e t légumes. . . 
rumiture—Meubles 
General and depar tmental stores—Magasins gé

néraux et h rayons 
C roceries—Epiceries 
Hard^yare and builders supplies^juincail lorio et 

nuitériau.v de construction 
Jewelry—Bijouterie l.....\........ 
J-eather and leather goods—Cuir et ses produits! 
Machinery and implements—Machinerie et ins

truments 
Mcat and fish—Viande et poisson 
Musical instruments—Instruments de musique ' 
Paints and wa l lpapers -Pe in tu res et tapisseries 
Second-hand stores—Regratt iers 
Tobacco nnd cigars—Tabac et c i g a r e s ! . . . . . . . . 
Other stores—.autres magasins 

Deliver.vnien—Livreurs 
Employées in stores, n.o.s.—Employés de màgà 

sins, n.a.é 
.•igcnts, canvassers nnd eoïlectors—.Agents, déinar-

cheurs et encaisseurs 
Office emplo.vees—F.mplovés de bureaux 
Messengers. bundle and oflice bo.vs-Messagers, cm 

bnileurs et garçons de bureau 
Labourers-Journal ie rs 

F i n a n r r — F i n a n c e . 

Banks—Banques 
Clerks—Commis 
.Messengers and office boys—Àîessugcrs e t gar

çons de bureau 

M. F . 

14 yenrs—ans 

M. 

15 y e a r s - a n s 

M. F . 

12 113 

16 y e a r s - a n s 

M. 

221 

17 years -ans / ! '^ ' . 

rJ. ' 

• * • 

lin 110 

4 

M. 

26S 

F . 

1 

102 

2 
2 
4 

10 

5 
I 

10 
10 

42'. 

.t 
193 I 

171 

15 
2 
1 

23 
2 

50 
33 

1 
IS 
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Occupations des enfants âgés de 10 à 17 an, „ = . . « . . 
recensImTnt TJ^'^l'^sl'^!' '^""^ "= ''^''^'^ "^^ " - - - " • 

Occupations 

F inance-con .—Finance- f in 

/nsuronce—.4»suriince 
Clerks—Oinimis . . 
Messengers. porters, etc.-.Messagers,"poi'nt'eu'rs', 

^'^"dûcfe.''"" '"""^"'"^(^ompagnies de prêt d fi.\ 

Clerks—Commis . . . 
-Messengers.errand and offic^'bo'vs-'M'essa'gers' 

coiiinussionnaires et garçons de bureaiT. 

Real estate—Immeubles 
Clerks—Commis .' 

Age periods and s e x - P é r i o d e s d 'âge et sexe 

10-13 years-ans 

M. 

14 j-ears—ans 

M. 

Service—Seirice. 

' ' r r ^ e S r t " a ï ï e r ^ ' " ' " " " helpers-App?eTtis 

D.vers, cleaners, pressers nnd rep'a'irers-^t'eintu-
riers, net toyeurs, dégraisseurs et presseurs 

G u r a g c r e p a i r m e a - G a r a g c s , préposés aux répa'ral 

Watch nnd jewelry repairér^'' apprcnticps—'ii^ 
prentis, répareurs de montres et h o X g e l ^ . .'*'*"' 

'"'"'dtroLT''"'' ^^^'-Serviccs domestiques 

i w î w " - " ' " T ' ? ?"?^'i"-S"rve'iil'n'nt's et g a r d e s " 
Barbers and hairdressers ' a p p r e n t i c e s - \ p p r e n l 

ti6 barbiers et coiffeurs, -•^PPren 
Boo t -b l acks -C i r eu r s de chaussures' 
Charworkers and c l c a n e r s - H o i n m e s ' e t femmes 

de peine et nettoyeurs <=" i t m mes 
vi.,'l!!,1.';-''?_<P,'''™"i>.-Chaufl'c'u'r's '(privés) 
Elerat<)rtendcr..-Prép~osés'aùx'a.sc-én..'eirrs' 
Por ,"er7 : ™ ^ ' < " » - E ' " P l " y é s de buander e. - -. 
Por te rs . me.ssenger5. and be l l -boys -Por t eu r s 

messagers et chasseurs ' orieurs, 

Servants, n O.S.-Serviteurs, n.a.is' 
\Vaaer8 and wa i t r e s ses -Garçons et filles de ta! 

o £ f " ^ ; : i ! ! ' ^ ï ? î r ; A ' ' t " ; ? « r v i c e ' p e r s o n n e l . : 
] a b r a , r i r . ' ' ' T ™ ' ~ , ^ " " ' ' ° i ' ^ ' de bureaux.": i-abourers—Journaliers 

Professional service-Services professionnels.. 

Education—Enseignement — 
1 eachcrs—Instituteurs 

Heal th—Santé.-

'~^^] ' ' /vL""1-"" ' '"- '^" '"" '™"'"8-I"fi™i«re3 et 
élevés inhrmieres 

Law—Droi t .— 
Clerks—Commis 

Literary—Littérature.— 

li'sTe? ""** r e p o r t e r s - R é d a c t e u r s et nouvel-

V a r i o u s — D i v e r s . -
Musicians and teachers of music—Musiciens et 

professeurs de mus ique . , ' u . i c i ense t 
Photographers (owners and e m p l o v e e s ' ) - P h i l 

togrnphes ^propriétaircs et employas) 

rié^es i ^ b S s " . " . ' . " - " P " " " — A u t r e s ' ea'r 

Ofiice employées—Employés de liuresùi.'.'.'.'.'.' 

15 years—ans 

M. F . 

16.vears—an3|l' .vears—ans 

il- F. 1'"^ 

13S 

138 
3 

12.-! 

Si 

«21 

129. 

1 

SIS 

288 

SSS 

53" 

1 

SS 

16; 

io\ 
1 

12 

9.ÎS 

2 

' • ' A 

Public .4dministration-Administration publique. 

^ ' " ' m l ? r K ^ * ' " ' i ' " î ' " ' « ° - ^ ' = ' ' " " « = " ' = - G ° " v e m e - | 
ments fédéral e t provinciaux.— 

Clerks—Commis 

409 
31 

1 
22 

702 

40 
1 
5 

ISS 

I f t 

S3 

121- S 

2 

1 

U 

tl 

file:///pprenl
file:///Vaaer8




^•..•:fi-' ..-A^u-ii. i. .L -̂i'-̂ É^T--.'-,-...- i.^\fr.:j,-i^^.'C A ' • • ^ f t i i ^ 

26 

Occupations of chiidren 10 to 17 years of âge by sex, for Canada and provinces, Census. i921-Co„'^) 

Occupations 

Serrlce-con. -Sf i ï lce- f in 

Public Administration-con.—Administration pu-
blique-ûn 

Fédéral nnd provincial governments-con — 
Gouvernements (édéial et provinciaoi-/!n 

Messengers and office boys—Messagers et gar
çons de bureau 

Age periods nnd sex-Pér iodes d'âge et sexe 

10-13 years-ans 

M. 

Defence—Défense,— 
Soldiera and sailors—Soldats et marins 

Other government employées—.Autres em
ployés civils 

Labourers—Journaliers '..'..'. 

Municipal governments—.Administration muni
cipale.— 

CIerk.s—Commis 
Labourers—Journaliers ..'. 

F . 

14 years—^ans 

Recreational sert ice—A musements 

l'heatres—Théâtres.— 
Employées—Emplo.vés 

Pleasure resorts, owners und employées—piàcè 
d'amusements, propriétaires et employés. 

Oflice employées—Employés de bureaux.. . . ! 
Labourers—Journaliers 

isn.sreclfled Indus tr i e s—Indus tr i e s n o n .scécl-
flées 

Foremen, n.o.s.-Contremaîtres, n.a.é 
Employées, n.o.s.—Employés, n.n.é .'. 
Office clerks, n .o . s . -Commis de bureaux, n a é 
Messengers and office boys, n.o.s.—Messagers et 

garçons de bureau, n.a.é 
Labourers, n.o.s.—Journaliers, n.a.ié 

KVVi B R I N S H I C K 

Total p tp i i l a t i cn at each aHe—Population totale 
i i h a q u e groupe d'âge 

P o p u l a t l c n at each âge rmployrd—Populat ion 
travaiileu.se A c h a q u e groupe d'Sgc, 

Agriculture—Agriculture 

20 

15 years-ans 

M. 

Farmers—Fermiers 
General (including grain)—Cultures diverses 

(comprend céréales) 
Gardeners, florists and nurserymen—Jardiniers, 

fleuristes, pépiniéristes 
Farmers' sons—Fils de cultivateurs 
Labourers—Journaliers 

Logging. Fls l i lng a n d Trapping—Opérat ions 
i trest leres , f ê r l i e e t cliasse 

Logging—Abatage du bois 
River drivers—Flotteurs de b o i s . . . . . . . . . '.. !. 
Shantymen—Bûcherons .' 

Fishing and trapping—Pêche et chasse 
Fishermen—Pêcheurs '.'.'.'. 
Hunters and trappers—Chasseurs et trappeurs.. 

17,874 

377 

304 

248 
56 

Mining and Quarrylng—>Slnes et carrières.. 

Mines—Mines 
Operatives—Ouvriers mineurs— 

Coal mines—HouilUres 
Labourers in mines—Journaliers des mines. 

Quarries—Carrières 
Labourers-Journaliers ! . ! ! ! ! ! ! ! . . . 
Messengers and office boys-Messagers et garçons 

de bureau 

17,371 

53 

16 years—ans 

M. 

4,322 

693 

445 

379 
66 

32 

19 

19 

IS 
13 

4,209 

124 

114 

3.911 

1.326 

754 

631 
123 

F. 

17 years—ans 

M. 

3.951 

33, 

6 
218 

1,148 

2,299 

1,205 

957 
240 

144 

9S 
2 

-^ 

316 

4.07C 3,941 

40 

2 
38 

613 

5 

2,870 

1,364 

18 

16 

1 
1,021 

266 

231 

171 
3 

168 

3,784 

930 

i 

3 
2 •: 
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Occupations des enftnts âgés de 10 à 17 ans, par âge et sexe, pour le Canada, par provinces, 
recensement de 1921—suite 

Occupations 

Manufactures—Manufactures. 
Animal products—Produit* animaux 

Food—Alimente.— 
Cannera and curera, fish—Ouvriers de l ' indus

trie poissonnière 
But te r and cheeee makers—Beurriers et fro

magers 
Da i ry and condensery employées—Ouvriers 

de l ' industrie laitière 

Age periods and sei—Périodes d 'âge e t sexe 

10-13 years-ans 

M . 

Labourers—Journaliers.— 
Dairies nnd condenseriea—De l ' industrie 

laitière 
F i sh , curing and canning—De l ' industrie 

poissonnière 

Leather and furs—Cuir et fourrures.— 
Boot and shoe makers—Cordonniers 

• Harncss makers ' apprentices—Apprentis bour
reliers 

Lea the r workers, n.o.s.—Ouvriers t ravai l lant 
le cuir, n.a.é 

Tanners and curriers—Tanneurs et corroyeurs 
Ofiice employés—Employés de bureaux 

Labourers—Journaliers. — 
Boot and shoe factories—Des fabriques de 

chaussures 
Fu r manufacturing—Des industries de la 

fourrure 

Chemicals and allied products—Produits chimiques et 
letiTs dérivés 

Chemical product m a k e r s , n.o.s.—Ouvriers des 
produits chimiques , n.a.é 

Office employées—Employés do bureaux 

Labourers—Journaliers. -
Chemical industries, 

chimiques , n .a .é . . . 
n.o.s.—Des industries 

Iron and steel—Fer et acier , 
Boilermakers apprentices and helpers—AppreU' 

tis chaudronniers et a ides 
Carpenters—Charpentiers 
Coremakers—Noyauteurs 
Foundry und machine shop employées, n.o.s.— 

Ouvriers des fonderies et ateliers d'ajustage, 
n.a.é, 

Ajusteurs et monteurs Machinery maker s , n.o.a 
n.a.é 

Machinists ' nnd miHwrights ' apprentices-
prentis machinistes et répareurs 

Miscellaneous iron workers , n.o s-^-Ouvriers mé
tallurgistes d ivers , n.a.é ' 

Moulders' apprentices—Apprentis mouleurs 
Poliahers and buffers—Pohsseurs 
Roiling mills employées, n.o.a.—Ouvriers dea 

laminoirs, n.a.é 
Ofiice employées—Employés de bureaux 
Messengers and office boys—Messagers et gar

çons de bureau 

Labourers—Journaliers. — 
Car and rai lway ahops—Des ateliers de cons-

truct ion de wagons 
Foundries and machine shops—Des fonderies 

et ateliers de montage 
Roiling mills—Des laminoirs 
Hardware and wire goods factories—Des ma

nufactures de quincaillerie et de treillis mé
talliques 

Unspecified iron industries—Des industries du 
fer non spécifiées 

Miscellaneous industries—Industries diverses 
Broom and brush makers—Fabr ican t s do balais 

et brosses 
Eiectr ici ty and gaa worka employées—Em

ployés d'usines à gaz et électricité ' . . . 

14 3'ears—ans 

M. 

15 y e a r s - a n s 

M. 

186 

It 

S8 

16 y e a r s - a n s 

M. 

349 

16 

F . 

125 

15 

17 y e a r s - a n s 

M. 

475 

SB 

F . 

149 

to 

10 

10 

• r . - v - . . — - ^ - s T -





28 

Occupations of chiidren 10 to 17 years of âge by sex, for Canada and provinces. Census, 1921—Cony^ 

Occupations 

Manufactures-con.-Manufactures-suite 

Miscellaneous industries-con.—Industries diverses-
ûn 

Metermen, eiectricity and gas—Compteurs à gaz 
et électricité 

Office employées—Employés de bureaux 

Labourers—Journaliers.— 
Broom and bruah lactories—Des fabriques de 
^ balais et brosses 

Eiectricity and gas works-Des usines i gaz 
et électriques 

Non-ferrous métal industries—Industries des métaux 
non-ferreux 

Brass and copper workers--OuTOer8 travaillant 
le bronze et le cuivre 

Gold and silver workers—Oumers travaillant 
l'or et l'argent 

Pattern and model makers—Faiseurs de patrons 
et modèles 

Tinsmiths' apprentices—Apprentis ferblantiers 
Office employées—Employés de bureaui 
Labourers—Journaliers-— 

Brass and copper factories-Des manufactures 
travaillant le bronze et le cuivre 

Lead, tin and zinc factories-Des manufactures 
travaillant le plomb, l'étain et le zinc... 

Non-metallic minerai industries—Industries des 
métalloïdes 

Lime, plaster and cernent makers—Fabricants 
de chaux, plâtre et ciment 

Stone and marble yard employées—Marbriers 
et tailleurs de granit 

Non-metallic minerai industries, n.o.s.—indus
tries des niétalloïdes, n.a.é 

Office employées—Employés de bureaui 
Measengers and ofKce boys-.Messagers et gar

çons de bureau 

Labourers—Journaliers.— 
Brick, tile and other clay industries—Des bri-

qucteries, tuileries et industries similaires.. 
Lime, plaster and cernent factories-Des fa

briques do chaux, plâtre et ciment 
Non-metallic minerai industries, n.o.s.—Des 

industries metalloidt-s, n.a.é 

Textiles—Textiles 

Primary production—Production primaire.— 
- Beamers, warpers, winders nnd reelers—Our-

disseurs, devideurs et bobineurs 
Cardera—Cardeurs 
Cotton factory employées, n.o.8.--Ou\Tiers des 

filatures de coton, n.a.é 
Dyerg—Teinturiers 
Inspectors—Inspecteurs 
Machinists und millw-rights-Machinistes et 

répareurs 
Spinncrs—Fiieurs ..'. 
Wcavcrs—Tisseurs 
Woollen factory employées, n.o.s.-Ouvriers 

des filatures de laine, n.a.é 
Textile factory employées, n.o.B.--Ouvrier8 

des industries textiles, n.a.é 
Ofiice employées-Employés de bureaux...... 
Messengers and office boys—Messagers et gar

çons de bureau 

Labourers—Journaliers.— 
Carpet, rug and mat factories-Fabriques de 

tapis et carpettes ; . . . 
Cotton mills—Filatures do coton 
Woollen mills—Filatures de laine 

Makers of textile goods and wearing apparel— 
Fabricants de produits textiles et do vête
ments.— 

Clothing factory employées, n.o.s.—Ouvriers 
des manufactures de vêtements, n.a.é 

Age periods and sex-Périodes d'âge et sexe 

10-13 years-ans 

i l . 

14 years—ans 

M. 

15 years—ans|16 years-ans 

M. M. 

17.vears—ans -T' 

55 

••Î5Î' 

•"î -

Si 

10 
1 

u 
3 

12 
14 
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Occupations des enfants âgés de 10 à 17 ans, par âge et sexe, pour le Canada, par provinces-
. recensement de 1921—ittt/e -

Occupations 

M a n u f a c t u r e s - c o n . - M a n u f a c t u r e s - s u i t e 

Textiles-con.—Textile»-6n 

Makers of textile goods and wcarirgapp.irel-con. 
- F a b r i c a n t s de produits t t i l i l e s e t de vête-
mcnîs-fin 

Dressmakers* and seamstresses ' apprentices— 
Apprenties couturières 

H a t and cap m a k e r s - C h a p e l i e r a et casquet-
tiers 

Mil iners apprent ices-Apprent ies m o d i s t e s . . . 
Tailor.s' and tailoresses' apprentices—Appren

tis tailleurs et tailleuses 

Age periods and s e x - P é r i o d e s d'&ge et i 

10-13 years-ans 

M 

Labourers—Journaliers. — 
Clothing factor ies-Manufactures de vête

ments 

Vegetable products—Produits végétaux 

Food—Aliments .— 
Bakers ' apprent ices-Apprent is boulangers 
Biscuit and confectionery makers—Biscuitiers 

et confiseurs 
Coffee and spice mill e m p l o y é e s - o u v r i e r s dés 

moulins à épices 
Millers—Meuniers '.'.'..'.'.'.'..... 
Sugar and s tarch factory emp loyées -Ouvr i e r s 

des sucreries et des amidonneries 
Vegetable food factory employées, n.o.8.--6ii-

vriers des manufactures de végétaux alimen
taires, n.a.é 

Office employées—Employés de b u r e a u x ! . . . . . 
Messengers and office boys—Messagers et gar

çons de bureau 

Labourers—Journaliers. — 
Flour and cereal mills—Minoteries e t mou-

uns h provende 
Grain, food and confectionery—Grain, àli 

mentat ion et confiserie ; 
Sugar and s tarch factories—Des sucreries 'et 

amidonneries 

Liquors nnd beverages—Liqueurs et boissons 
Bott iers—Emboutei l leurs 
Labourers—^Journaliers 

Rubber—Caoutchouc.— 
OfRce e m p l o y é e s - E m p l o y é s de bureaux . . . 

Tobacco—Tabac. — 
Tobacco factory employées—Ouvriers des 

manufactures de tabac 

Wood and paper industries—Industries du bois et du 
papier 

Workers in wood—Ouvriers t ravai l lant le bois.-
B o i and biisket m a k e r s - F a b r i c a n t s de boites 

et de paniers 
Cabinet and furniture make r s ' apprent ices-

Apprentis ébénistes 
Carpen te r s -Charpen t i e r s 
Carr iage and wagon makers—Charrons . '.'.'.'... 
Coopers' appreiitices—Apprentis tonneliers..'. 
r ilers and s e t t e r s - L i m e u r s et monteurs 
Painters , glaziers and v a m i s h e r s - P e i n t r e s , 

vitriera et vernisseurs 
Sawyers—Scieurs ! ! . ' ! ! ! ! 
Saw and planing mill emplo.vees, n.o.s.^-Ou

vriers des scieries et ateliers de planage,n.a é. 
Woodworkcrs and turners—'fourneurs sur bois. 
Woodworking factory employées, n.o.s.—Ou

vriers t ravai l lant le bois, n.a.é 
Office employées—Employés de bureaux. '..... 

Labourers—Journaliers.— 
Furni ture f a c t o r i e s - D e s fabriques de meu

bles 
Baw and planing mills—Des scieries et àté^ 

liera do planage 
82027—5 

14 years—ans 

M. F . 

15 years—ans 

M. 

16 y 17 years—ans 

M. 

to 

F. 

ts ti 

2 

32 

tli H t97 

1 
1 
I 

1 

3 

1 - 1 

1 

1 1 
2 

It 

15o' 203 
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Occupations of chiidren 10 to 17 years of âge by sex, for Canada and provinces, Census, 1921—Cojj;! 

Occupations 

M a n u f a c t u r e s - c o n . — M a n u f a c t u r e s - f i n 

Wood and paper industriet-coa.—Industries du bois 
et du popicr-fin 

Workers in wood-con.—Ouvriers t ravai l lant le 
boi8-.nn 

Labourere-^:on.—^Joumaliers-.firt 
Wood container f a c t o r i e s - D e s fabriques di 

récipients en bois 
Woodworking and turning fac to r i e s^ l j èè 

ateliers de tournage et t ravai l du b o i s . . 

Age periods and s e x - P é r i o d e s d 'âge e t sexe 

10-13 years-ans 

Workers in pulp and paper—Ouvriers des indus-
tries de la pulpe et du papier.— 

Paper box, bag, envelope, etc . , makers—Fai-
seurs de boites, sacs, enveloppes, etc 

Pulp and paper mill employées—Ouvriers des 
pulperies et papeteries 

Office employées—Employés de bureaux! ! ! ! 
Messengers and office boys—Messagers et gar

çons de bureau 
Labourers—Journaliers ! ! ! ! ! ! ! ! ! ! ! ! 

Print ing and bookbind ing- Impress ions et 
reliure.— 

Electrotypers and stereotypers—Electroty-
peurs et stéréotypeurs 

Pressmen and plate printers—Pressiers. ! ! ! ! ! ! 
Pr in te rs ' and bookbinders ' apprentices—Âp-

prentis imprimeurs e t relieurs 
Pr int ing and publishing es tab l i shment em

ployées, n.o.s.—Ouvriers des ateUera d'im-
pression et d 'édit ion, n.a.é 

Office employées—Employés de bureaux! ! ! 
Messengers and office boys—Messagers et gar

çons de bureau 
Labourers—Journaliers ! ! 

Unspecified manufacturing industries-Industries ma. 
. nufacturières non spécifiées.. ; 

Fac to ry employées, n.o.s.—ouvriers dés manu
factures, n.a.é 

Office employées, factory, n.o.s.—Employés dé 
bureaux des manufactures, n.a.é 

Messengers and office boys , n.o.s.—Messagers et 
garçons de bureau, n.a.é 

Labourers, factory, n .o .s . - Journal iers des menu-
factures, n.a.é 

C o n s t r u c t i o n — C o n s t r u c t i o n 

A pprentices—Apprentis 
Bricklayers and masons—Maçons (pierre et bri-
_ ,que) 
Electricians—Electriciens 
Carpenters—Charpentiers ! ! ! ! ! ! ! ! 
Painters and decorators—Peintres et décoràtéurëi 
Plasterers—Plâtr iers | 
P lumbers and s teamfi t ters—Plombiers e t po^ 

seurs d appareils de chauffage 
Other workers, construction—Autres ouvriers' tiù 

bâ t iment 
Office e m p l o y é e s - E m p l o v é s de bureaux 
Labourers, cons t ruc t ion-Manœuvres du bâ t imen t 

ShipbuUding—Constructions navales 
Carpenters—Charpentiers . . ' . ! ! ! ! ! ! ! ! 

T r a i i s p o r t a l l o n - T r a n s p o r t s 

Express—Messageries 
Office employées—Employés dé bé rééé i ! ! ! ! ! 

Local transportation-Transparu locaux 
ChaufTeurs (taxi and t ruck dr ivers ) - 'Chaul ié i i r s 

(taxis et camions) 
Hostlers and stablemen-^Paléfréni'ers! ! ! " 
J enmsters and drivers—Camionneurs et l ivreurs 
Office e m p l o y é e s - E m p l o y é s de bureaux 
Labourers—Journaliers 

M. F . 

14 y e a r s - a n s 

.M. 

15 y e a r s - a n s 

M. 

35 

F . 

16 yeari—ans 

M. F . 

14 

5 

1 

g 

45 

ts 
4 
4 

85 

17 years—am 

M. 

47 

17 

2 

1 

14 

C9 

49 

7 
4 

20 
12 
1 

5 

2 

17 

/ 
1 

I53I 

1 
1 

S9 

F. 

S' 

& 

5» 
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Occupations des enfants âgés de 10 à 17 ans, par âge et sexe, pour le Canada, par provinces, 
recensement de 1921—suite 

OocupatîonB 

T r a n s p o r t a t ion-con.—Tra a s p o r ts-fi n 

«Steam raUtoaifs—Chemina de fer 
Bridi;;o and gâte tenders—Garde-barrières et 

préposés aux ponts . . : 
Sectionmen and t r a c k m e n - P o s e u r s e t manou-

vriers 
Employées , n.o.s .—Employés, n.a.é 
Office employées—Employé.^ de bureaux 
Messenpers, call boys and office boys—Messagers, 

commissionnaires et garçons do bureau 
Labourers—Journaliers. 

Water transportation—Transporta par eau 
Boatmen . canalmen, lock-kœpers—Bateliers, 

préposés aux canaux, éclusiers 
Engineers—mécaniciens 
Firemen—Chauffeurs 
I/Ongshoremon and s tevedores—Débardeurs et 

ar r imeurs 
Sailors and deckhands—Marins et mate lo ts 
Employées , n.o.s .—Employés, n.a.é 
Messengers and office boys—Messagers et gar

çons de bureau 
Labourers—Journaliers 

Occupationa allied to transportation—Occupations ac-
cesaoirea aux transporta 

Linnmen, telegraph and téléphone—Préposés au 
soin des lignes télégraphiques et téléphoniques 

Operators , telegraph—Télégraphistes 
Operators, téléphone—Téléphonistes 
Employées , n.o.s .—Employés, n.a.é 
Office employées—Employés de bureaux 
Messengers and office boys—Messagers e t gar

çons de bureau 
Labourers—Journaliers 

T r a d e — C o m m e r c e . 

Sales and purchasing agents, e tc .—Commis-vo
yageurs, acheteurs, e t c 

Decorators , drapers and window dressera—Déco
rateurs, drapiers et étalagistes 

News agents—Camelots 

Merckanta and dealera, retail—Marchanda et négoci 
anta, détail 

Pedlars and second-hand stores—Colporteurs 
et regrat t iers 

Other stores—Autres magasins 

Saleamen and aaleswomen—Vendeurs et vendeuses. 
Automobiles and bicycles—Automobiles et bicy

clettes 
Books and stat ionery—Livres et papeterie 
Boots and shoes—Chaussures : 
Clothing and furnishings,men's—Vêtements mas ' 

culins 
Clothing, women's—Vêtements féminins 
Confectionery—Confiserie 
Dai ry products—Produits laitiers 
Drugs and perfumes—Drogues et parfums 
D r y goods—Tissus et nouveautés 
Furs—Fourrures 
Electr ical fixtures—Appareils électriques 
Flour, feed, produce, etc.—Farine, moutures 

provisions, etc 
Frui ts and vegctables—Fruits et légumes 
Furniture—.Meubles 
General and depar tmenta l stores—Magasins gé

néraux et à rayons 
Groceries—Epiceries 
H a r d w a r e and builders* supplies—Quincaillerie 

et matériaux do construction 
Jewelry—Bijouterie 
Machinery and implements—Machinerie et ins

t ruments 

Age periods and sex—Périodes d'ftge et sexe 

10-13 years-ans 

M. 

14 y e a r s - a n s 

M. 

32 

15 years—ans 

M. 

18 

87 

50 

F . 

16 years—ans 

M. 

4i 

1 

141 

2 

1 

8S 

ta 

17 years—ims^ 

37 

es 

1 
1 
1 

4 

188 

120 

2 

F . 

4S 

1 
44 

IIB 

2 

16 

1 

47 
20 W 

82027—5J 
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Occupations of chiidren 10 to 17 years of âge by sex, for Canada and provinces, Census, 1921—Con. 

Occupations 

Trade-con.—Ccmmerce-fin 

Saleamen and sàUswomen-con.—Vendexxra et ven 
deuscs'^iï 

Méat and fish—Viande et poisson 
Musical i n s t rumen t s - In s t rumen t s de mus ique . . 
Pa in t s nnd wallpapers—Peintures et tapisseries. 
Second-hand stores—Regratt iers 
Tobacco nnd cigars—Tabac et cigares 
Othe r stores—Autres magasins 

Del iverymen—Livreurs 
Employées in stores, n.o.s.—Employés de maga

sins , n.a.é 
Agents, canvassers and col lec tors-Agents , démar

cheurs et encaisseurs 
Office employées—Employés de bureaux 
Messengers, bundle and office boys—Messagers, 

emballeurs et garçons de bureau 
Labourers—Journaliers 

Finance—Finance . 

Banks—Banques 
Clerks—Commis 
Messengers and office boys—Messagers e t gar

çons de bureau 

Insurance—Aaaurance 
Clerks—Commis 
Messengers, porters, etc.—Messagers, pointeurs, 

e tc 

Loan and trust companies—Compagnies de prêt et 
fiducie 

Clerks—Commis 

Age periods and sei—Périodes d'ftge e t sexe 

10-13 years-ans 

M. 

Seniice—Service., 

Custom and repair—Sur commande et réparations... 
Blacksmi ths ' apprentices and helpers—Apprentis 

forgerons et aides 
Boot and shoe repairers ' apprentices—Apprentis 

cordonniers 
Garage repairmen—Garages, préposés aux répa

rations .-
Pic ture framers—Encadreurs 
Watch and jewelry repairers ' apprentices—Ap

prentis répareurs de montres et h o r l o g e s . . . . 
Other repairers—Autres répareurs 

Domestic and peraonal service—Services domeatiquea 
et personnela 

At tendan t s and guards—Surveillants et ga rdes . . 
Ba rbe r s ' and hairdressers ' apprentices—Appren

tis barbiers et coifïeurs 
Bootrl>lacks—Cireurs de chaussures 
Charworkers nnd cleaners—-Hommes et femmes 

de peine et net toyeurs . . 
Chaufïeurs (private)—Chauffeurs (p r ivé s ) . . . 
E leva tor tenders—Préposés aux as ' enseurs . . . 
Laundry workers—Employés de buanderie 
Por te rs . messengers and b e l l - b o y s - P o r t e u r s , 

messagers et chasseurs 
Servants , n.o.s.—Serviteurs, n.a.é 
Waiters and waitresse.**-Garçonset filles de tnble 
Other Personal service—Autre service personnel 
Office e m p l o y é e s - E m p l o y é s de bureaux 
Labourers—Journaliers 

Professional service—Services professionnels., 
Education—Enseignement.— 

Teachers—Insti tuteurs 

Heal th—Santé .— 
Nurses and nurses in training—Infirmières et 

élèves infirmières 

Law—Droi t .— 
Clerks—Com mis . , 

48 

14 y e a r s - a n s 15 y e a r s - a n s 16 years—ans 17 y e a r s - a n s 

M. 

10 

48 

46 

114 

m 

107 
5 

311 

g07 
6 

190 
7 

32 

F . 

351 

_ 

-

sso 
s 

-

1 
2 

293 
15 

3 

«4 
16 

1 

8 

2 

SS 
1 

2 

2 

3 

7 
15 
4 

2 
2 

S 

2 

-
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Occupat ions des enfants âgés de 10 à 17 ans, par âge e t sexe , pour le Canada, par provinces . 
recensement de 1921—suite 

Occupations 10-13 years-ans 

Servlce-eon.-Serïlce-tin 

Professional service-con.—Services professionnels-Ra 

ReliKious workers—Culte religieux— 
Nuns nnd brothers-Frères et religieuses... 
Other—Autres 

Age periods and s e i - P é r i o d e s d'ftge et sexe 

14 years—ans 

M. 

Various—Divers . - • - . , - - . 
Musicians and teachers of rausic—.Musiciens et 

professeurs de musique \ ' ' bv. " 
Pliotograpliers (owners and employées)—rno-

tographes {propriét4lires et employés) 
Office employées—Employés de bureaux... 

Publie Administration—Administration publique. 

Fédéral and provincial governments-Gouverne
ments fédéral et provinciaux— 

Clerks—Commis 
Messengers and office boys-Messagers et gar

çons de bureau 

Defence—Défense.— 
Soldiers and sailors—Soldats et m a n n s . . 

Other government employées-Autres emplo
yés civils 

Municipal governments-Administration munici
pale.— 

Clerks—Commis - -
Latxiurers—Journaliers 

Recreational service—Amusements. 

Théâtres—Thé&tres — 
Employées -Employés • • 

Pleasure resorts, owners and employees--l ' lace 
d'amusements, propriétaires et employés . . 

Office employées—Employés de bureaux. . . . -

Unspcclf lcd I n d u s t r i e s - I n d u s t r i e s n o n spécl-
nées 

Employées, n .o . s . -Employés , n.a.é 
OfKce clerks, n.o.s.—Commis do bureaux, n.a.é 
Messengers nnd office boys, n.o.s.—Messagers et 

garçons de bureau, n.a.é 
Labourers, n.o.s.—Journaliers, n.a.é 

Q U E B E C 

Total populat ion a t earh a g e - P o p u l a t l o n totale 
à c l iaque ftroii pe d'âge 

Popula t ion a t eacli âge employed—Populat ion 
travail leuse à c l iaque groupe d'&ge 

A g r i c u l t u r e - A g r i c u l t u r e 

Apiarists-Apiculteurs 

15 years-ans 

M. 

16 years—ans 

M. F. 

iS 

110.520 

4,200 

3,328 

f armer»-Fermier» 
Fruit—Fruits • - - •. - - -
General (including grain)—Cultures diverses 

(comprend céréales) •;-.-••• 
Gardeners, Horists and nurserymen—Jardiniers, 

fleuristes, pépiniéristes 
Farmers' s o n s - F i l s de cultivateurs - -. 
Other agricultural pursuita-Autres occupationa 

de nature agricole 
Office employées—Employés de bureaux 
Labourers—^Journaliers 

110,761 

561 

2 

M-

17 years-ans 

F . 

^6,858 

7.653 

4,930 

K,SU 

1.690 

3,014 

314 

96 

92 

M. 

217 

1 
2 

1 
213 

25,078 

12,439 

7,131 

25,543 

,652 

41 

4,440 

490 

6,387 

744 

34 

25,421 

16.996 

8,458 

2 

i7 

47 

3 
7,477 

1 
1 

927: 

25,827 

5,818 

55 

17 

303 

1 
289 

49 

15 

1 
14 

24,113 

18,445 

8,141 

1 

49 
1 

48 

2 
7.123 

966 

24,783 

7,438 

39 

1 

1 

28 

10 
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Occupations of chiidren 10 to 17 years of âge by sex, for Canada and provinces, Census, 1921—Con. 

Occupations 

Logging, Fishing and Trapping—Opérations 
foresllircs, pèche et cliassc 

Age periods and sex—Périodes d'ftge et sexe 

10-13 yearfr-ans 14 years—ans 

M. 

Logging—Abatage du bois 
Foresters, forest rangers and timber cruisers— 

Forestiers, gardes et marqueurs de bois... 
River drivers—Flotteurs do boia 
Shantymen—Bûcherons 
Office employées—Employés de bureaux 

Fishing and trapping—Pêche et chasse 
Fishermen—Pécheurs 
Hunters and trappers—Chasseurs et trappeurs.. 

Mining and Quarrying-M nrs et carrières. 

3/tne»—Mines ;"';,""i""-' -
Operators and officiais—Personnel d adminis

tration et d'exploitation 
Operatives—Ouvriers luineurs.-;-

Asbestos mines—Mines d'amiante 
Coal mines—Houillères 
Copper-gold-silver mines-Mines d'argent-or-

cuivre ^ 
Gold mines—Mines d'or 
Iron mines—Jlines de fer ; * "û' 
Silver-lead-zinc mines-Mines de sinc-plomb-

argent 
Other mines—Autres mines 

Labourers in mince—Journaliers des mines.,. 

Çoorrie»—Carrières 
Operatives—Ou\Tiers extracteurs 
Labourers—Journaliers 

Office employées-Employés de bureaux 
Messengers and office boys—Messagers et garçons 

de bureau 

Manufactures—Manufactujes. 

Animal products—Produits animaux 

Food—Aliments.— 
Butchers' apprentices—Apprentis bouchers. 
Canners, curers and paciiers, méat—Ouvriers 

des fabriques de conserves et paqueteurs de 
viande ,",: * j ' " 

Canners and curers, fish—Ouvriers do 1 indus
trie poissonnière -

Butter and cheese makers-Beurriers et froma
gers. Dairy and condensery employées—Ouvriers 
'de l'industrie laitière 

Oflice employées-Employés de bureaux... 
Messengers and office boys—Messagers et gar

çons de bureau 

Labourers—Journaliers.— 
Dairies and condenseriea—De l'industrie 

laitière.. ; -,-.-- -. -
Fish, curing and canning—De 1 industrie 

poissonnière 
Slaughtering and packing—Des abattoirs et 

salaisons 
Leather and furs—Cuir et fourrures— 

Boot nnd shoe makers—Cordonniers 
Cutters and dressera, leather—Tailleurs de 

cuir 
Glove makers—Gantiers -
Hamess makers' apprentices—Apprentis bour 

reliers -•,;*'" 
Leather workers, n.o.s.—Ouvriers travaillant 

le cuir, n.a.é 
Tanners and curriers—Tanneurs et corroyeurs. 
Furriers—Fourreurs 
Office employeeo-Employés de bureaux 
Messengers and office boys—Messagers et gar

çons de bureau 

27 

F. 

304 

-M 

15 years—ans 

M. 

147 

«5 

SO 

12 

16 years-ans 

M-

260 

let 

160 

92 

158 

to 

1 

1,090 819 

17 yeara—ans 

M. 

405 

«79 

22 

32 

, 27 
250 

186 
122 

4 

SS 

2,320 

« 7 

1.906 

165 

M. F, 

te 

3,41-1 

404 

552 

iU 

1 
23 

383 
4 

m 
136 

101 

2,905 

« 7 

12 
43 

. « 
3 

19 

3.932 

SSi 

16 

171 

3,252 

«79 

15 

130 

21 
13 

16 

13 
9 

27 

169 

22 

22 
1 

37 
10 
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Occupations des enfants âgés de 10 à 17 ans, par âge et sexe, pour lé Canada, par provinces! 
recensement de 1921—suite 

Occupations 

Age periods and sex—Périodes d'âge et sexe 

10-13 years-ans 

M. 

14 years-ans 

M. F. 

15 years—ans 

M. 

16 years-ans 

M. F, 

17 yeara—ans 

M. 

Manufactures-con.—Manufactures-suite 

Animal producta-con.—Produits onimaux-fin 

Leather and fura-con.—Cuir et fourrures-.^n 
Labourers—Journaliers. — 

Boot and shoo factories—Des fabriques de 
chaussures ; 

Leather goods, factories—De l'industrie du 

Fur manufacturing—Des industries de la 
fourrure 

Chemicals and allied products—Produits ckimiquea et 
leura dérivéa 

Drugs and medicine makers—Faiseurs de dro
gues ot remèdes 

Explosive and celluloid makers—Faisexu^ d'ex
plosifs et de celluloid 

• Paint and varnish makers—Faiseurs de pein
tures et de vernis 

- Chemical product makers, n.o.s.—Ouvriers des 
produits chimiques, n.a.é ;. 

Office employées—Employés de bureaux 
Measengers and ofïice boys—Messagers et gar

çons de bureau 

Labourers—^Journaliers.— 
Explosive and celluloid factories—Des fabri 

ques d'explosifs et de celluloïd — 
Paint and varnish factories—Des fabriques de 

peintures et vernis 
Chemical industries, n.o.s.—Des industries 

chimiques, n.a.é 

Iron and ateel—Fer et acier 
Agricultural implement makers, n.o.s.—Ouvriers 

des fabriques d'instruments aratoires, n.a.é.. . 
Automobile and bicycle makers, n.o.s.—Ou

vriers dea fabriques d'automobiles et de bicy
clettes, n.a.é ;. 

Blacksmiths' apprentices and helpers—Apprentis 
forgerons et aides 

Boilermakers' apprentices and helpers—Appren
tis chaudronniers et aides 

• Car builders, n.o.s.—Constructeurs de wagons, 
n.a.é.. 

Carpenters—Charpentiers 
Coremakers—Noyauteurs 
Drillers and riveters—Foreura et riveteurs 
Electricians—Electriciens 
Forgemen, weldermen and hammermen—Frap

peurs, soudeurs et marteleurs 
Foundry and machine shop employées, n.o.s,— 

Ouvriers des fonderies ot ateliers d'ajustage, 
i.a.é.. 

Hardware and wire goods makers, n.o.s.—Fai 
seurs de quincaillerie et de treillis métalliques, 
n.a.é. 

Machinery makers, n.o.a.—Ajusteurs et moa 
teura, n.a.é 

Machinists' and millwrights" apprentices-Ap
prentie machinistes et répareurs • 

Miscellaneous iron workers, n.o.s.—Ouvriers mé
tallurgistes divers, n.a.é 

Moulders' apprentices—Apprentis mouleurs... 
Painters and vamishers—Peintres et vernisseurs 
Pattern and model makers—Faiseurs de patrons 

et modèles 
Polishers and bufîers—Polisseurs 
Roiling mills employées, n.o.s.—Ouvriers des 

laminoirs, n.a.é 
Tool makers, die setters and sinkers—Outilleurs 

et graveurs de matrices—... ' . 
Foremen, forewomen and inspectors—Contre

maîtres, contrema!*re=se8 et in.spccteurs 
Ofïice employées—Employés de bureaux 
Messengers and office boya—Messagers et gar

çons do bureau 

Labourers—^Journaliers.— 
Agricultural implement factories-Des manu

factures d'instruments aratoires 

1 

4 

6 

m 
1 

1 

1 

8 

12 

ses 

2 

3 

1 

87 

Si 

6 

7 

S56 

6 

40 

7 

8 

174 

19 
72 
6 

3 
l 

7 

1 

2 
34 

es 
10 

7 
g 

30 
7 

16 

3 

4 
18 
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Occupations of chiidren 10 to 17 years of âge by sex, for Canada and provinces, Census, 1921—Con, 

Occupations 

Manufactures-con.—Manufartures-suite 

Iron and ateel-con.—Fer et octcr̂ fin 

Labourers—con.—Journal iers-^n 
Automobile and bicycle factories—Des manu

factures d'automobiles et de bicyclettes. 
Bridge works and fabrication—Des usines de fa

brication de ponts 
Car and railway shops—Des ateliers de cons' 

trurtion de wagons 
Foundries and machine shops—Des fonderies 

et ateliers de montage 
Machinery. boilers and engine manufactures— 

Dos ateliers de construction de machines et 
chaudières 

Miscellaneous iron industries-Des industries 
diverses 

Holling mills—Des laminoirs 
Hardware and wire goods—Des manufactures 

de quincaillerie et de treillis métalliques 
Unspecified iron industries—Des industries du 

fer non spécifiées 

Miscellaneous indtistries—Induittriea diverses 
Broom and brush makers—Fabricants de balais, 

et brosses , 
Button makers—Fabricants de boutons 

. Electricians, génération and distribution—Elec
triciens, génération et distribution 

. Eiectricity and gas works employées-Employés 
d'usines & gaz et électricité 

. Metermen, eiectricity and gaa—Compteurs à gaz 
et électricité 

Musical instrument makers—Fabricants d'ins
truments de musique 

. Scientific instrument and artificial limb makers 
—Fabricants d'instruments scientifiques et 
membres artificiels 

Trunk makers—Fabricants de malles 
Miscellaneous, industries, n.o.s.—Industries di-

versas, n .a.é 
Office employées—Employés de bureaux 
Messengers and office boys—Messagers et gar

çons de bureau 

Age periods and sex—Périodes d'âge et sexe 

10-13 years-ans 

M. 

Labourers—Journal iers. — 
Broom and brush factories—Des fabriques de 
_̂  balais et brosses 

Eiectricity and gas works-Des usines à gaz et 
électriques 

Musical instrument factories—Des fabriques 
d'instruments de musique 

Miscellaneous industries, n.o.s.—Des industries 
diverses, n.a.é 

Non-ferrous métal industries—Industries des métaux 
non-ferreux 

Brass and copper workers—Ouvriers travaillant 
le bronze et le cuivre 

Electric supply makers—Faiseura d'appareils 
électriques 

Gold and silver workers—Ouvriers travaillant 
l'or et l'argent , 

. Jewcllera and watchmakers—Bijoutiers et hor
logers 

Lainp and lantcm makers—Lanterniers et lam-
pistts 

-Lead and zinc factory employées—Ouvriers des 
ateliers de plomberie et zinguerîe 

. Machinists and millwrights—Machinistes et ré
pareurs 

Pattern and model makers—Faiseurs de patrons 
et modèl(!S 

Platers. polishers and buffera-Plaqueurs et po
lisseurs 

Tinsmiths' apprentices—Apprentis ferblantiers.. 
. Non-ferrous métal industries, n.o.s.—Industries 

des métaux non-ferreux, n.a.é 
Ofiice employées—Employés do bureaux 
Messengers and office boys—Messagers et gar

çons de bureau 

F . 

14 years-ans 

M. 

15 yeara—ans 

M. 

16 years—ans 

M. F. 

17 yeara—ana 

M. 

100 

F . 

68 

30 
19 

4e 

18 

5 

-
2 

2 

2 
20 

5 

1 

13 

13 

1 

7 

-

-

S 
3 

. 
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Occupations des enfants âgés de 10 à 17 ans, par âge et sexe, pour le Canada, par provinces. 
recensement de 1921—suite 

Occupationa 

Age perioda and sex—Périodes d'&ge et sexe 

10-13 yeare-ans 

M. 

M a n u f a c t u r e s - c o n . — M a n u f a c t u r e s - s u i t e 

Non-ferrous métal industries-con.—Industries des mé
taux non ferreux—fin 

Labourers—Journaliers.— 
Bras-i and copper factories—Des manulactures 

trnvnili.int le bronze et le cuivre 
Lead . tin and zinc f ac to r i e s -Des manufactures 

t ravai l lant le plomb, l 'étain et le zinc 
Gold, silver and jewelry factories—Des manu

factures t ravai l lant l 'or, l 'argent et la joaiUo-

Elcc t r ica ï supply f a c t o r i e s - D e s manufactures 
d'appareils électr iaues 

!\'on-tcrrous motal factories, n.O.S.—Des manu
factures de métaux non-ferreux, n.a.é 

Non-melallic minerai industries—Industries des mé-
talltndcs , v " ' ' ' "i-

Asbestos workers—Ouvriers t ravai l lant 1 a m i 
ante :,-.•-• 

Brick and tile makers—Briquet iers et tuiliers 
L ime, plaster and cément makers—l 'abr icants 

do cluiux, plûtro ot c iment -. 
Mica workers—Ou vriers t ravai l lan t le m i c a . . . . 
Oil refiners and warehousemen—Raffineurs de pé

trole et magasiniers - • 
P o t t e r y , gliLss and china makers—Pot iers , ver

riers, porcelainiers ". ' ' " '-i, j ' 
Stonè cut ters ' apprentices—Apprentis tailleurs de 

n.o.s.—Indus-

pierre 
Stone and marb le j-ard emplo j -ees -Marbr ie r s et 

tailleurs de granit 
Non-metall ic minerai industries 

tries des métalloïdes, n.a.é 
Oflice e m p l o y é e s - e m p l o y é s de bureaux 
Messengers and office boys—-Messagers et gar

çons de bureau 

labourers—Journal iers .— 
Asbestos f a c t o r i e s - D e s manufactures t ravai l

lant l ' amiante i<* " ".• *.• 
Brick, t i le and o ther clay industries—Des bri

queteries, tuileries et industries s imi la i res . . 
Glass , pot tery and china f ac to r i e s -Des verre

ries, poteries et porcelainiers . . . ; _. -
Oil refineries and warehouses—Des raffineries 

de pétrole e t entrepôts ",' ; ' "-' 
L ime , plaster and cernent f a c t o r i e s - D e s fabri

ques de chaux, plâtre et c iment 
Non-metall ic minerai industries, n . o . s . - D e s 

industries des métal loïdes, n.a.é. 

Textiles—Textiles, 

P r i m a r y production—Production p r ima i re . - -
Bearaers, warpers , winders aad reelers—Our-

disseurs, dévideurs et bobineurs 
Carders—Cardeurs -. 
Carpet , rug and m a t makers.n.o.s .—Fabricants 

de tapis et carpettes, n.a.é • - -
Cot ton factory employées, n .O.S.—Ou vriers dos 

filatures do coton, n.a.é 
Dyers—Teinturiers 
Inspectors—Inspecteurs 
Knit ters—Tricoteurs 
Kni t t ing mill employées, n.o.s.—Employés des 

manufactures de t r icot , n.a.é 
i lnehinis ts and millwrights—Machinistes et 

répareurs •.- - • 
Rope- cordage and twine makers—Cordiors et 

ficelliers 
Spinncrs—Fiieurs 
Wcavcrs—Tisseurs 
Woollen factory employées, n.o.s.—Ouvriers 

des filatures de laine, n.a.é 
Textile factory employées, n.o.B.—Ouvriers 

des industries textiles, n.a.é 
Office employées—Employés de bureaux 
Messengers and office boys—Messagers e t g a r 

çons de bureau , 

82027—6 

14 years—ans 15 years—ans 

M. F. M. F . 

16 y e a r s - a n s 17year»—ana 

M. 

40 

1 

1 

171 

28 

444 

38 

10 

25 

1 

1 

1 

495 

5 

17 

2 

5 

lOS 

4 

1 

3 

1 

21 

1 

1,030 

129 

1 
121 
90 

35 

7 

1 

1 

20 

28 

6 

3 

660 

S3 

M-

19 

1,547 

1 

179 

145 
U 

33 

121 

6 

19 

17 

2 

7 

3 

858 

6 
15 

1 

69 
4 
2 
8 

4 

14 

•S7 

* 
2 

IG 

1,71S 

24 

23 

1 

177 
9 

11 

12 

4 
128 
136 

45 

114 
7 
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Occupations of chiidren 10 to 17 years of âge by sex, for Canada and provinces, Census, 1921-Con 

Occupations 

Manufactures-con.—Manufactures-suite 

Tatilcs-coa.—Tcxtiles-Ra 

Primnry production-ïon.-Production primaire 
, -fin 
Lnbourers—Journaliers.— 

Carpet, rug and mat factories—Fabriques de 
tapis et carpettes.-

Cotton mills—Filatures de co to i i . . . . . . . . . . . 
Knitting mills—Manufactures do tricot 
Rope, cordage and twine factories—Corde

ries 
Woollen mills—Filatures dé làino. .[.[]..... 
Textile factories, n.o.s.-lndustries textiles, 

n.a.é 

Age periods and sex—Périodes d'ftge et sexe 

10-13 years-ans 

Makers of textile goods and wearing apparel-
1-abncants de produits textiles et de vête 
ments.— 

Awning. tent and Bail makers, n.o.s.—Fabri
cants d'auvents, et détentes, n.a.é..-

Clothing factory employées, n.o.s.—Ouvriers 
des manufactures de vêtements, n.a.é 

Dressmakers' and seamstresses' apprentices— 
Apprenties couturières 

Hat and cap makers—Chapeliers et càsquét-
tiers 

iMattress makers—Matelassiers... . . . . . '... 
Milliners' apprentices—Apprentis modistes... 
Tailors' and tailoresses' apprentices—Appren

tis tailleurs et tailleuses 
Office employées—Employés de bùrëàiii..!... 
Messengers and office boys—Messagers et gar

çons de bureau 

Labourers—Journaliers.— 
Clothing factories—Manufactures de vête

ments 
Hat and cap factories—Fabriques de cha

peaux et casquettes 

-yegetable products—Produits végétaux. 

Food—Aliments.— 
Bakers' apprentices—Apprentis boulangers 
Biscuit and confectionery makers—Biscuitiers 

et confiBeurs 
Canners, fruit and vegetable-H^onserves dé 

- f ru i t s et légumes (metteurs en boites) 
! Chocolaté and cocoa makers—Chocolatiers et 

fabricants de cacao 
Coffee and spice mill employées—Ouvriers dés 

moulins à épices ' 
Flour and cereal mill employées, n.o.B.—Ém-

ployés des minoteries, n.a.é 
Millers—Meuniers ' ' ' ' 

'Sugar and Btarch factory employees-K)iiVT^éré 
. des sucreries et des amidonneries 
;> egetable food factory employées, n.o.s.--bii-

vriers des manufactures de végétaux alimen
taires, n.a.é 

Office employées—Employés de bureaux!..... 
Messengers and office boys—Messagers et gar

çons de bureau 

.Labourers—Journaliers.— 
Coflee and spice mills-Moulins t, épiées 
Fruit and vegetable préparations-Des fa

briques de conserves 
; Flour and cereal mille-Minoteries et riioulins 

a provende 
Grain, food and confectionery-Grain, àli-

mentation et confiserie 
Sugar and starch factories-Des sucreries et 

amidonneries 
• Miscellaneous vegetable productB—Des 

dustries des produits végétaux 

Liquors and beverages—Liqueurs et boissons.-
-Bottlerfl—Embouteilleurs .• 

M. 

14 years-ans 

M. 

117 

20 

5 

2 

Itt 

15 

16 

F. 

ISyeare—ana 

127 

40 

1 

22 

150 

49 

5 

• 3 

1 

M. 

1 
144 

10 

sie 

93 

16 

F. 

16 years—ans 

309 

119 

11 

51 

29 

SSl 

2 

M. 

2 
154 

2 

3 
15 

40 

it7 

101 

30 

1 

2 

10 

6 

1 

4 

5 

36 

7 

17 years—aiu 

~îï. ' 

497 

241 

SSS 

3 

121 

6 

S 

6 

1 

5 

1 
141 

3 

3 
12 

39 

3 

487 

157 

45 

2 

2 

1 

3 
11 

593 

261 

17 
1 

96 
3S 
17 

SU 

4 

123 

2 
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Occupations des enfants âgés de 10 à 17 ans, par âge et sexe, pour le Canada, par provinces, 
recensement de 1921—suite 

Occupations 

M a n u f a c t u r e s - c o n . — M a n u f a c t u r e s - s u i t e 

Vegetable producta-con.—Produits végétaux-hn 

Liquors and beverages-con.—Liqueurs et bois
sons-,^ n 

Brewers, distillers aera ted water makers , e tc . 
—Brasseurs, disti l lateurs, fabricants d'eaux 
gazeuses, e tc 

Oflico employées—Employés de bureaux 
Messengers and office boys—Messagers et gar

çons de bureau 
Labourers—Journaliers 

Age periods and sex—Périodee d'&ge et sexe 

10-13 years-ans 

M. 

Rubber—Caoutchouc.-^ 
R u b b e r boot and shoe makers—Fabr icants de 

chaussures en caoutcliouc 
Rubber goods m a k e r s - F a b r i c a n t s d 'art icles 

en caout chouc 
Office employées—Employés de bureaux 
Messengers aad office boys—Messagers et gar

çons de bureau 
Labourers—Journaliers 

Tobacco—Tabac. — 
Cigar and cigarette makers—Cigariers et ciga-

rettcuses 
Tobacco factory employées—OuvTÎers des ma

nufactures de tabac 
Office employées—Employés de bureaux 
Messengers and office boys—Messagers et gar

çons de bureau 
labourers—Journal iers 

. Wood and paper industries-
papier 

-Indtistriea du boia et du 

Workers in wood—Ouvriers t ravai l lant le bois.— 
Box and basket m a k e r s - F a b r i c a n t s de boites 

et de paniers 
Cabinet and furniture makers—Ebénis tes 
C a b i n t l and furniture m a k e r s ' apprentices— 

Apprentis ébénistes 
Canoë and boat m a k e r s - F a b r i c a n t s de canots 

et chaloupes 
Carpenters—Charpentiers 
Carr iage and wagon makers—Charrons 
Coopers' apprentices—Apprentis tonneliers . . 
Filers and set ters—Limeurs et monteurs 
Machinists and millwrights—Machinistes et 

répareurs 
Painters , glaziers and vamishers—Peintres, 

vitr iers et vernisseurs 
Sawyers—Scieurs 
Saw and planing mill employées, n.o.s.-—Ou

vriers des scieries et ateliers de planage, n.a.é 
Upholsterers ' apprentices—Apprentis tapissiers 

rembourreurs 
Wood carvers—Sculpteurs sur bois 
Woodworkers and turners—Tourneurs sur 

bois 
Woodworking factory employées, n . o . s . - O u 

vriers t ravai l lant le bois, n.a.é 
Office employées—Employés de bureaux 
Messengers and office boys—Messagers e t gar

çons do bureau 

Ijibourcrs—Journaliers.— 
Canoë and row-boat industries—Des fabri

ques de canots et chaloupes 
Furniture factories—Des fabriques de meu

bles ; 
Saw and planing mil ls—Des scieries et a te

liers de planage 
Wagon and carriage factories—Des ateliers 

de charronnage 
Wood container factories—Des fabriques de 

récipients en bois 
Woodworking and tuming f a c t o r i e s - D e s 

ateliers de tournage et t ravai l du bois 

82027—6J 

14 years—ans 

M, 

S8£ 

20 

148 

4 

12 

15 yeara—ans 

M. 

26 

24 

684 

232 

2 

20 

16 

48 

110 

176 

16 years—ans 

M. 

1,064 

18 

331 

3 

26 

U 

F . 

35 

101 

166 
6 

i4S 

17 yeara—ans 

M, 

27 

27 

l,i96 

17 

309 

34 

75 
5 

80 

193 
6 

g6S 

14 
1 

57 
5 
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Occupations of chiidren 10 to 1/years of âge by sex, for Canada and provinces, Census, 1921—Con, 

Occupations 10-13 yeara-ans 

Age periods and s e x - P é r i o d e s d'&go et sexe 

M. 

14 yeara—ana 15 y e a r a - a n s 

M. F . 

16 years—ana 

M. F . 

17 y e a r s - a n s 

M. F . 

Manufac tu r e s - con .—Manufac tu r e s - f i n 

Wood and paper induatriea-^on.—Induatriea du boia 
et du papicr-ùn 

Workers in wood-fon.—Ouvriers t ravai l lan t le 
boia-^n 

Labourers-con.—Journal i ers-^n 
Other woodworking factories—Des autres 

industries du bois 

Workers in pulp and paper—Ouvriers des indus
tries de la pulpe et du papier.— 

Machinists and millwTights—Machinistes et 
répareurs 

Paper box, bag. envelope, etc. , makers—Fai
seurs de boîtes, sacs, enveloppes, e tc 

Pulp and paper mill employées—Ouvriers des 
pulperies et papeteries 

W^allpaper makers—Fabricants de papier à 
tapisserie 

Office e m p l o y é e s - E m p l o y é s de biu-eaux... 
Messengers and office boys—Messagers et gar

çons de bureau 
Labourers—Journaliers 

Pr int ing and bookbind ing- Impress ions et re-
lieurea.— 

Engravera—Graveura 
Lithographers—Lithographes 
Pressmen and plate printers—Pressiers 
Pr in ters ' and bookbinders ' apprentices—Ap

prentis imprimeurs et relieurs. 
Print ing and publishing es tabl ishment em

ployées, n.o.s.—Ouvriers des ateliers d ' im 
pression et d 'édit ion, n.a.é 

Agents, canvassers and coUectors—Agents, dé
marcheurs et encaisseurs 

Office e m p l o y é e s - E m p l o y é s de bureaux 
Messengers and office boys—Messagers et gar-

çona de bureau 
Labourera—Journaliers 

Unspecified manufacturing induatries—Indtistries ma-
nufactïtrières non spécifiées 

Pat te rn and model maker s , n.o.s.—Fabricants 
de patrons et modèles, n.a.é 

Fac to ry employées, n.o.a.—Ouvriers des manu
factures, n.a.e 

Office employées, factory, n.o.s.—Employés de 
bureaux des manufactures, n.a.é 

Messengers and office boys , n.o.a.—Messagers et 
garçons do bureau, n.a.é 

Labourers , factory, n.o.s.—Journaliers des manu
factures, D.a.é 

C o n s t r u c t i o n — C r n s t r u c t i o n . 

Apprentices—Apprentis 
Bricklayers and masona—Maçons (pierre et bri 

que) 
Electricians—Electriciens 
Carpent-rs—Charpentiers 
Pain ters and decorators—Peintres et décora

teurs 
Plastercrs—Plâtr iers 
P lumber s and s teamfi t ters—Plombiers et po

seurs d'appareils de chauffage 
Roofers and a la te rs—Couvreurs .„ . 

Cranemen, derrickinen and hoistmen—Grues, chè
vres et monte-charges 

Structural iron workers—Charpent iers en f e r . . . 
Other workers , construction—Autres ouvriers du 

bâ t iment 
Ofiice employées—Employés do bureaux 
Messengers and office boys—Messiigers et garçons 

de bureau 
Labourers , construction — Manœuvres du bât i 

ment 

10 

33 

143 

81 

122 

64 

23 

S8 

35 

17 S 

47 

18 

21 

87 

2S4 

167 

5 
12 
60 

23 
3 

60 

2 
252 

15 

122 

18S 

1 

56 

23 

8 

95 

529 

S17 

7 
38 

117 

20 54 

4 

141 

37 

22 

160 

141 

18 
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Occupations des enfants âgés de 10 à 17 ans, par âge et sexe, poiir lé Canada, par provinces, 
recensement de 1921—suite 

Occupationa 

Age periods and s e x - P é r i o d e s d'&ge et sexe 

10-13 years-ans 14 years—ans 

M. F . 

15 yeara—ans 

M. 

16 yeara—ans 

M. 

17 yeara—antf 

M. M. F . 

C o n s t r u c t i o n - c o n . — C o n s t r u c t l o n - f i n 

SkipbuildinQ-Constructions navales 
Blacksmiths—I-'orgerons 
Carpenters—Charpentiers 
Machinists and millwrights—Machinistes e t ré

pareurs 
T insmi ths nnd sheet-metal workers—Ferblan

tiers et tôliers 
O the r workers—Autres ouvriers 
Office employeeo—Employés de bureaux 
McBsengers and office boys—Messagers e t gar

çons de bureau 
Labourers—Journaliers 

T r a n s p o r t a t i o n - T r a n s p o r t s : . 

Express—M es.tafjeries 
Expressmen—Employés de messageries 
Teams te r s and drivers—Camionneurs et livreurs 
Oflice e m p l o y é e s - E m p l o y é s de bureaux 
Messengers, errand and office boys—Messagers, 

commissionnaires et garçons de bureau 
Labourers—Journaliers 

Local transportation—Transporta locaux 
Chauffeurs (taxi and t ruck d r ive r s ) -Chauf feu r s 

(taxis et camions) 
Host lers and s t ab l emen—Pale f r en i e r s . . . . . . . 
Teamsters and drivers—Camionneurs e t l ivreurs 
Office employées—Employés de bureaux 
Messengers and office boys—Messagers et gar

çons de bureau 
I-^abourcrs—Journaliers 

Steam railwaps—Cketnins de fer 
Agents-station, t icket , etc.—Agents-chefs de sta

tion, dis tr ibuteurs fie billets, e tc 
Brakemen and trainmen—Serre-freins et person

nel des trains 
Locomotive firemen—ChaufTeurs de locomoti

ves 
Porters—Porteurs 
Sectionmen and t rackmen—Poseurs et manou-

vriers 
Stewards—Approvisionneurs 
Employées , n.o.s .—Employés, n.a.é 
Office employées—Employés de bureaux 
Messengers, call boys and office boys—Messagers 

commissionnaires e t garçons de bureau 
Labourers—Journaliers 

Street railwaj/a—Tramways 
Conductors and motormen—Conducteurs e1 

w a t t m e n 
Electricians—Electriciens 
Employées , n.o..^.—Employés, n.a.é 
C.ïffice eniployees—F.mployés de bureaux 
Messengers and office boys—RLessagers ot gar 

çons de bureau '. 
Labourers—Journaliers 

Water transportation—Transports par eau 
Boatmcn, canalmen, look-keepera—Bateliers, pré

posés nux canaux, éclusiers 
Engineer.s—.Mécaniciens 
Firemen—Chuuiîeurs 
Lonpshoremen nnd s t e v e d o r e s - D é b a r d e u r s et 

arr imeurs 
Sailors und dcckhands—Marins et m a t e l o t s . . 
S tewards—Commis 
E m p l o y w s , n.o.a.—Employés, n.a.é 
Office employées—Employés de bureaux 
Messengers and office boya—Messagers e t gar

çons de bureau 
Labourers—Journaliers 

120 

15 

45 

38 

260 

14 

3 
2 

3 

565 

178 

24 
2 

135 
1 

SS6 

4 

140 

S 

811 

se 

SS5 

41 
3 

166 
7 

1 
17 

287 

5 

SIS 

4 

2 

3 
3 

11 

39 
114 

22 
114 

18 

1 

-
„ 

-
-

1 
16 

_ 
-
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Occupations of chiidren 10 to 17 years of âge by sex, for Canada and provinces, Census, 1921—Con. 

Occupations 

T r a n s p o r t » t l o n - c o n . — T r a n s p o r t s - f i n 

Occupations allied lo transportation—Occupations 
accessoires aux Irans-ports 

Bridge and gâte t e n d e r s - G a r d i e n s de ponts et 
de barrières • • • • • • • 

l . inemen, tclcRraph and téléphone—Préposés au 
soin des lignes télégraphiques et téléphoniques 

Operators , telegraph—Télégraphistes 
Operators , téléphone—Téléphonistes 
Warehousemen—Magasiniers 
Employées , n.o.s.—lOmployés, n.a.é 
Office e m p l o y é e s - E m p l o y é s de bureaux 
Messengers and office boys—Messagers e t gar

çons de bureau 
Laboure rs - Journa l i e r s 

T r a d e — C o m m e r c e . 

Age perioda and sex—Périodes d'&ge et sexe 

10-13 yeara-ans 14 y e a r a - a n s 

M. 

Advertising—Publicité 
Agents—Agents 
Bill posters—Afficheurs 

Sales and purchasing agents, e tc .—Commis-vo
yageurs, acheteurs, etc 

Decorators , drapers and window dressers—Dé
corateurs, drapiers et étalagistes 

Inspectera, gaugers and samplors — Inspecteurs, 
• jaugeurs et échantillonneurs 
News agents—Camelots 

Merchants and dealers, retail—Marchands et négo 
ciants, détail • 

F ru i t s and vegetables—Fruits e t légumes 
Ice—Glace 
Ij inuors and beverages—Liqueurs et boissons... 
Ped la r s and socond-nand stores—Colporteurs et 

regrat t iers 
O the r s t o r e s - A u t r e s magasins 

Salesmen and saleswomen—Vendeurs et vendeuses... 
Automobiles and bicycles—Automobiles et bicy

clettes 
Boolts and stat ionery—I,ivres e t papeterie 
Boots and shoes—Chaussures 
Clo th ing and furnishings, men'a—Vêtements 

masculins ;,' " •." ". 
Cloth ing , women's—Vêtements féminins 
Confectionery—Confiserie 
Crockery and glassware—Faïence e t verrerie 
Da i ry product-s—Produits laitiers 
Drugs and pe r fumes -Drogues e t parfums — 
D r y gooda—Tissus et nouveautés 
Furs—Fourrures 
EU-ctrical fixtures—Appareils électriques 
Florists—Fleuristes 
Flour, feed, produce, etc.—Farine, moutures , 

provisions, etc 
Frui t" and vegetables—Fruits e t légumes 
Furniture—Meubles • • 
General and depar tmenta l stores—Magasins gé

néraux et h rayons 
Groceries—F,piceries - • - . 
H a r d w a r e and builders ' supplies—Ouincaillerie 

et matériaux de construction 
Jewelry—Bijouterie 
Lea the r and leather goods—Cuir et ses produits 
Liquors and b e v e r a g e s - L i q u e u r s e t bo i ssons . . . 
Luin ber—Bois -.--•.- • • • 
Machinery and implements—Machinerie et ins

t ruments 
Méat and fish—Viande e t pois.son 
Musical instruments—Instruments de mus ique . . 
Pa in t s and wallpapers—Peintures e t tapisseries . . 
Second-hand stores—Regratt iers 
Tobacco and cigars—Tabac e t cigares 
Othe r stores—Autres magasins 

Del iverymen—Livreurs 

10 

188 3S 

15 years—ans! 16 years—ans 

M. 

SO 

to 

677 

F . 

1(2 

SSO 

M. 

82e 

114 

SO 

323 

508 

4 
10 
15 

13 
3 

88 
176 

30 
5 
2 
0 
2 

M. 

Si 

1,330 

14S 

F, 

164 
309 

46 
12 
4 

17 yeara—ana 

M. 

502 

S75 

153 
28 

1,389 

5 
13 
27 

20 
6 

10 
1 
7 

26 
lOG 

4 
6 
3 

26 

251 
196 

13 
4 

2 
112 

3 
4 

10 
10 
19 

106 
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Occupations des enfants âgés de 10 à 17 ans, par âge et sexe, pour le Canada, par provinces,' 
recensement de 1921—suite 

Occupations . 

Trade-con.—Commerce-f in 

Salesmen and saleswomen-con.—-Vendeurs et vend
euses-Un 

Employées in stores, n.o.s.—^Employés de maga-

Agcnts , canvassers and collcctora—Agents, démar-

Messengcrs, bundle and office boys—Messagers, 

Messengers aad office boys—Messagers e t gar-

Officials, managers and superintendents—Hauts 

Messengers, porters, etc.—Messagers, pointeurs. 

Loan and trust com-panies-Compagnies de prêt et 

Messengers, errand and office boys—Messagers, 

Messengers, porters, etc.—Messagers, chasseurs. 

Custom and repair—Sur commande et réparations... 
Bicycle repairers—liéparations de b i cyc l e t t e s . . . 
Blacksmiths" apprentices and helpers—Apprentis 

Boot and shoe repairers ' apprentices—-\pprenti8 

Dynrs , cleaners, pressers and repnirers—Teintu
riers, net toyeurs, dégraisseurs et presseurs. . . . 

Garage repairmen—Garages, préposés nux répa-

Lock and gun repairers—Armuriers et serruriers. 

Watch und jewelry repairers ' apprentices—Ap-

Domeslic and Personal service—Services domestiques 

Attendan ts nnd guards—,Surveillants et g a r d e s . . 
Barbers ' and hnirdr&ssors' apprentices—.\ppren-

Charworke r s and cleaners—Hommes et femmes 

Chauffeurs fprivate)—Chaufïeurs (privés) 
E leva to r tenders—Préposés aux ascenseurs 

Por te r s . messengers and bell boys—Porteurs , 

Waiters and waitresses—Gardons et filles de 

Other pcrsonal service—.-Vutre service personnel. 

Age perioda and sex 

10-13 years-«ii8 

M. 

4 

80 
5 

12 

6 

6 

1 

1 

. 6 

S 

78 

17 

3 

12 

1 

1 

1 

4 
3 

2 

3 
29 

3 

4 

F . 

2 

6 

344 

1 

1 

S4t 
13 

3 

326 

1 

14 yeara—ans 

M. 

19 

182 
20 

38 

17 

17 

.7 

7 

U 

11 

S 

3 

182 

51 
1 

19 

22 

5 
1 

3 

108 
6 

10 
11 

3 

9 
51 

2 

4 

10 

F . 

15 

21 

2 

t 

2 

$47 

045 
12 

3 

14 

608 

7 

1 

-rPériodoa d 'âge et 

15 years—ana 

M. 

29 

26 

166 
39 

100 

56 
40 

16 

SS 

14 

19 

10 
7 

3 

/ 
1 

453 

143 

38 

50 

2 

39 

1 

13 

198 
10 

14 
12 

7 
12 

16 
74 

0 

12 
17 
15 

F . 

33 

44 

2 

i ; 

s 
5 

10 

10 

t 
2 

1,208 

1 

l.lSS 
24 

5 

35 

1,058 

16 

14 

sexe 

16 yeara—ans 

M. 

51 

2 
46 

135 
51 

232 

ISO 
153 

27 

SO 

28 

2 

SI 
19 

2 

; 

748 

tS6 
1 

61 

98 

2 

95 
2 

25 
2 

SOi 
15 

24 
15 

5 
9 

II 

19 
105 

22 
1 

16 
33 
29 

F . 

33 

87 

1 

«9 

se 
26 

SS 

33 

S 
8 

t 
2 

1,876 

1,691 
31 

1 
1 

31 

1.570 

29 

1 
27 

17 y e a r a - a n s 

M. 

63 

4 
74 

38 
75 

385 

S9S 
277 

15 

1 
1 

SS 

2 
52 

4 

50 
28 

2 

' • < 

3 

1 

943 

S94 
1 

79 

63 

S 

116 

.- 2 

27 

376 
26 

46 
10 

4 
7 

17 
8 

17 
107 

25 

18 
65 
38 

F . 

33 

169 

1 

71 

5S 

2 
SI 

. 10 

4 
4 

2 , $31 

-

-

-

24 

2 
39 

1,781 

44 

3 
44 

file://-/pprenti8
file:///ppren
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Occupations of chiidren 10 to 17 years of âge by sex, for Canadaand provinces, Census, 1921—Con. 

Occupationfl 

Strïlce-con.—Serrlce-fin 

Professional'service—Services professionnels 
Chemists, nssayers and metallurgists—Cliimia-

:.' tes, analystes et métallurgistes 

Education—Enseigncment-
Teachers—Instituteurs... 

Age perioda and sex—Périodes d'âge et sexe 

10-13 years-ans 

Health—San té.— 
Nurses and nurses-in-training-Infirmières et 

élèves infirmières 

Law—Droit.— 
Clerks—Commis., 

Literary—I,ittérature.— 
Editera and reporters-Rédacteurs et nouvel

listes • 

-Religious workers—Culte religieux.— 
Nuns and brothers—Frères et religieuses. 
Salvation Army—.Armée du Salut 
Other—Autres 

Various—Divers.— 
Musicians and teachers of music—Musiciens et 

professeurs de musique 
Photographers (owners and employées)—Pho^ 

tographcs (propriétaires et employés) 
Other professional occupations—Autres car

rières libérales 
Office employées—Employés de bureaux. . . . . . 

Public Administration—Administration publique 

•• Fédéral and provincial governments—Gou
vernements fédéral et provinciaux.— 

- Clerks—Commis 
Messengers and ofïice boys—Messagers et gar

çons de bureau 

Defence— Défense. — 
Soldiers and sailors—Soldats et marins 

Other government employées—Autres cm 
ployés civils 

Labourers—Journaliers 
Municip.al governments—Administration muni

cipale.— 
Clerks—Commis 
pthor employées—.autres eniplo.v^ 
Labourers—Journaliers ' 

Recreational service—Amusements 

Théâtres—Théâtres. — 
Actors and actresses-.^cteura et actrices 
Owners, managers nnd superintendents—Pro-

priétaires, gérants et directeurs 
Employées—Kmployés 

Pleasure resorts, owners and employées—Place 
d'amusements, propriétaires et employés... 

Sportsmen (bail players, hockey players, etc.) 
•Sports (.ioucurs de balle, hockey, etc.) 

Office employoRS—Employés de bureaux . . . 
Labourers—.-ournaliers 

Unsoecifled Indust r les-
tlées 

Industries non .sjiéoi-

Owners, managers, etc., nos—Propriétaires, gé
rants, etc., n.a.é 

Employées, n.o.s.-Employés, n.a.é. ̂ .......[ . 
Office clerks, n.o.s.—Commis de bureaux, n.a.é. '. 
-Messengers und office boys, n.o.s.—Messagers et 

garçons de bureau, n.a.é 
Labourers, n.o.s.—Journaliers, n.a.é 

M. 

14 years—ana 

M. 

1 

1 

2 

139 

1 

54 
84| 

-

i 
, 

1 

15 

2 

13 

IS 

410 

15 years-ans 16 years-ans 

M. F. 

40 

12 

2 

1 

739 

I 
135 

110 
476 

37 

115 

M. 

1,192 

1 
41 

230 

87 
833 

IS 

264 

G8 
191 

M. 

ISO 

S 

39 

29 

3 

25 

34 

1 

23 
12 
26 

10 

3 

4 

1,363 

49 
286 
37 

091 

F. 

57 

27 

18 

4 

5 

5 

408 

326 

2 
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Occupations des enfants égés de 10 à 17 ans, par âge et sexe, pour le Canada, par provinces,' 
recensement de 1921—suite 

Occupationa 10-13 years-ans 

Age periods and sex—Périodes d'&ge et sexe 

14 yeara—ans 

M. F. 

15 yeara—ansjl6 years—ans 

M. F. M. 

17 yeara-ans 

M. M. 

ONTAKIO 

Total population at each âge—Population totale 
i cbaque groupe d'âge 

Population at each âge employed—Population 
travailleuse à cbaque groupe d'âge 

Agriculture—Agriculture 

Apiarists—Apiculteurs 

112,227 

1,253 

1,021 

Farmers—Fermiers 
General (including grain)—Cultures diverses 

(comprend céréales) 
Gardeners, florists and nurserymen—Jardiniers 

fleuristes, pépiniéristes 
Farmers' sons—Fils de cultivateurs 
Other ngricultural pursuits—Autres occupations 

de nature agricole 
Office employées—Employés do bureaux 
Labourers—^JournaUers 

Logging, Flshlng and Trapping—Opérations 
forestières pCcbe et chasse 

LoQging—Abatage du bois 
River drivers—Flotteurs de bois 
Shantymen—Bûcherons 
Office employées—Employés de bureaux. 

Fishing and trapping—Pêche et chasse 
Fishermen—Pêcheurs 
Hunters and trappers—Chasseurs et trappeurs. 

Mining and Quarrylng—Mines et carrières. 

Mines—.Mines 
Operatives—Ou\Tiers mineurs-— 

Copper-gold sil, er mini s—Mines d'argent-or-
cuivre 

Gold mines—Mines d'or '.. 
Siiver-cobalt-nickel mines—Mines de nickel-

cobalt-argent 
Silver-lead-zinc mines—Mines de zinc-plomb-

argent 
Other mines—Autres mines 

Labourers in mines—Journaliers des mines... 
Oil and gas wells and works—Puita à pétrole et 

â gaz 

Quarries—Carrières 
Operatives—Ouvriers extracteurs 
Labourers—Journaliers 

Sait wells and works—Salines 
Blacksmiths—Forgerons 
Office employées—Employés de bureaux 
Messengers and office boys—Messagers et garçons 

de bureau 

Manufactures—-Manufactures. 

Animal products—Produits animaux.. 

Food—Aliments-— 
Butchers—Bouchers 
Butchers' apprentices—Apprentis bouchers. 
C.anners, curers and packers, méat—Ouvriers 

des fabriques de conserves et paqueteurs de 
viande 

Canners and curers, fish—Ou\Tiers de l'indus
trie poissonnière 

Butter and cheese makers—Beurriers et fro
magers 

Dairy and condensery employées—Ouvriers de 
l'industrie laitière 

Foremen and forewomen-Contrc-maîtres et^ion-
tremaîtresses 

Office employées—Employés de bureaux 
Messengers and office boys—Messagers et gar-

çona ae bureau 

110,058 

199 

1 

1 
722 

298 

11 

7 

7 

27,081 

4,331 

2,386 

1,531 

752 

29 

SI 

21 

26,186 

1,364 

6 

29 

23,583 

10,431 

5,liS 

4 
3,661 

1,482 

58 

47 

45 
2 

U 
10 
1 

20 

U 

25,211 

4,122 

35 

18 

26,564 

16,460 

7,470 

1 

73 

73 

7 
5,286 

3 

2,100 

Ul 
12 
96 

3 

SS 
29 
3 

26,487 

7,423 

28 

1 
4 

18 

IS 

25,686 

19,297 

8,175 

1 

lOS 

102 

11 

5,696 

1 

2,364 

216 

169 
10 

3 

-47 
45 
2 

97 

67 

25,U» 

9,363 

43 

t 
2 

1 
21 

1» 

869 598 

47 

2,558 

183 

1,981 

ISS 

4,073 

SIS 

3,180 

lOS 

10 

26 

5 
33 

8 

Si 

24 
-2 
5 

-
-
-
-
_ 

I 
-4 

4,763 

S64 

3,447 

187 

10 

3 

17 

20 
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Occupations of chiidren 10 to 17 years of âge by sex, for Canada and provinces, C:n9us, 1921- •Con-

Occupations 

Manufactures-con.—.Mi\nuractur«s-8uite 

Animal products-con—Produits animaux-hn 

Food-con.—Alimenta-fin '^ 

Labourera—Journaliera.— 
Dairies and condcnaeries—Do l'industrie lai

tière 
Fish, curing and canning—De l'industrie 

poissonnière 
Slaughtering and packing—Dea abattoirà et 

aulaiaons 

10-13 yeara-ans 

Leather and furs—Cuir et fourrures.— 
Boot and alioe makers—Cordonniera 
Cutters and dressers, leather—Tailleurs do cuir 
Glove makera—Gantiers 
Ilarness makers' apprenticea—Apprentis bour

reliers 
Leather workers, n.o.s.—Ouvriers tra-vàiliànt 

le cuir, n.a.é 
Tanners and curriers—Tanneurs et corroyeurs 
Furriers—Fourreurs 
Foremen and forewomen—Contremaîtres et 

contremaîtresses 
Office employées—Employés do bureaux!..... 
Messengers and office boya—Messagers et gar

çons de bureau 

Labourers—Journaliers— 
Boot and shoe factories-Des fabriques de 

chaussures 
Leather goods, factories—Dea industries du 

cuir 
Fur manufacturing—Des industries de la 

fourrure 
Chernicals and allied products—Produits chimiques et 

leurs dérivés 
Drugs and modicines makera—Faiseurs dé driv 

gués et remèdes 
Explosive and celluloid makera—Faiaeura d'ex

plosifs et de celluloïd 
Paint and varnish makera—Faiseura dé peintu

res et do vernis 
Chemical product makers, n.o.s.--Ouvriers dés 

produits chimiques, n.a.é.. 
Foremen and forewomen—Contremaltréà et con

tremaîtresses 
Office employées—Employés de bureaux 
Messengers and office boys—Messagers et gar-
• çons de bureau 

Labourers—Journaliera.— 
Explosive and celluloid factories-Des fabri-

ques d'explosifs et de celluloid 
Paint and varnish factorisa-Des fabriques de 

peintures et vernis 
Chemical industries, n.o.a.—Des industries 

chimiques, n.a.é 

Iron and steel—Fer et acier 
Agricultural implement makers, n.o.s.-^uvriérs 

des fabriques d'instruments aratoires, n.a.é.. 
Automobile and bicycle makers, n.o.a.—Ouvriers 

des fabriques d'automobiles et de bicyclettes 
n.a.é. Blacksmiths' apprentices and helpers—Apprend 
tis forgerons et aides 

Boilermakers' apprentices and helpers—Chau
dronniers et constructeurs de locomotives 

Car builders, n.o.s.—Constructeurs de wagons, 
n.a.é 

Carpenters—Charpontiers ... '. 
Coremakers—No.vauteurs 
nrillcrs and riveters-Foreurs et riveteurs 
fclectricians—Eloct riciens 
Forgemen, weldermen and hammermen—Fràp^ 

peurs, soudeurs et marteleurs 
Foundry and machine shop emplovéés, li.o.s!— 

Ouvriers des fonderies et ateliers d'ajustage 
n.a.é 

Age periods and sex—Périodes d'âge et sexe 

i l . 

14 years—ana 

M. 

29 

14 

107 

15 years—ana 16 yeara-ans 

M. 

15 

4t9 

M. 

30 

3 

20 

795 

8 

25 

4 

13 

17 years—ans 

10 

105 

24 

3 

5 

51 

. ISt 

2 

39 

2 

29 

91 

I 

20 

23 

1,056 

II 

33 

3 

18 

50 

91 
2 
3 

20 
1 

lOt 

28 

2 

S 

36 

29 

1 

187 

2 

24 
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Occupations des enfants âgés de 10 à 17 ans, par âge et sexe, pour le Canada, par provinces, 
•̂  recensement de 1921—suite 

Occupations 10-13 yeara-ana 

Manufactures-con.—Manufacti:res-suito 
Iron and steel-con,—Fer et ocier-fin 

Age perioda and a e x - P é r i o d e s d'&ge et sexe 

14 yeara—ana 

M. 

Grindera and filers-Broyeurs et l i m e u r s . . . . . . . . 
H a r d w a r e and wire goods maker s , no . s .—fa i 

seurs de quincaillerie et de treil l is méta lhques , 

Machinery ' makers , ' 'n.o.s.—Ajusteurs et mon-

Machinists ' and mil lwrights appren t i ces -Ap
prentis machinistes et répareurs 

Miscellaneous iron workers , n.o.s.— Uuvriers 
métallurgistes d ivers , n.a .é . . . - - . . 

Moulders ' apprentices—Apprentis mouleurs 
Pa in te rs and v a r n i s h o r s - P e i n t r e s e t vernisseurs 
P a t t e r n and model makers—!• aiseura de pat rons 

et modèles •• - -. 
Pol ishers and buffers—Pohsseurs. - • - - - - . • - -
Roiling mills employées, n . o . s . - O u v n e r s des 

laminoirs, n.a.é •.••;•; — •>;'I- 'ii ' , ' , ;j . 
Too l makers , die se t t e r s and sinkers—Outil leurs 

et graveurs de ma t r i ces . . - • / - " . ' ' ' 
Foremen, forewomen and inspectors—Contre

maî t res , contremaîtresses e t inspecteurs . . . 
Office emplovoes—Employés de b u r e a u x . . . . . 
Messengers and office boys—Messagers e t gar

çons de bureau Labourers—Journaliers.— - T^ „ „ 
Agricul tural omployment factories—Des ma

nufactures d ' ins t ruments a ra to i r e s . 
Automobi le and bicycle faotpries—Des manu 

factures d 'automobi les e t de b i c y c l e t t e s . . . . 
B r idge works and fabricat ion—Des usuies de 

fabrication de p o n t s . . . ^ • - -. • - - • • • • • 
C a r and ra i lway s h o p s - D e s a t ebe ra de cons

t ruc t ion de wagons 'i^' " i " j " ' -" 
Foundr ies and machine s h o p s - D e s fonderies 

e t a te l ie rs de montage • •-• 
Machinerv , boilers and engine cnanufaotures—-

Des a te l ie rs de construction de machines e t 
chaudières -i^" " - " J " , " - " 

Miscellaneous iron i n d u s t r i e s - D e s industries 
d iverses 

Roil ing mills—Des laminoirs 
H a r d w a r e and wire goods f a c t o r i e s - D e s ma

nufactures de quincaillerie ot de t re i l l is mé
ta l l iques -;-;•••-' j " i " ' " j . ' , 

Unspecified iron industries—Des industr ies du 
fer non spécifiées 

Miscellaneous industries—Industries diverses...... 
Broom and b rush m a k e r s - F a b r i c a n t s de balais 

e t brosses -. : ; • •.• • • ; 
But ton makers—Fabr icants de b o u t o n s . . . . . . . . -
Electr ic ians, génération and d is t r ibu t ion- IMec-

triciens, génération et d i s t r i bu t ion . . . . — . . . . • 
E iec t r i c i ty and gas works e m p l o y é e s - E m p l o y é s 

d'usines A gaz et é lec t r ic i té . . . ^ • 
Metermen, e iec t r ic i ty and gas—Compteurs â gaz 

e t é lect r ic i té - ,v L' •-' ' ' V ' ' ji-_'. ' 
Musical ins t rument makers—r abr icants d ins 

t r u m e n t s d e musique . . . . . . . . 
Scientific ins t rument and artificiel l imb m a k e r s 

I-'ubricants d ' ins t ruments scientifiques e t 
m e m b r e s artificiels 

T runk m a k e r s - F a b r i c a n t s de m a l l e s . . . . . ... 
Miscellaneous industries, n . o . s . - l n d u s t r i e s di

verses , n.a.é 
Office einplovees—Employés de bureaux 
Mes-iengers and office boys—Messagers et gar

çons d e bureau 
Labourera—Journaliers.— „ , . . , 

Broom and b rush f a c t o r i e s - D e s fabriques de 
balais et brosses • 

E iec t r i c i ty and gas w o r k s - D e s usines & gaz e t 
électr iques • .- .,:,••••,• V •• 

Musical ins t rument factories—Des fabriques 
d ' ins t ruments de musique 

Miscellaneousindustries. n.o.s.—Des industr ies 
d iverses , n.a.é 

F . 

15 yeara—ana 

10 

16 

16 yeara—ana 

77 

17 yeara-ana 

M. 

25 40 

146 

36 
54 

6 

4 
5 

17 

10 

4 
65 

22 

13 

100 

147 

7 

4 

11 

2 

20 

F . 

35 

12 

281 

44 
57 

9 

14 
4 

24 

18 

5 
86 

11 

24 

24 

3 

27 

113 

31 

34 

7 

J87 

II 
6 

15 

23 

27 

37 

2 
85 

Ut 
II 
5 

37 
49 
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Occupations of chiidren 10 to 17 years of âge by sex, for Canada and provinces, Census, 1921—Con, 

Occupations 

Ago période and sex—Périodes d'&ge et se ie 

10-13 yeara-ans 14 ycare—ans 15 y e a r s - a n s 

M. M. F . M. 

16 years—ans 

F . 

17 years—ans 

M. F . M. F . 

M a n u f a c t u r e s - c o n . — M a n u f a c t u r e s - s u i t e 

Non-ferrous métal industries—Induatries dea métaux 
ferreux 

Brass and copper workers—Ouvriers t rava i l lan t 
le bronze e t le cuivre 

E lec t r i c supply makers—Faiseurs d 'apparei ls 
é lec t r iques 

Gold and silvor workers—Ouvriers t ravai l lant 
l 'or e t l 'argent •••• 

Jewcllera and watchmakers—Bijout iers et hor
logers • - • • 

L a m p and lantern makers—Lanterniers et lam^ 
. p i s t e s •• •- • 

Lead and zinc factory employées—Ouvriers des 
atel iers de plomberie ot de zinguerie 

Machinists and mil lwrights—Machinis tes e t 
répareurs - • • • 

Moulders, founders and casters—Mouleurs et fon
deurs 

P a t t e r n nnd mode l makers—Faiseurs de patrons 
et modèles 

P l a t e r s , polishers and buffers—Plaqueurs et po
lisseurs 1* ' • •• 

T i n s m i t h s ' apprentices—Apprentis ferblant iers . . 
Non-ferrous méta l industries, n.o.s.—Industries 

des métaux non-ferreux, n.a.é 
Office employées—Employés de bureaux 
Messengers and office boys—Messagers e t gar

çons de bureau 
Labourers—Journaliers.— 

Brass and copper factories—Des manufactures 
t ra \ ' a i l l an t le bronze e t le cu ivre 

Lead , tin and zinc f a c t o r i e s - D e s manufactures 
t r ava i l l an t le p lomb, l 'étain e t le zinc 

Gold , s i lver and jewelry factories—Des manU' 
factures t ravai l lan t l 'or , l 'argent e t la joail
lerie 

Elect r ical .supply factories—Des manufactures 
d 'apparei ls é lect r iques 

Non-ferrous métal factorie.s, n.o.s .—Des manu
factures de métaux non-ferreux, n.a.é 

Non-metallic minerai industries—Industries des mé
talloïdes ; • • • 

Abras ive gooda makers—Frabr ican t s d'abrasifs, 
Brick and ti le makers—Briquet ie rs et tu i l i e r s . . . 
Lime, p las te rand cernent makers—Fabr ican t s de 

chaux, p lâ t re e t ciment 
Mica workers—Ouvriers t rava i l lan t le m ic a . . 
Oil refînera and warehousemen—Rafiineurs de 

pétrole e t magasiniers 
P o t t e r y , glass and china makers—Pot ie r s , ver

riers, porcelainiers 
Stone cu t t e r s appren t i ces -Appren t i s ta i l leurs de 

pierre 
Stone and marb le ya rd employées—Marbriers et 

tai l leurs de grani t 
Non-metal l ic minerai industr ies, n.o.s.—Indus

t r ies des métal loïdes, n.a.é 
Oflice employées—Employés de bureaux 
Messengers and office boys—Messagers e t gar

çons de bureau 

Lal>ourers—Journaliers.— 
Brick , t i le and o t h e r c lay industr ies—Des bri

queter ies , tuileries e t industries s imi l a i r e s . . . 
Ghisa. po t t e ry and china f a c t o r i e s - D e s verre

r ies , poter ies e t porcelaineries 
Oil refineries and warehouses—Des raffineries 

d e p é t r o i c e t e n t r e p ô t s 
L ime, phister and cément f a c t o r i e s - D e s fabri

ques de chau.\, plfttre e t c iment 
Non-metal l ic minerai industr ies , n.o.s.—Des 

industr ies de méta l lo ïdes , n.a.é 

Textiles—Textilea 

P r i m a r y production—Production primaire.— 
Beamers , warpers , winders and reelers—Our-

disseurs, dévideurs e t bobineurs 
Carders—Cardeurs 
Carpe t , rug and m a t m a k e r s , n . o . s . - F a b r i -

c a n t s d e t a p î s e t c a r p c t t e s , n.a.é 

1S9 

5 

23 

13 

4 

1 

2 

m £78 

19 

20 

13 

3 

5 

2 

m 

10 

17 

14S 

7 

18 

SS! 

11 

44 

18 

5 

12 

8 

ISO 

3 

3 

4 

28 

I 

1 

5 
11 

6 

36 

36 

3 

5 

8 
i97 

10 
13 

8 

-
-
-

SO 

-
-

-
18 

-
-
3 
9 

-

-

-
-
-
-

1.S38 

86 
11 

7 

185 
1 

36 

36 

11 

19 

3 

B0,1 

ISS 

4 

54 

8 

16 

6 

1» 
24 

it 
2 

7 

ir 

1,SS9 

79 
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Occupations des enfants âgés de 10 à 17 ans, par âge et sexe,, pour le Canada, par provinces, 
recensement de 1921—suite 

Occupations 10-13 years-ans 14 y e a r s - a n s 15 years—ana 

Age periods and sex—Périodes d'&ge et sexe 

M. F . M. F . M. 

16 years—ans 

M. F . 

17 years—ans 

M. F . 

M a n u f a c t u r e s - c o n . — M a n u f a c t u r e s - s u i t e 

Textilea-coTï.—TextUea-^ 

P r i m o r y production-con.—I*roduction pr imaire 
-fin 

Cot ton , factor>' employées, n .o .s . -Ouvriers des 
filaturoa de coton, n.a.é 

Dyers—Teintur iers 
Inspectors—Inspecteurs 
Kni t te rs—Tricoteurs 
Kni t t ing mill employées, n .o .s .—Employés 

des manufactures de t r i co t , n.a.é 
Machinists and mil lwrights—Machinis tes et 

répareurs 
Rope . cordage and twine maker s—Cord ie r s e t 

ficelliers 
Spinners—Fileura 
Weavers—Tisseurs 
Woollen factory employées, n.o.s.—Ouvriers 

des filatures de laine, n.a.é 
Texti le factor j 'employées , n.o.s.—Ouvriers des 

industries textilea, n.a.é 
Ofïice employées—Employés de bureaux 
Messengers and ofiice boj 's—Messagers e t gar

çons de bureau 

Labourers—Journaliera.— 
Carpet , rug and m a t fac tor ies—Fabr iques de 

tapis et ca rpe t t es 
Co t ton mil ls—Filatures de coton 
Kni t t ing mills—Manufactures d e t r i c o t . . 
Kope, cordage and twine factories—Corde

ries 
Woollen mil la—Filatures de laine 
Texti le factories, n .o.s .—Industr ies textiles, 

n.a.é 

Maker s of texti le goods and wearing apparel— 
Fabr i can t s de p rodui t s text i les e t de vête
men t s .— 

Awning, t en t and sail m a k e r s , n.o.s .—Fabri
cants d 'auvents e t de ten tes , n.a.é 

Clothing factory employées , n.o.s.—Ouvriers 
des manufactures d e vê temen t s , n.a.é 

Dres smake r s ' and seamatreases ' apprentices-
Apprenties couturières 

H a t and cap makers—Chapel ie rs e t casquet -
t ie rs , 

Ma t t r e s s makers—Matelassiers 
Milliners' apprentices—Apprentis ' modiatea 
Ta i lo r s ' and tai loresses ' apprentices—Appren

tis tai l leurs e t tailleuses 
Ofiice employées—Employés de bureaux 
Messengers and ofiice boya—Messagers et gar

çons de bureau 

Labourers—Journal iers .— 
Clothing factories—Manufactures d e vê te -

menta 
H a t and cap factor ies—Fabriquea d e cha

peaux et ca sque t t e s 

Vegetable products—Produits végétaux., 

Food—Alimenta.— 
B a k e r s ' apprentices—Apprentis boulangers . 
Biscuit and confectionery makera—Biscui-

tiera et confiaeura 
Canners, fruit and vegetable—Conserves de 

fruits e t légumes (me t t eu r s en bot tes) 
Chocola té and cocoa makera—Chocola t ie rs et 

fabricants de cacao 
Coffee and spice mill employées—Ouvriers des 

moulins à épices 
F lour and cereal mil l employées , n.o.s.—Em

ployés des minoter ies , n.a.é 
Millers—Meuniers 
Sugar and a tarch factory employées—Ouvriers 

dea sucreries et des amidonner ies 
Vegetable food factor j ' employées , n.o.s.—Ou' 

vr iers dea manufactures de végétaux al imen 
ta i res , n.a.é 

30 

4 

167 

41 

8 
1 

25 

27 
13 

S14 

195 

2' 

69 

24 
106 

11 

293 

59 

25 

50 

46 
15 

486 

5 

280 

40 

4 

12 

2 

4iO 

67 

44 

7 

1 

63 

8 
141 

105 
67 

92 

66 
24 

7 

309 

77 

28 
1 

61 

44 
23 

457 

0 

254 

8 

1 

4 

10 

4 

1 
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Occupations of chiidren 10 to 17 years of âge by sex, for Canada and provinces, Census, 1921—Con. 

Occupationa 

Manufactures-con.—Manufactures-suite 

Vegetable productt-con.—Produits vêgêtaux-tn 

Food-con.—Alimen ta-/în 
Office employées—Employée de bureaux. 
Messengers and office boya—Messagers et gar

çons de bureau 

Labourers—Journaliers.— 
Coffee and spice mills—Jloulins à épicéa 
Pruit and vegetable préparations—Des fa

briques de conserves 
Flour and cereal mills—Minoteries et moii 

Iina a provende 
Grain, (ood and confectionery-—Grain àli-

mentation et confiserie 
Sugar and starch factories—Des siicréries et 

amidonneries 
Miscellaneous vegetable product»—Des in

dustries des produits végéaul 

Ago periods and sei—Périodes d'&ge et aeie 

10-13 years-ans 

Liquorsand beverages—Liqueurs et boissons.-
Hottlers—Embouteilleurs 
Brewer.s, distillers, aerated water makers, etc. 

—Brasseurs, distillateurs, fabricants d'eaui 
gazeuses, etc 

Office employées—Employés de bureaux 
Messengers and office boys—Messagers et gar

çons de bureau 
Labourers—Journaliers '..!!!!.'! 

Rubber—Caoutchouc— 
liubber boot and shoe makers-Fabricants de 

chaussures en caoutchouc 
Rubber goods makers-Fabricants d'articles 

en caoutchouc 
Office employées—Emplo.vés de bureaux! 
Messengers and office boys—Messagers et gar

çons de bureau 
•I-«bourers—Journaliers .'.'.['.'..."• 

Tobacco—l'abac.— 
Cigar and cigarette makers—Cigariers et ciga. 

retteuses 
Tobacco factory employées-ouvriers des ma-

nufactures de tabac 
Office employées—Employés de bureaux 
Labourers—Journaliers 

Wood and paper industries—Industries du bois et du 
papier 

Workers in wood—Ouvriers travaillant le bois — 
Box and basket makers-Fabricants de boites 

et de paniers 
Cabinet and furniture makera—Ébénistes 
Cabinet and furniture makers' apprentices-

Apprentis ébénistes 
Canoë and boat makers—Fabricants de canots 

et chaloupes 
Carpenters—Charpentiers -'.'.......[...[..[.. 
Carriage and wagon makers—Charrons!! ! 
Coopers' apprentices—Apprentis tonneliers.. 
J ilers and setters—Limeurs et monteurs 
Machinists and millwrights-Machinistea et ré

pareurs , 
Painters, glasiers and vamishers—Peintres, vi 

triers et vernisseurs 
Sawyers-Scieurs !"!!. '!! . '! . 
Saw and planing mill emplovéés, n.o à.-^Ôii-

vriersdesscieric-ietatclierscleplanage,n.a é 
Upholmercre'apprentices—Apprentis tapissiers 

remlxiurreurs 
Woodworkers and turners—Tou'rneiirssiir bois 
Woodworking factorj- employées, n.o s —Ou 

vriers travaillant le bois, n.a.é 
Office employées-Emplovés de bureaux 
Messengers and office boys—Messagers et gar 

çons de bureau 

M. F. 

14 years—ana 

M. F. 

ISyeare—ans 

M. 

16 years-ans 

S77 

11 

3 

• 

30 

671 

36 

10 

4 

8 
4 

54 

M. 

16 

7 

13 

14 

43 

14 

1 

17 yeara—ana 

M. 

36 

10 
4 
8 
2 

14 

6 
3 

42 

25 
16 

13 
5 

2g 26 

30 

l.lSS 407 l.SOi SOO 

43 
61 

2 

5 
9 
g 
5 
2 

12 

5 
9 

48 

24 
31 

18 
22 

F. 

30 

26 

62 
8 

16 

15 
2 

57 
U 

16 
2g 
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OCCUP.H0..... » . „ » ..é. .= ; o ^ _ ^ - ; r . ' a ^ . 5 y - " " " = - " • - " • ^ ° " -

Occupationa 10-13 yeara-ana 

Age perioda and aex—Périodes d'&ge et aexe 

14 years—ans 

Manufactures-oon.—Manufactures-fin 

IVoorf and paper industries-con,—Industries du bois et 
du papier-fin 

Workers in wood-con.—Ouvriers travaillant le 
bois-^n 

Labourers—Journaliers.— T-> » K.; 
Canoë and row-boat industries—Des laDri-

nues <le canots et chaloupes.. : • 
Furniture factories—Des fabriques de meu-
Saw and pinniiig milis—Des scieries et ate

liers de planage •• . •,-• ' 1 
Wagon and carriage factories—Des ateliers 

dé charronnage ;-;••,• V •-• j„ 
Wood container (actories—Des fabriques de 

récipients en bois K' ' ' *" 
Woodworking and turning factories—Des ate

liers de tournage et travail du bois 
Other woodworking factories-Des autres 

industries du bois 
Workers in pulp and paper—Ouvriers des indus

tries de la pulpe et du papier.— 
Machiniste and millwrights—Machmistea etre-

-Fai-pareure 
Paper box, bag, envelope, etc., makere-

seurs de boites, sacs, enveloppes, etc.. 
Pulp and paper mill employées—Ou^Tiers des 

pulperies et papeteries - . • • ; • . • 
Walipaper makers—Fabricants de papier» ta

pisserie ,••••,•••,"',: 
Oliice cmplovees—Employés de bureaux 
Messengers and office boys—Messagers et gar

çons de bureau 
Labourera—Journaliers Printing and bookbinding-tmpressions et reliure.-
Electrotypers and stereotypers—Electroty-

peurs et stéréotypeurs 
Engravers—Graveurs 
Lithographers—Lithographes. 
Pressmen and plate printers—Pressiers....... 
Printers' and bookbinders' apprentices—Ap

prentis imprimeurs et relieurs.... 
Printing and publishing establi.shment em

ployées, n.o.8.—Ouvriers des ateliers d im
pression et-d'édition, n.a.é • •• 

Agents, canvassers and collectors—Agents, dé
marcheurs et encaisseurs. -----•• 

Office employées-Employés de bureaux 
Messengers ai.d office boys-.Messagers et gar 

çons de bureau 
I.,abourers—Journaliers 

Unspecified manufacturing industries—Industries ma
nufacturières non spécifiées •-,;'i_' '- ' ' ' 1' 

Pattern and model makers, n.o.s.—labricants 
depatronset modèles, n.a.é • 

Factory employées, n.o.s.-Ouvners dea manu 
factures, n.a.é ^' " , " À ' j» 

Office employées, factory, n.o.s.-Employés ae 
bureaux des manufacturée, n.a.é 

Measengers and office boys, n.o.s.—Messagers 
•et garçons de bureau, n.a.é • 

Labourers, factory, n.o.s.—Journaliers des manu
factures, n.a.é 

Construction—Construction. 

Apprentices-Apprentis •. • - •_ -
Bricklayers and masons—Maçons (pierre et Dn 

que) 
Electricians-Elecl riciens 
Carpenters—Charpentiers. • • • - - • _ 
Painters and decorators—Peintres et décorateurs 
Plasterers-Pl&triers. u,- • • v. ; ' „ ; ; 
Plumbers and steamfitters—Plombiers et po

seurs d'appareils de chaulïage 
Roofers and slatere—Couvreure 

F. 

15 yeara—ans 

M, F. 

10 

16 yeara—ans 

M. F. 

17 yeara-ana 

M. 

3 

33 

190 

4 

29 

12 

2 

10 

56 

18 

65 

124 

84 

S 
29 
20 
15 

25 

13 

157 

13 

36 
S 

soe 

50 

24 

49 

183 

250 

ISS 

1 

31 

322 

6 

35 

17 

8 

F. 

34 

360 

4 

31 

18 

165 

20 

7 

7 

S 

4 
12 
12 

241 

2 
20 

22 
g 

408 

69 

52 

41 

244 

S» 

t7t 

15 
51 

2 
14 

101 

10 

38 

271 

63 

4 

12 

S 

67 

258 

1 

S 

4S0 

79 

74 

12 

265 

65 

29 

1 
17 

1 
3 

15 

128 

18 

1 
102 

404 

1 

274 

129 

748| 

361 

24 
.M 
96 
91 
12 

82 
3 

28 

S 

. 
-
-3 

• -

-
-
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Occupations of chiidren 10 to 17 years of âge by sex, for Canada and provinces, Census, 1921—Con, 

Occupations 

Con s tr u ctlon-con.—Cons tr u et ioh-fîn 

Cranemen, der r ickmen and hois tmen—Grues , chè
vres e t monte-charges 

S t ruc tura l iron workers—Charpent iers en fer 
O t h e r workers , construction—Autres ouvriers du 

b&timent 
Office employées—Employés de bureaux 
Messengers and office boys—Messagers et garçons 

de bureau 
Laboure rs , construction—Manœu\Tes du bâ t imen t 

ShipbuUding—Constructions navales 
Carpenters—Charpent iers 
Machinists and mil lwrights—Machinistes et ré

pareurs 
O t h e r workers—Autrcsou\Tiers 
Ofiice employées—Employés (le bureaux 
Messengers and ofiice boys—Messagers et gar

çons de bureau 
Laboureri>—Journaliers 

Transpor ta t ion—Transpor t s . 

Express—Mesi^ageriea 
Agents—Agents 
Kxpressmen—Employés de messageries 
T e a m s t e r s and dr ivers—Camionneurs et l ivreurs 
Office employées—Employés de bureaux 
Jlessengcrs, e r rand and office boys—Messagers, 

commissionnaires e t garçons de bureau 
Labourers—Journaliers 

Ago perioda and sex—Périodes d 'âge e t sexe 

10-13 yeara-ana 14 yeara—finslS y e a r a - a n s 16 years—ans 17 years—ana 

M. 

Local transportation—Transports locaux _.. 
Chaufïeurs (taxi and t ruck drivers)—Chauffeurs 

{taxis et camions) 
Hos t l e r s and stablemen—Palefreniers 
T e a m s t e r s and dr ivers—Camionneurs et l ivreurs 
Office employées—Employés de bureaux 
Messengers and office boys—ilessagers et gar

çons de bureau 
Labourers—Journahers 

Steam railways—Chemins de fer 
Agents-stat ion, t i cke t , etc.—Agents-chefs de sta

tion, d i s t r ibu teurs dé b i l le ts , e t c 
B a g g a g e m e n - P r é p o s é s aux bagages 
Brakemen and trainmen—Serre-freins e t person

ne! des t rains 
Despatchers—Expédi teurs de t ra ins 
Inspectors—Inspecteurs 
liOcomotive firemen—ChaufTeurs de locomotives 
Por te r s—Por teurs _. 
Sectionmen and t rackmen—Poseurs et manou-

vr iers 
Swi tchmen . signalmen and yardmen—Aiguil

leurs , signaleurs e t manoeuvres 
Eniployees , n .o .s .—Employés, n.a.é 
Office employées—Employés de bureaux 
Messengers, call boys and ofïice boys—Messa

gers, commissionnaires et garçons de b u r e a u . . 
Labourera—Journaliers 

Street railumys—Tramways 
Conduc tors and motormen-Conducteur.Ti et watt

men 
E lec t r i c i ans -E lec t r i c i ens 
Swi t chmen , signalmen imd yardmen—Aiguil

leurs, signaleurs et manœuvres 
Employées , n.o.s .—Employés, n.a.é 
Office employées—Employés de bureaux 
Messengers and office boys—Messagers et gar

çons de bureau 
L a b o u r e r s - J o u r n a l i e r s 

Water transportation—Tranaports par eau 
Boatmen , canalmen, lock-keepers—Bateliers, 

préposés aux canaux, éclusiers '. 
Enfelneers—Mécaniciens 
Firemen—Chauffeurs 

F . M. F . M. 

130 338 

80 

12 

ISS 

29 

176 

M. F . M. 

7 
168 

754 

23 
3 

193 
3 

15 

SS7 

5 

S2S 

3 
274 

1,146 

S8 

S17 

59 
5 

235 
4 

14 

541 

2 
7 
4 

56 

12 
61 

158 

56 
169 

10 

4 

1 
1 

104 

1 
3 

11 

24 

795 

se 
1 

33 
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Age periods and a e i - P é r i o d e s d 'âge et eeie 

Occupationa 10-13 years-ans 

Transportat lon-con.—Transports-f in 

Longshoremen and s tevedores—Débardeurs e t 

Sailors and deckhands—Marins e t ma te lo t s . 

14 yeara—ane 

M. 

S t ewards—Commis 
Emplovoes , n.o.s .—Employés, n . a . e . . . - - , , 
Agents; canvassers and coUec to r s -Agen t s , dé

marcheurs e t encaisseurs. 
Office employées—Employés de b u r e a u x . . . . . . . . 
i le. isengers and oflice bo>-s—Messagers et gar

çons do b u r e a u . . 
Labourers—Journaliers 

Occupolion» allied lo Iransportation-Occupaiions 
accessoires aux transports......._ - - •-

- Br idge and gâte t e n d e r s - G a r d i e n s de ponts et 

Grain cre 'rator employées—Employés des éléva-

LinTn?en,Sgrt ;ph;an;dtelephonW-P^^^^^ 
soin des lignes té légraphiques e t téléphoni-

Opera tors , telegraph—Té égraphistea 
Opera tors , téléphone—Téléphonistes 
Warehousemen—Magasiniers 
Employées , n.o.s.—Employés, n . a . É . . . . . . . . . . 
Agents, canvassers and co l l ec to r s - .4gen te , dé

marcheurs et encaisseurs. 
Ofiice emp loyeee -Employéa de b u r e a u x . . . . . 
Messengers and office b o y s - M c e s a g e r s e t gar

çons de bureau 
Labourers—Journaliers 

Trsde—Commerce . . 

j4di3cr(isino—Publicité -„;-:-,•• "•,^ -i: '-" ' V 
0»-ners managers and off ic ia is -Propr ié ta i res 

gérants e t hau t s fonctionnaires 
Agents—Agents 
Bill posters—Afficheurs 

Sales aad purchasing agents, e tc .—Commis- \o>a-
geurs, acheteurs , e tc - — - !-%«.„„ 

Decora to r s , d rapers and window dressers—Déco 
ra tcurs , drapiers , et étalagistes 

-Inspectors, gaugers and s a m p l e r s - l n s p e c t e u r s , jau
geurs e t échantillonneurs 

N e w s agents—Camelots 

MerchanU^ and dealers, retail—Marchands et négo
ciants, détail -•--. ,-; 

F ru i t s and vegetables—I ruite e t légumee 

Podlare and"eecond-hand a ores—Colporteurs 
e t regra t t ie rs 

Tobacco and cigars—Tabac e t cigares 
O t h e r s tores—Autres magasins 

Salesmen and saleswomen—Vendeurs et vendeuse^ 
Automobi les and bicycles—Automobiles et bicy

c le t tes - •.- • • • •-
Books and s ta t ionery—Livres et p a p e t e r i e . . . 
Boo t s and s h o e s — C h a u s s u r e s . . . . . . . . . . . . . . . . 
Clothing and furnishings, men s—Vêtements 

masculins ,-,- - -. • : 
Clothing, women's—Vêtements , f émin ins . . . . ; 
Confectionery—Confiserie -.- • 
C m c k e r v and glassware—I alence et v e r r e r i e . . . 
D a i r v products—Produi ts lai t iers . 
Drug's and perfumes—Drogues et parfums 
D r y goods—Tissus et nouveautés . 
Furs—Fourrures . . . - . .- - - - - - - - -. 
Electr ical i i i tures—Appareils électr iques 
Floris ts—Fleuristes - - - - : • 
Flour , feed, produce, etc-—Faruie, moutures , 

provisions, e t c 

15 y e a r s - a n s 

M. F . 

16 yeare—ans 

M. 

se 

70 12 445 138 1,051 

1 

99 100 

10 

SSS 

3 
8 
7 

7 

17 years—ana 

170 

153 
2 
I 

rss 

28 
I 
1 

2 

1 
8 

ISl 

2 

2 

1,517 

M. 

SOO 

460 
3 

F. 

1,215 

20 

ise 

I 

1 

1,710 

IS 

660 

57 

1,678 

8 

41S 7SS 

1 

SiS 

1 
25 
12 

2 
16 
84 

25 
153 

1,016 

12 
25 
24 

35 
4 

22 
1 
2 

51 
90 

10 
5 

10 

2 

l,04t 

3 
23 
12 

29 
93 

1 
2 

26 
209 

3 . 
1 





54 

Occupationsof chiidren 10 to 17 yearsof âge by sex. for Canada and provinces, Census, 1921--Con.' 

Occupations 

- Vendeurs et ven-

Trade-con.—Commerce-fia 

Salesmen and sal^women-con,-
deuscs-Hn 

Fruits and vegetables—Fruits et légumes 
Furniture—Meubles 
General and departmental stores—Magasins 

généraux et à rayons 
Groceries—Epiceries 
Hardware and builders' supplies^uincaillerie 

et matériaux de construction 
Jeweir.v—Bijouterie . . . . . ' 
1-eather and leather goods-Hiîuir et ses produits. 
Liquors and beverages—Liqueurs et -boissons.. 
Lumber—Bois 
Machinery and implements—Machinerie et ins

truments 
Mcat and fish—'.iande et poisson 
Musical instruments—Instruments de musique 
Paints and wallpapers—Peintures et tapisseries 
bocond-hand stores—I-tegrattiers 
Tobacco and cigars-Tabac et cigares 
Other stores—.Autres magasins 

Doliver.vmen—Livreurs 
Emplo.vees in stores, n.o.s.-Employés de maga

sina, n.a.é 

Age perioda and oex—Périodes d'ttge ot eeio 

10-13 yeara-ana 

Agents, canvassers and ooiiectors-^Àgents, démar
cheurs et encaisseurs 

Office emplo.vees—Employés dé biiréàiii . . . . . . . . 
-Messengers. bundle and office bovs—Messagers 

emballeurs et garçons do bureau.. 
Labourers-Journaliers 

Finance—Finance 

• Banks—Banques...:...:...... *,..... 
Clerks—Commis '.'.'.['.'.'.'.'.'.'.'.'.]'.'.'.'.'.'.'.' 
Messengers and office boj-s—Messagers et gar

çons de bureau 

Brokers—Courtiers 
Stock—Agents de change '.'.'.'.'.'.'.'.'...'.'. 

Insurance—Assurance 
Officiais, managers and superintendents-^Haiita 

fonctionnaires, gérants ot directeurs 
Clerks—Commis 
Measengers, porters, etc.—Messagers, pointeurs, 

etc 

Loan and trust companies—Compagnies de prêt et 
fiducie.: 

Clerks—Commis •......'..'.'.'.'.'.'.'.]'.['.]'. 
Messengers. errand and oflice bo.vs—Messagers 

commissionnaires et garçons de bureau 
Real estate—Immeubles 

Clèrke—Commis 
Measengers, porters, etc.—Messagers, cliasseurs, 

Serïice—Service. 

C ustom and repair—Sur commande et réparations 
Bicyclcrepairera—Réparations de bicvclcttea... 
Blacksmiths' apprentices and helpers—Ap

prentis forgerons et aides 
Boot and shoe repairers' apprentices—ÀppreiiVis 

cordonniers 
Dyers, cleaners, pressers and repairérs-^'Tein-

tuners, netto.veurs, dégraisseurs et presseurs 
Ijarago repairmen—Garages, préposés aux réoa 

rations ; 
lx)ck and gun repairers—Armuriers et serruriers' 
1 icture framera—Encadreurs 
Hatch and jewelry repairers' apprentic'ee-^Àp; 

prentis répareure de montres et horloges 
Other repairers—Autres répareurs.. 

M. 

14 yeara—ans 

M. 

15< 

233 
23 

144 

F. 

15 yeara-ans 

575 

M. 

74 
122 

19 

32 
2 

4 
4 

14 
167 

339 
60 

143 

lOi 
79 

25 

411 

16 years-ans 

M. 

145 
67 

1 
3 

18 

104 

87 

20 

1,137 

17 

178 
181 

56 
5 
I 
2 

2 
68 
6 
3 
4 
7 

13 
225 

214 
101 

389 

S07 
276 

723 

165 
3 

17 

7 

II 

103 

305 
139 

17 yeare—ans 

34 

131 

198 

19 

172 

67 
66 

70 

1,955 

M. 

595 

i74 
448 

26 

900 

tee 
3 

37 

22 

8 

174 

1 
18 
3 

F. 

216 
229 

73 
16 

3 
115 

7 
3 
7 

10 
25 

257 

100 

9 
3 

401 
155 

5 
13 
2 
1 

150 

353 

11 

297 

«» 
89 

144 

il 
42 

tl 
22 

2,98» 
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occupations des enfants âgés de lO^à^lJ^^.. P ^ âge - - • P ° - '= Canada, par provinces. 

Occupations 10-13 yeara-ans 

Serïlce-«on.—Serrlce-fluite 

Age période and aex—Périodea d'&ge et eeie 

14 yeara—ane 

Domestic and Personal service—Services domestiques 
et personnels • - : " " " j 

Attendants and guards—Surveillants et gardes.. 
Barbers' and hairdre.ssers' apprentices—Appren

tis barbiers et coiffeurs 
Boot-blncka—Cireurs de chaussures 
Charworkers and cleaners—Hommes et femmes 

de peine et nettoyeurs .. 
Chauffeurs (private)—Chauffeurs (privés) 
Elevator teaders-Préposés aux asceascurs 
Laundrv workers—Employés de buanderie 
Porters", messengers and bell-bos-s-Porteurs 

messagers et chasseurs 
Servants, n.o.s.—Serviteurs, n.a.é...... - - --••-•-
Waiters and waitresses-Garçons et filles de ta-
Other persnnài service—Autre service personnel 
Office employées—Employés de bureaux 
Labourers—journaliers 

Professional service—Services professionnels ...... - -
Chemists. assayers and metallurgists—Chinus-

tcs, analystes et métallurgistes 

Education—Enseignement — 
Teachers—Iniitituteurs 

Health—Santé — . T = -» . 
Nurses and nurses-in-training—Inhrmieres et 

élèves infirmières ;---.---
Other health protossionals-Autres profession

nels de la santé 
Law—Droit .— 

Clerks—Commis. 

-Auteurs,, bibliothé-
Literar>'—liittérature -^ 

Authors, librarians, etc 
caircs, etc • - • • • , 

Editors and reporters—Rédacteurs et nouvel
listes./ 

Religious workers—Culte religieux — 
Nuasaad brothers—Frères et religieuses. 
Other—Autres .• 

Various—Divers.— , .r , • . 
Musicians and teachers olmuaio—Musiciens et 

professeurs de musique - - - • •• • - -
Photographers (owners and employées. )—l'ho-

tographes (propriétaires et employés) 
Other professional occupations—Autres car

rières libérales • - - -
Office employées—Employés de bureaux... 

Public Administration—Administration publique. 
Fédéral and provincial governments-Gouverne-

mcntslédéral et provinciaux.— 
Clerks—Commis • • • 
Messengers and office boys—Messagers e t gar

çons de bureau 

Defence—Défense.— 
Officers—Officiers -. 
Soldiers and sailors—Soldats et marina.. 

Other government employeea—Autres emplo
yés civils 

Ijabourers—Journaliers 
Municipal governments—Administration muni 

cipale.— 
Clerks—Commis • 
Other employées-Autres employés 
Labourers—Journaliera 

Recreational service—Amusements 

Théâtres-Thé&tres.— 
Actors and actresses—Acteurs et actncee. 

ISS 

15 yeara—ans 

1 

150 

F. 

ses 

16 yeara-ana 

M. 

It7 
5 

519 

19 

l,07t 
18 

17 yeara-ana 

SSO 
16 

33 

1 
956 

40 

1,897 
47 

F. 

58 

1.458 

104 
3 

21 

19 

20 

2 

7 

28 

106 

41 

28 

4 

4 

65 

m 

20 

6 
8 
5 

36 
60 

23 
10 
23 
12 

137 

4 

«,074 
55 

7 

II 

3 
56 

1.756 

147 
5 

34 

SS8 

1 

11 81 

tie 

90 

44 

2 
168 

150 

116 

23 

M 

II 
7 
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Occupationsof chiidren 10 to 17 yearsof âge by sex, for Canadaand provinces, Census, 1921—Con.^ 

Occupations 10-13 yoars-ana 

Age perioda and aex—Périodee d'&ge et aexe 

M. F. 

14 yeara—ans 

M. 

15 yeara—ana 

M. 

16 years—ans 

i l . 

17 yeara—ana 

M. 

Senrlce-con.—Senlce-fin 

Recreational service-con.—Amusements-fin 

T h e i t res-cor.—Thé&trea-J!n 
Owners. imtnagers and superintendents—Pro

priétaires , gérants e t d i rec teurs 
Emplo .veea^EmpIoyés 

P leasure resor t s , owners and employées—Place 
d ' amusement s , propriétaires e t employés . . 

Spor tsmen (bail players, hockey players , e tc . )— 
.Sports (joueurs de bal le , hockey, e tc . ) 

Office employées—Employés de bureaux 
Labourers—Journaliers 

Unspecif ied I n d u s t r i e s — I n d u s t r i e s n o n spéc l -
Bées 

P a t t e r n and model makera , n.o.s.—Faiseurs de pa
t rons e t modè les , n.a.é 

Foremen and forewomen, n.o.s.—-Contremaîtres e t 
cont remaî t resses , n.a.é 

Emplo.vees, n.o.a.—Employés, n.a.é - . . . 
Office c lerks , n.o.a.—Commis de bureaux, n . a . é . . . 
Messengers and office bo.vs, n.o.s.—Messagers e t 

garçons de bureau , n.a.é 
Laboure rs , n.o.a.—Journaliers, n.a.é 

M A N I T O B A 

Total population at each âge—Population totale 
à chaque groupe d'âge 

Population at each âge employed—Popiijatlon 
traTsIUeuse i chaque groupe d'ige 

Agriculture—Agriculture 

Farmers—Fermiers 
Dairy—Produits laitiers , 
Fruit—Fruits 
General (including grain)—Cultures diverses 

(comprend céréales) 
Gardeners, florists and nurserymen—Jardiniers. 

fleuristes, pépiniéristes 
Farmers' eon.s—Fils de cultivateurs 
Labourers—Journaliera 

Logging, Flshlng and Trapping—Opérations 
forestières, pêche et chasse 

Logging—Abatage du bois 
Shan tymen—B ûcherons. . . ' 

Fishing and trapping—Pêche et chasse 
Fishermen—Pécheurs 
Hunte rs and trappers—Chasseurs et trappeurs. 

Hlnlng and Quarrylng-Mlnes et carrières. 
Quarries—Carrières 

I,abourers—Journaliera 
Office employées—Employés de bureaux 
Messengers and office boys—Meswigers e t garçons 

de bureau 

M a n u f a c t u r e s - M a n u f a c t u r e s 

.Animal products—Produits animaux.. 

Food—Alimenta.— 
Butche r s ' apprentices—Apprentis bouchera 
Canners, curera and packers, méat—Ouvriers 

des fabriques de conserves et paqueteurs de 
viande 

22 

27,002 

354 

328 

257 
71 

426 124 778 

1 

26,459 

55 

1 

6,445 

«04 

C79 

6.102 

183 

1 

85 
265 

5,726 

2,034 

1,400 

12 
105 

5,508 

551 

8 

29 
145 

63 
540 

5,790 

3,396 

2,228 

17 
1 

10 
318 

5,775 

1,118 

6 

• t 

1 

526 
153 

1.051 
349 

1,670 
531 

152 302 

tl 

I 

4 

183 

10 

37 
175 

40 
695 

5,426 

3,943 

2,459 

S9 

29 

1 
1,698 

731 

374 

31 

581 

20 
557 

5,358 

1,624 

( 

240 

11 





Occupations des enfants âgés 

57 
a», et sexe pour le Canada, par provinces, 

de 10 à 17 ans, par âg= e t ^ e « , po 
recensementdeJ921—s«««_ - = 

Animai 

^"SUtt:; «Id^cl i^ tSakers-Beurr iera et tro-l 

Orvan,icon<ienseryëmployees-0uv-riersde 

l'industrie '" '^ '"î-; ;- :w-fsde bureaux 
Oflice en.ployc«--Km£;^4î!Messagers et gar-
Messcngers nnd omce ooj» 

. çons de bureau 

^ è ° J f e r ^ " d T o S a s e r i e s - D e l'industrie 

S,;:::ilî[:^ing-aad packinr^Des abaUoirs 

. et salaisons 

Leather and < - - ^ j „ « i ' S X n n i e 7 s 
Boot and shoe maKers ^ 
S l r e s T S T ^ ^ a C e n t i c e s - A p p r e n t i s bour-l 
I J ^ J S wori=era:n:o:e.-buvriers travaillant! 

i:tannéura et corroyeurs. 
Tannera and cumera-
S K ^ m p l o ^ S - E m p i o y é a d e b u r e a u x 

^ " S t h ^ l J ^ d ^ S r i e s - D e s industries du 

Fur'manuiaciuring-Des' induatries do lai 

fourrure 

Chemicals and allied produc,^Pr«fui,s e»i«f^e. e<l 

cl^^'a'^'d" medicine makersl^Faiseurs de dro-

PaTnfanVvïï^tTh makers::Faiaeurs de peintureaj 

cù^^^^^-^i^^'^'-'^':'':"'^ 
produits ,=t"""<l"f • "i^y^Ésde bureaux 

Office e m p l o y e e s - E m p ^ y e s _ a ^ ^ ^^ ^^^ 
Messengers aad ottico Doys— <»~6 

çons de bureau • • • 

^ P * r " n T ^ ™"nTs^'-'ct"ôriea-Des fabriquea de| 

chimiques, n.a-é 

4 

1 

I 

sel 
Iron and steel—Fer et '""-—r^^ ' ' „ ^.-Jôu'-vTiers 
^ t a t l r u C s % ' ' a « ^ t - S r e t " d e bicyclett^^^^ 

Brac\tmithe' apprenticee-and helpers-Appren-

B o I C K ? t p r e n t i ç » and heipera-Appren-

C^v' a e r T n ' r s - - C o t \ V u c t e u r s d ë wagona,| 

2 

2 

6s\ 

Crrnent'eni-ChHrpentiera ; 
g o r J m . k e . - . N < . ^ ^ ^ . „ , ^ , , ^ 

M : â ^ e r y - maùers: •n:o;a.-Aiusteura et mon-

MiXnirts°'''Vn<i' miilwrigliis' apprentices-Ap-
" ; î S m a c h i n U t e a e t r é p a r e „ „ .^^ .^ .^ 

M-'=.' 'J'îr„'?!.J"d"ivern.a.é métallurgistes, . '? '^5^'.""".iig mouleurs I 
K r : : . î v ^ r e r a ^ p è i n t r i et vemisseurs.l 
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Occupations of chiidren 10 to 17 years of âge by sex, for Canada and provinces, Census, 1921—Co«. 

Occupations 

Manufactures-con.—Manufactures-suite 

Iron and sUel-con.—Fer et acier-fin 
Pattern and model makers—Faiseura de patrons 

et modèles 
Roiling mills employeea, n.o.a.—Ouvriers dés 

laminoirs, n.a.é 
Office emplo.vees—Employés débùréàiii 
Messengers and oflice boys—-Messagers et gnrl 

çons de bureau 

Age perioda and aex—Périodea d'&ge et aexe 

10-13 yeara-ana 

M. 

14 yeara—ane 

Labourers—Journaliera.— 
Agricultural implement factories-Des manu

factures d'instruments aratoires 
Automobile and bicycle factories—Des inànii-

factures d'automobiles et de bicyclettes 
Car and railway shops—Des ateliers do consl 

traction de wagons 
Foundries and machine shops—Dca ifoiideriès 

et ateliers de montage 
Miscellaneous iron industries-^Dra iiidustries 

diverses 
Roiling mills—Des laminoirs!.....'..'. 
Hardware and nire goods factories-Des inai-

nufactures de quincaillerie et de treillis mé-
taiiiques 

Unspecified iron industries—Des iiiiiustriés du 
fer non spécifiées ; 

MUeellaneous industries—Industries diverses 
Broom and bruah makers-Fabricants dé iialàis 

et brosses 
Ele«tricians, génération and distribùtion^Èlec^ 

• triciena, génération et distribution. 
Eiectricity and gas works employeea—Émpio-vés 

d usines à gaz et électricité 
îletermcn, eiectricity and gas—Compteurs à 

gaz et électricité 
Musical instrument makers—Fabrickii'ts"d'ins-

truments de musique 
Scientific instrument and artificial limbDialtérs 

—l'abricants d'instruments scientifiques et 
membres artificiels 

Miscellaneous industries, n.o.s.—inilustriés "di
verses, n.a.é 

Office employées-Employés dé bureaux 
Messenger!, and office boya—Messagers et gar̂  

çons de bureau 

La bourers—Journal iers. — 
Broom and brush factories-Des fabriquea de 

balais et brosses 
Eiectricity and gas worké-^Dcs usines à Raz 

et électriques 
Musicid instrument factories—Des fabriqués 

cf instruments de musique 
Miscellaneous industries, n.o.s.-^Dea indus

tries diverses, n.a.é 

•Industries des métaux 

d'appareils 

Non-ferrous mêlai industrie) 
non-ferreux 

Electric eupply makers—Faiseurs 
électriques 

Gold and silver workera-<iuvrier3 travàiliàét 
I or et l'argent 

Jewellers and watchmakers—Bijoutiéi-é'et horl 
logers 

Moulders, founders and casiers—Mouleurs et 
fondeurs 

Platers, polishers and buffers—Plaqueurs 
polisseurs 

Tinsmiths apprentices—Apprenti.? ferblantiers 
Office employées—Employés de bureaux 
Messengers and office boys—Messagers et mil. 

çons de bureau 

Ijabourers—Journaliera.— 
Lead, tin and zinc factories—Des manufac

tures travaillant lo plomb, l'étain et le zinc. 

M. 

15 years—onslIO yeara-ans 

M. F. M. 

IS 

17 years—ans 

M. F. 
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Occupations des enfants âgés de 10 à 17 anâ  par âge et sexe, pour le Canada, par- provinces. 
recensement de 19^1—suite ^ 

Occupations 10-13 years-ans 

Manufactures-oon.—Manufactures-suite 

Non-ferrous métal industries-con.-
métaux non-/CTTeuz-fin 

-Industries des 

Labourers-con .—Journal icrs-.fin . 
Gold, silver and jewelry factories—Des manu

factures travaillant l'or, l'argent et la joail-

Age periods and sex-Périodes d'&ge et aexe 

14 yeara—ans 

M. 

leric. Electri'cai sùppi.v' fiiétories—Des manufactures 
d'appareils électriques 

Non-metallic minerai industries—Industries des mé-

Lime?'pla-iVer î^'d ' céiiiént makers-Fabricants 
de chaux, plâtre et ciment •. • • • -

Oil refiners and warehousemen—Raffineurs de 
pétrole et magashiiers - - • - • : • - - -

Pottery, glass and china makera—Potiers, ver
riers, porcelainiers. ---,---;•-:--/ 

Office employées-Employé? de biu-ejuix..... 
Messengers and office boya—Messagers et gar

çons de bureau 
Latxiurers—Journaliers.— . , , . -,-, i,.-

Brick tile and other clay industries—Des bri
queteries, tuileries et industries similaires... 

Lime, plaster nnd cément factories—Des fabri
ques de chaux, pl&tre et ciment • • - -

Non-metallic minera! industries, n.o.s.- Des 
industries des métalloïdes, n.a.é 

Textiles—Textiles 

-Fabri-

Primary production—Production primaire 
Dyers-Teinturiers 
Knitters—Tricoteurs V-,' ' i ' ' A. ,I«O 
Knitting mill employées, n.o.s.—Employés (les 

manufactures de tricot, n.a.é >,•••;.•_.". 
Rono. cordage and twine makers—Cordiers et 

ficelliers A .• _; 
Woollen factory employées, n.o.s.—Uuvriers 

des filatures de Lnine, n.a.é: . 
Textile factory employées, n.o.a.—Ouwiera dea 

industries textiles, n.a.é......--
Jlesseneers and oflice boys—Messagers et gar

çons de bureau 
Makers of textile goods aad wearing apparel 

FahricanU de produits textiles et de vête
ments.— ., , 

Awning. tent and alil makers, n.o.a 
rjinU d'auvents et de tentes, n.a.é.. 

Clothing factory employées, n.o.s.-Ouvriers 
des ma-ufacturcs de vêtements, n.a.é.. . . . 

Dressmakers' and seamstresses' apprentices-
Apprenties couturières . -. • 

Hat and cap makers—Chapeliers et casquet-
tiers ; ; • , • • • • -

Mattress makers—.M-ilelassicrs. 
Milliners' apprentices-Apprentis modistes 
T'nilors' and tailoresses' apprentices-Appren

tis tailleurs et tailleuses. •--•--• 
Oflice employées—Employés de bureaux...... 
Messengers and office boys—Messagers et gar-

çons-de bureau 
Labourers—Journaliers.— , , . 

Clothing factories--Manufactures de vête
ments Vegetable products—Produits végétaux 

Food—.-Vlimenta.— . , , 
Bakers' apprentices—Apprentis boulangers., 
Biscuit and confectionery makers—Biscuitiers 

et confiseurs v, • • •/, j l 
Cannera, friiit and vegetable—Conserves de 

fruits et légumes (metteurs en boites).. . 
Chocolaté and cocoa makers—Chocolatiers et 

fabricants de cacao— ; • - - -
Flour and cereal mill employées, n.o.s.—I<im-

ployés des minoteries, n.a.é 

F . 

15 yeara-ana 

F. 

16 years—ane 17 yeara-ans 

M. F. M. F. 

1 

18 

14 

1 
12 

65 

3 

40 
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Occupations of chiidren 10 to 17 years of âge by sex, for Canada and provinces, Census, 1921—Con. 

Occupations 

Age periods and sex—Périodes d'&ge et sexe 

10-13 yeara-ana 

M. F . 

14 years—ana 

M. F . 

15 y e a r s - a n s 

M. 

16 years—ana 

M. F . 

17 yeara—ans 

M. 

Manufac tu r e s - con .—Mmnurac tu r e s - su i t e 

Vegetable products-con.—Produits végétcux-ûn 
Food-f on.—Alinients-^n 

Vegetftble food factory employées, n.o.s.—Ou
vriers des manufactures de végétaux alimen
taires, n a.é 

Oflico employées—Employés Ho bureauj 
MD,*îsene:pra and nflice boya—Messaj^ers et gar

çons de bureau 

Labourer»—Journaliers.— 
Frui t and vegetable préparations—Des fabri-

ques do conserves 
Flour and cereal mills—Minoteries et mou

lins à pro vende 
Grain, food and confectionery—Grain, ali

mentat ion et confiserie 

Liquors and beverages—Liqueurs et boissons.— 
Bott iers—Emboutei l leurs 
Brewers, disti l lers. aerated water makers , e tc 

—Brftsseurs. dist i l lateurs, fabricants d'eaux 
fiazeuses, e tc 

Omco employées—Employés de bureaux. . 
Labourers—Journaliers 

Rubber—Caoutchouc.— 
Office employées—Employés de bureaux. . . 
Messengers and office boys—Messagers et gar

çons de bureau 

Tobacco—Tabac .— 
Cigar and cigarette makers—Cigariers et ci-

garelteuses 
Messengers and office boya—Messagers et gar

çons de bureau 

Wood and paper industries—Industries du bois ei du 
papier 

Workers in wood—Ouvriers t ravai l lant le bois. 
Box and baaket makera—Fabr icants de boîtes 

et de paniers 
Cabinet and furniture makers—Ebénistes 
Cabinet and furniture m a k e r s ' apprenticea— 

Apprentis ébénistes 
Carr iage and waçon makera—Charrons 
Coopéra' apprentices—Apprentis tonneliers 
l 'a inters , glaziers and vamishers—l'eintres , 

vi tr iers et vernisseurs 
Saw and planing mill employées, n.o.s.—Ou

vriers des scieries et ateliers de planage, n.a.é 
Upholsterera ' apprentices—Apprentis tapissiers 

rem bourreurs 
Woodworking factory employées, n.o.a.—Ou

vriers t ravai l lant le bois, n.a.é 
Office employées—Employés de bureaux 
Messengers and office boys—Messagers et gar-

çons de bureau 

I>a lx>urers—Journaliers. — 
Furni ture factories—Dca fabriques de meu

bles 
Saw.and planing mil ls—Des scieries e t a t e 

liers de planage 
Wagon nnd carriage factories—Des ateliers de 

charronnape 
Wood container factories—Des fabriques de 

récipients en bois 
Woftdwnrkingand t:,rning factories—Des a te 

liers de tournage et t ravai l du bois 

Workers in pulp and paper—Ou\Tiers des indus
tries de la pulpe et du papier.— 

Paper txix, bag, envelope, etc . , makers—Fai 
seurs de boîtes, sacs, enveloppes, etc 

Pulp and paper mill employées—Ouvriers des 
pulperies et papeteries 

Office employées—Employés de bureaux 
Messengers and office boys—Messagers et gar

çons do bureau 
Labourera—Journaliers 

69 19 49 

I 

lOS 64 





Manufactures-con.-Manufactures-fin 

,Vood and paper industries-con.-Industrie, du bois e<] 

du papier-fin 
' Printine and lx.okbindin,-Impressions et reliure-| 

Enpravors-Oraveurs._. - - - • - p -^ , i^ r s . . . , 
V^:^ - J "il^kSfnrrs; J^^PP-ntices-Ap-

^ - ' - - " " [ " S ^ W n r S w i s h m e n t em. 

. S ^ ' ^ n V ^ ^ S Ï n d c â i t c t . r ^ A . e n t s . d é - l 

- 'marcheurs cl en^^Bours .^-^^^ - ; 

S : S i S f ^ . S ' S ; < ; r S : : S - M 0 3 » a . e r s e t , a r . 
çon.'i de IJurcTO 

Lnlxiarers-Iournaliers 
ndustries-Indusines ma-

'nu.f<,cluri(-re^>_nonsp..jJi^6'J_-^^.-^ ^^^ ^ ^ „ „ . •- â«fort.,ri,••^«nonspte/l«8^--
Factorv employées, n.o.s 
Officè''empro;«s:ïacton-; -n.o.s-^Employés del 

bureaux des ^^^^'^'•Z?tnot-iio.snRcrs et McsscnEcra and oflice 1)0> s, n.o. 
garçons de buroiiu. J - ^ i j — ^ l i e r s d e s manu-

Uiixiurers. fftctory, n.o.s. ' « " | 
factures, n.a.é.. 

Construct ion-Construct ion. 

Elect'^rici.ws-Kicctriciena • ; 

^ ^ ^ 1 ^ ' ^ o ^ i ^ ^ ^ ^ ^ ; ; ^ . ' " : ^ ' ' ^ 
t o u r s •,;,-„•••-

rix^tcrers-l'Wtriors.-.,^- ---_••-_^,^;^^3 ^^ po. 

' ' ' ^ ^ : ^ J X ^ ^ ^ ? ^ ^ : % ;:•::;: 
bfitiment -̂ - p;,:„,-.vi.g'(ie bureaux 

?,^l:^;„^è"?-;^ olile"Ca-N'ess.igers et garçons 

Latou^erTconstruction-iianceuvres du bâtiment 

10 
1 

so\ 

2 

1 

2 

15 

31 

ss\ 

1 

4 

13 

13 

56 

1 

27 52 

li\ 

12 

2 

24 

20 

«2 

20 

2 

ZO 

1 
6 

rt\ 10 

Transporta t lon-Transports . 

H = ^ S ? È S S i = ^ U v r e u r a l 
ÏScT^nrpl^'eet-Employéa de bureaux. ' 
Labourers—Journaliers 

Sieam rnili^-"!'.»-*^*"''^";.'''{te-Agents chefs del 

St"""srds-AppVovisionneurs. 

Labourers-Iournahers 

S,rcc! railwavs-Trammvs^,^,^-- é., 
bureaux. 

6 

1 

ss\ 

(Mice •^"'P'^y^-r'n'i'ë'to-'ys-Messagera et gar-l 
Mossenitcrs and oliice uoy» - s | 

cons de bureau.... 
Labourers-Journaliers. 

12 

159 

18 
1 

7 
27 

21 
21 

20 

ÏS7 

1 

1 

«5 

*\ 
12 

2 
5 

159 

2 

15 
1 

14 
47 

21 
59 

1 
10 
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Occupations of chiidren 10 to 17 years of âge by sex, for Canada and provinces, Census, 1921—Con, 

Occupations 

Tr an sportat Ion-con.—Tran spor t s - f i n 

Water transportation—Transports par eau 
Messengers and office boys—Messagers e t gar

çons de bureau 

Age periods and sex—Périodes d 'âge et sexe 

10-13 yeara-ans 

Occiipations allied to transportation—Occupations 
accessoires aux transports 

Bridge and gâte tenders—Gardiens do ponts et 
de barrières 

Linemen. telegraph and téléphone—Préposés au 
soin des lignes télégraphiques et téléphoniques, 

Operators, telegraph—Télégraphistes 
Operators, téléphone—Téléphonistes 
Employées , n.o.s.—Employés, n.a.é ; 
Office employées—Employés de-bureaux 
Messengers and office boys—Messagers e t gar

çons de bureau 
Labourers—Journaliers 

Trade—Comftierce 

Adi'ertising—Publicité 
Agents—Agonis 

Sales nnd purcliasing agents, e tc .—Commis-voya
geurs, acheteurs, etc 

Decorators , drapers and window dressers—Déco
rateurs, drapiers et étalagistes. . . . 

Inspectors, gaugers and samplers—Inspecteurs, jau
geurs et échantillonneurs 

News agents—Camelots , 

Merchants and dealers, retail—Marchands et négo
ciants, détail 

Pedlars and second-hand stores—Colpwrteurs et 
regrat t iers 

Other stores—Autres magasins 

Salesmen and salesvomen—Vendeurs et vendeuses.. 
Automobiles and bicycles—Automobiles et bicy 

d e t t e s 
Books and stat ionery—Li\Tes et papeterie 
Boots and shoes—Cliaussures , 
Clothing and furnishings, men's—Vêtements 

masculins 
Clothine, women's—Vêtements féminins.. 
Confectionery—Confiserie 
Drugs and perfumes—Drogues et parfums, 
D r y goods—Tissus et nouveautés 
Furs—Fourrures 
Electrical fixtures—Appareils électr iques. . 
Florists—Fleuristes 
Flour, feed, produce, etc.—Farine, moutures, 

provisions, e tc 
Fru i t s and vegetables—Fruits et légumes 
Furniture—Meubles 
General and depar tmenta l stores—Magasins gé

néraux et à rayons . 
Groceries—Epiceries 
H a r d w a r e and bui lders ' supplies—Quincaillerie 

et matériaux de construction 
Jewelry—Bijouterie 
Ivcather and leather goods—Cuir e t ses produits 
Lumber—Bois 
Machinery and implements—Machinerie et ins

t ruments 
Mcat and fish—Viande et poisson 
Musical ins t ruments—Instruments de musique. 
Pa in t s and wallpapers—Peintures et tapisseries. 
Second-hand stores—Regrat t iers 
Tobacco and cigars—Tabac et cigares : . . . 
Other stores—Autres magasins 

Deliverymen—Li\Teurs 
Employées in stores, n.o.s .—Employés do maga

sins, n.a.é 
Agents, canvassers and collectors—Agents, dé

marcheurs et encaisseurs 
Office employées—Employés de bureaux 

M, F , 

14 y e a r a - a n s 

M. 

10 

F . 

15 yeara—ans 

M. 

15 

16 

203 

16 yeara—ans 

M. 

94 344 

26 

242 

17 y e a r s - a n s 

14s 

3 

M. 

U 

338 

I 
1 

4 

2 

1 

3 

3 

82 
2 

11 
2 
1 
1 

74 

3 
56 

15 

416 

t54 

3 

7 
17 
7 

16 

1 
4 
1 

163 
16 

1 
2 
2 
1 

7 

50 

107 
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a.e et sexe, pour le Canada, par provinces, 

occupations des enfants â^és de ^^^^^^^^£^£L=.^^^=.============ 

Trade-con.-Coromerct-fin 

Labourers—Journaliers 

Il 
Finance—Finance. 

Banks—Bcnques..; 
Clerk5-Commis_^^- • - -j^ygllMessagers et gar-
Mcssengcrs and omco uuj° | 

çons de bureau — 

Injiuroncf—-'t-"""."^'-
Clerks-Commis . ---_y\,;ssi^gers, pointeurs,! 
Messengers, portera, eii,- .1 

etc . 
Loan and trust companies-Compagnies de prêt c,| 

fiducie... ; 
Clerks—Commis... •• • ;• •ffi;,̂  bovs—Messagers, 
Messengers, «•^'i"^, ̂ , f ° çons debureau 

commissionnaires ev gi"!--' 
Keal eslate—Immeubles. 

Clerks-Conimis^_^-----^ji-3„gere, chasseurs,! Messengers, porters, eic- " I il 
etc 

9l 
Scnrlce—Service j J 

Customandrepair-Sur^^^^'<^irZ!'^:^\ 
g i S l m X " a^P-n '^trand helpera-Apprentia j , 

i,^^â;^;ho:;^^erv»pp'»'i-'7^'"™^!' 
cjirdonniers •,„'' orV and repairers—Tein-

Dyers, '^'«"Jt"^ ^J f XpaTsseurs et presseurs 
turicrs. ne «oy^^^f-î^rSe' préposés aux répa-Garaire repairmen-Oarage, P v^ 
rations....,---- • ; ; ; ' ' ' •„irers' apprentices—Ap-

^ ^ • r - . i - ^ P - - ' a e r o n T - e , . ' ' h o r l o g e s . . . 

Oomesticand^rsonalservice-Semccsdomeslp^ 

de peine et ^<=^^^Ih^i,^ aux' ascenseurs , , 
Elevator t^ders -miKisM au ^^^^.^^ I | 
I,aundry workers--Employes^ ^ ^p^^j^^y.^ I 
^r^^^cTcïïSers^.'^.^-.-' ;;;::: 21 
! £ » ° ' ^ i - à r G ^ " i s - e t ailes de ^, 

0 Î S S * p e . p - s e r ^ c ^ ^ ^ - ^ - - ^ ' l 
Office employecs-tmploy^s ae 
Labourera-Journaliers 

Professional services Service professionnels... 

Educat ion—Enseignement.— 
Teachera-lnstituteurs. 

"I?'u'r';;^:nd'nûrse«n-training-lnfirmiéreset| 

élèves infirmières... 

Law—Droit.— . 
Clerks—Commis 

"-'TAH^vT^frc^r^c^^li'i-^'''^^ et nouvel-l 
listes 
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Occupations of chiidren 10 to 17 years of âge by sex. for Canada and provinces. Census. 1921—Con. • 

Occupations 

SenIce-con.—Service-fin 

Professional service-con.—Services professionnels-ûn 

Religions workers—Culte religieui.-;-
Nuns and brothers—Frères et rel igieuses. . . 

Various—Divers .— _ . 
Musicians and teachers of music—Musiciens et 

professeurs de musique 
Pliotographera (owners and employées)—Pho-

tograplies (propriétaires et employés) _.. 
Other professional occupations—Autres carriè

res libéniies 
Office employées—Employés de bureaux 

Public Administration-Administration publique... 

Fédéral and provincial governments—Gouverne
ments fédéral et provinciaux.— 

Clerks—Commis 
Messengers and office boys—Messagers et gar

çons de bureau 

Defence—Défense.— 
Soldiers and sailors—Soldats et m a r i n s . . 

Otiier government employées—Autres em
plo.vés civils 

I j i bourers—Journaliers 

Municipal governments — Administrat ion mu
nicipale.— 

Clerks—Commis 
Other employées—Autres employés 
Labourera—Journaliers 

Recreational service—Amusements. 

Thoatrea—Théfitres. — 
Actors and actresses—Acteurs et ac t r i ces . . 
Employées—Emplo.vés 

Pleasure resorts , owners and emplo.vees—Place 
d 'amusements , propriétaires et e m p l o y é s . . . 

Sportsmen (liall players, hockey players, etc.)-
Sports (joueurs de balle, hockey, etc.) 

Ofiice employées—Employés de bureaux 
Labourers—Journaliers 

Unspec i f ied I n d u s t r i e s — I n d u s t r i e s n o n s p é r l -
U é c s . . . ; 

Employées , n.o.s .—Employés, n.a.é 
Ofiice clerks, n .o .s .—Commis de bureaux, n.a.é. 
Messengers and office lx)ys, n.o.s.—Messagers e t 

garçons de bureau, n.a.é 
Latxiurers, n.o.a.—Journaliers, n.a.é 

S A S K A T C H E W A N 

T o t a l p o p u l a t i o n a t each â g e — P o p u l a t i o n t o t a l e 
& c h a q u e g r o u p e d 'âge 

P o p u l a t i o n a t e a r h âge e m p l o y e d — P o p u l a t i o n 
t rava i l l euse & c h a q u e g r o u p e d 'âge 

A g r i c u l t u r e — A g r i c u l t u r e 

Apiarists—Apiculteurs. 

Farmers—Fermiers 
General (in<-luding grain)—Cultures diverses 

(comprend céréales) 

Stock raisers—Eleveurs - -
Ca t t l e , horses und alieep—Bêtes à cornes, che

vaux et moutons 
F a r m e r s ' sons—Fils de cul t ivateurs 
Office eniployees—Employés de iiureaux 
Labourers—Journaliers 

Age periods and sex—Périodes d'âge e t sexe 

10-13 yeara-ana 

M. 

33,535 

750 

718 

650 

C8 

32.275 

71 

14 y e a r s - a n s 

M. 

7,S«9 

i.e^s 
1.511 

1.217 

294 

F . 

7,473 

200 

15 years—an.« 16 yeara—ana 

M. F . 

56 

e,;33 

3,0C« 

2,72? 

2,192 
1 

529 

6,4S5 

470 

20 

M. 

95 

19 

6,831 

4,526 

3,038 

I 

is 

42 

/ 
I 

3,oo: 
887 

F . 

52 

17 yeare—ana 

M. 

127 

0,520 6,529 

817 

22 

5,205 

4,378 

70 

70 

S 

2 
3,115 

1.191 

F . 

37 

«7 

1 
88 

5,951 

1,203 

2S 

/ 
I 

14 
1 
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ar âge et sexe, pour le Canada, par provinces. 

Occupations des enfants âgés de \l^l^J^,^^l^J92^^ = 

,^-.nd Flshlng and TraPpUi«-Opér»tlons 
* ^ & i r r " c h e et chasse 

7 oaaing—M""'!" ^" (>»'» •.•.'.'.'.'.'.-
^•ghaatymen-Bûcherona ; 

Fishing and,rar^ing-^^^e^^^^^'-/:.'.'.-:.:-.] 'I 
S S - T i uS'p^îa-C'-asseurs et trappeurs.-

Mtalng and Quarrytag-Mlnes et carrières 

''i5;:™î'i^:^-vriersmps:-;;;;;;;;^^ 
t o a l n " " f s - ' l ° " ' 'E"„„ ï i c r , des mines -, 

}^r-ïïaswe;/s-rkïi^"•"^•:*-'<::=^'" 
gaz 

'^'SÏI^^^Hrextracteura;::;;:::::;:;; 
libourers-Journaliers 

Manufactures-Manufa't»"' . : 

Animal products-Produils animaux • • • • 

^"d^f^brrci;^" d%"'coî;"selîvea'et pacueteurs de 

BÙm"r'"andcheese- makera-Keurriers et fro-

D";?fnmicondeaseryemployees-Ouvriersde| 

l'industrie '""''^'•^•,;,-„,-' ;f, de bureaux... 
- Office •^'"pl"yJ'^-;^^Xv8-^'««'^«''" ^* ^""' 

M essengers and omce uoj » 
çons de bureau 

' " l ^ S ' r a ^ U ' c o n S r t e s - D e l'industrie lai-l 

S l S t e r i n g a n d packing-Dea l'baUoira e,j 

salaisons 

Leather and fV"-CX,"it!?os"--A?p;^"ti« '«"""I Hiirness makers apprentices vv i 
reliers .....--••- - -b' ;;'i''„Às 'de bureaux... Office cTTiployees—Employés 

J II -,J -.«-nducts-Prnduits chimùiues el\ Chemicals and alhed products 
Unrs démis.. - - - •••„:••• ' nos.—Ouvriers des 

Chemical product makers, n.o.s 
produits «^hmiiques, n^aé.-^^-^^^^^^^ 

• Ofiice employe«-Emplo>es__^^^^^^^ ^^ ^^, 
Messengers .and omce ooy» | 

çons debureau 

forgcr<.ns < '̂,""'™-„-,-.-eV ami heïpers-Apprcn-Hoilermnkers apprentices luui K 
tis chaudronniers et aides 

Carpcnters-Cliarpentiers^^- - •^•p,-.;.;^^ ^.o.s.-

^^T!Svî?érd.̂ î"i-"-'̂ '̂="<'''''"='"^" 
M S ^ e r y m a k e r s ; n : o : s . - A i u s , c u r a e t m o n -

leurs, n.n.é.... - •:.•,;„_:• i;;,' apprenticea—Ap-

tallurgistcs '''™.^„!.'„;^'',„nr,;nti's mouleurs. 
Moulders' ' 'PP^' '" l ' î^ '~oX. de bureaux I 

Messengcrsand onicc Doj» 
de bureau 

15 

15 
91 

15 

1 

'1 '' 
l | 

13 

2 
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Occupations of chiidren 10 to 17 years of âge by sex. for Canada and provinces. Census, 1921—Con. 

Occupations 

M a n u f a c t u r e s - o o n . — M a n u f a c t u r e s - s u i t e 

Iron and steel-con,—Fer et ocin^fin 

Labourers—Journaliers.— 
Car and rai lway s h o p s - D e s atel iers de cons 

tract ion de wagons 

Miscellaneous industries—Industries diverses 
Messengers and office boya—Messagers et garçons 

• de bureau 

Non-ferrous métal industries—Industries des métaux 
non-ferreux 

Elect r ic aupply makera—Faiseurs d'appareils 
électr iques 

T insmi ths ' apprent ices -Apprent i s fertjlantiérs. 
Office employées—Emplo.vés de bureaux 
Messengers and office boys—.Messagers et gar-

ç o n s d e bureau 

Labourera—Journaliera.— 
Lead, tin and zinc factoric-s-Des manufactures 

t ravai l lant le plomb, l 'étain et le zinc 

Non-melallic minerai industries—Industries des mé
talloïdes 

Oil refiners and warehousemen—Raffineura de 
pétrole et magasiniera 

Po t t e ry , glass and china makers—Pot ie r s , ver 
r i e r s , porcelainiers 

Oflice employées—Employés de b u r e a u x . . . . . 
Jlesscngers and office boys—.Messagers et gar 

çons de bureau 

Labourers—Journaliers. — 
Brick , t i le and o ther clay industr ies—Des bri 

queteries. tuileries et industries s imilaires . 
Olass, po t te ry and china f a c t o r i e s - D e s ve r re 

ries, poteries et porcelaineries 

Teililes—Textiles. 

P r i m a r y production—Production p r i m a i r e — 
Cotton factory emplo.vees, n.o.a.—Ouvriers des 

filatures de coton, n.a.é 

Makers of textile goods and wearing apparel— 
r a b r i c a n t s de produi ts textiles et de vête
ments .— 
Clothing factory employées, n.o.a.—Ou\Tier8 

des manufac.'ures de vêtements , n.a.é 
Dressmakers ' and seamstresses ' apprent icea-

Apprenties couturières 
H a t and cap makers—Chapel iers et casquet 

tiera 
Mil iners apprentices—Apprenties mod i s t e s . . 
1 ailors and tailoresses ' apprenticea— .Appren. 

tis tailleurs et tailleuses 
Office employées-Emplo .vés de bureaux! ' . . 
Aiessengere and office boys—.Messagers et gar

çons de bureau 

Vegetable •products-Produils végétaux 

Food—Alimenta.— 
Bake r s ' apprenticea—Appi-entis boulangers 
Wiscuit and confectionery makers—Biscuit iers 
_ et confiseurs 

I l o u r and cereal mill eiiiplojees, n . o . s . - É m 
_ ployés dos minoteries , n.a.é 

Vegetable food factory employées, n .o . s . -Ôi i 
vr iers des inanufattures de végétaux alimen
taires , n.a.é 

Office emplo.vees—Emplo.vés de b u r c i i u i ' . . . . 
Messengers and office bovs—Messagers et gar

çons de bureau 

- Lnbourers—Journaliera.— 
Flour and cereal mills—Minoteries et moulina 

a provende 
Grain, food and confectionery—Grain, ali

mentat ion et confiserie 

Ago periods and aex—Périodea d'&ge et aexe 

10-13 yeara-ana 

M. F . 

14 y e a r s - a n s 

M. 

15 years—ans 

M. 

16 yeara—ans 

M. 

17 yea ra - ana 

M. 





67 
a», et sexe pour le Canada, par provinces. 

occupations des enfants â . é s d ^ ^ ^ ^ ^ ^ £ g ^ 2 ^ ^ _ _ _ _ _ _ _ _ 

Manuractures-coa.-Manufaetures-fin 

vegetable product^n.-Produits végétau^^n 

Liquors aad beyera.es-^^^^^^^^ 

"™ B'ÏSiseùrs,' diltiïa™ urs, fabricants d'eaux 

gazeuses, etc. 
lJ.bourerB-Journalicra 

^ ' "o ' f^cnS^oTels^-P-oy^» Oe ^ - " 
„ W and paper industries-Industries du bois e, du 

papier I 

répareurs i 

Office'empioyees-Employés de bureaux 

^ i r n U u r ; f a c S ? i ^ - D e B fabriques de meu-

Saw'andpiaaingmiUa-bes scieries et ate-| 

liers de P'an»»?:--,-•.;„Vies—Des ateliersl Wagon and carrmge factories î «:» 
do charronnage... - -, ••;,;:ir)„à' ' fabriques' 

Wood container factories ues i 
de récii^ents ™ '»'J,„-„-- ' Yactories-Des' 

. ^'ï:?ctra''dëUînag'e"Tt"t?availduboia 

Printing and bookbinding-Impressions et re-i 

. ^ ? i ; ' S i ^ ^ S Ï S c ^ i î c t o r s - A g e n t a ; d é - | 

• 'marcheurs et onemsscurs ^ - - ^ -^^^ ; 
Ofiice employees-iEniploy^j", „ et 
Messengers and ofiice boys .Aiesoab 

çons de bureau 
Lnbourers—Journaliers 

Unspecified manufacturing indu^ries-lndustr^^s ma.^ 

F:étrem;îo;«s,' 'n':ô'f^.!:OuvViers des manu-j factures, n.a.é. î'.—Employés de 
Office employées, factory, "-o-^ , 

bureaux, des manufactures a^a-e 
Messengers nnd ofhce bo> s, n-o-s. 
L a C r s ' f a ^ " r T i - a - - J o u r n a l i e r a des manu-j 

factures, n.a.é 

Const ruc t ion-Const ruc t ion . 

,4pr>ren(ic':s—-•*?)'""'"•-^ll-.Vaeona'(pierre et bri-JJricklayers and masons—Maçons w 
nue) .' '. 

Electricians—Electriciens 
Carponters--Çharpent^er8 .^.^••^^-•-^j^l^^^t^^ra 
Painters nnd decorators-1 eiiii."'.» 
Plastcrers-inatriers^-- • - - - —pj^j^-ji^-g ^i po-l 
Plumbers and steamiatcr» ^ •" 

seura d'appareils de chauffage 
0^t^:^^^^^S^^^^^ • ouvriers du 

. o J ^ ^ o y e e s l ^ m » ^ " , , - — „ 3 ' 
Messengera and office boys .-Measiis 

de bureau —^Ï,'^™,VT*'*S du bùtiment' 
Labourers, con8truction-Manœu\ rts ou ua 

27 

/« 

31 
8 
2 

1 

7 

l | 

31 1 

45 

«7 

I 

2 
1 
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Occupations of chiidren 10 to 17 years of âge by sex. for Canada and provinces. Census. 1921—Con. 

OccuilationB 

T r a n s p o r t a t l o n - T r a n s p o r t s 

Express—Messofjcriea 
Expressmen—Kmployés de nnessagories 
C)rtice employées—Employés de bureaux 
!Mossengera, e r rand and office boys—Messagers, 

commissionnaires et garçons do bureau 

Local transportation—Transports locaux 
Host lers and stablemen—Palefreniers 
Teams te r s and drivers—Camionneurs e t li

vreurs 
Office employées—Employés de bureaux 
Labourers—Journaliers 

Steam railways—Chemins de fer 
Agents-station, t icket , etc . — Agents-chefs de 

stat ion, dis t r ibuteurs de billets, e tc 
Brakemen and trainmen—Serre-freins e t person

nel des trains 
Sectionmen and t r a c k m e n - P o s e u r s et manou-

vriera 
Employées , n.o.s .—Employés n.a.é 
Office employées—Employés de bureaux 
-Messengers, call boys and office boys—Messa

gers, commissionnaires et garçons do bureau.. 
Labourers—Journaliers 

10-13 yeare-ans 

Ago periods and sex—Périodes d 'âge e t sexe 

Street railv^ays—7\amjvays 
Conductors and m o t o r m e n - C o n d u c t e u r s e t 

wa t tmen 

Water transportation—Transporta par eau. 
La lx)urer8—Journaliers 

Occupations allied to transportation—Occupations ac-
ccssoires aux transporta 

Bridge and' gâte t e n d e r s - G a r d i e n s de ponts et 
de bai*rières 

Operators. t e l e g r a p h - T é l é g r a p h i s t e s ' . . . . . . . 
Operat-ors. téléphone—Téléphonistes 
Warehousemen—Magasiniers 
Ofiice employées—Employés de bureaux. . . " . . . 
Messeneers and office boys—Messagers et gar

çons de bureau 
Lalx)urer8—Journaliers ! . . 

Trade—Commerce 

. Advertising—Publicité 
Agents—Agents 

Sales and purcliasing agents, e tc .—Conimis-
_ voyageurs, acheteurs, etc 

Employaient agencies—Agences de placements , 
inspectors, gaugers and samplers—Inspecteurs, 

Jaugeurs et échantillonneurs 
News agents—Camelots 

Merchants and dealera retail—Marchands et négo
ciants, détail 

Frui ts and vegetables—Fruits et l égùniés . . . . . 
Otlier stores—Autres magasins 

Salesmen and saleatvotnen—Vendeurs et vendeuses.. 
Automobiles and bicycles—Automobiles et bicy

clettes 
Jiîooks and s ta t ionery—Livres et p a p e t e r i e . . . . . . 
Clothing and furnishings, men 's—Vêtements 

masculins 
Clothing, women's—Vêtements f é m i n i n s . . . . . . . 
Confectionery—Confiserie 
Urugjs und perfumes—Drogues et parfums 
D r y gfKjds-Tissus et nouveautés ..'.., 
Furs—Fourrures 
Electrical hxtures—Appareils électriques 
r K>rist.s—J-'ieuristes 
Flour. fi'ed, produce, etc .—Farine, moutures, 

provisions, e tc 
Frui ts and vegetables—Fruits et i é g u m ê s . . . . . . . . 

M. 

14 y e a r s - a n s 

M. 

25 

F . 

15 y e a r a - a n s 

M. 

47 

F . 

i : 

16 yeara—ans 

32 78 

17 

4S S4 

M. 

89 

3 

2 

1 

SI 
1 

16 

4 

4t 

n 
9 
2 

155 

43 

17 years—ana 

4S 

67 

151 

iO 

34 

182 

71 

58 

5 

2 

177 

ise 

1 

I I 
5 

13 





T r a d e - c o n . - O o m r o e r c e - f i n 

Salesmen and salesu,omen-con.-Vendeurs et ven-

deusca-Hn 

? S r T ; ; ; d ' C n m e n t a i - a t ^ r e s - M a g . - i s i n s g é -
néraui et 4 rayons 

et matériaux de construction • • • 1 

^ S i l ^ i i S d ^ î ^ l ^ l e m e n t s - M a c h i n e r i e e t ins-l 

Other s t o r e s - A u t r e s magasins 

^^!;^^^;rli^n:o:.^rn^oyi. de maga-l 

A g t n t s " ; ? i v a s s e r a a n d - c o n e c t o r s - A g e n t a , d 6 m a r . | 

chcurs et encaisseurs^. . . . . ^ - • _ v^^^^ùx'. '. , 

emballeurs et garçons de bureau 
I.aliourer»—-loumaliers 

42 53 

10 

71 

23 25 

Zî 

F i n a n c e — F i n a n c e . 

Banks—Banques. 

27| 111 

ioe\ 
10-; 

MSS5»'"nd"ffi-b°y«-^'--^"" "' ^"1 
çons de bureau. 

3 

1 

49 

75 

55 
55 

10 
10 

in.iurance—/ts8i.roTlcc 

f j ^ ^ ^ ^ r s : ë t c - M e s s a g e r ^ . pointeurs,. 

i o o n and trust eompantes-
fiduciC ; - - -

C l c r k s - C o m m i s . . 

—Compagnies de prêt el\ 

lirai rslole—lmvteubles. 
Clerks—Commis 

70 15 180 80 354 105 619 1 " 

-.Sur commande cl réparalions^ 
Service—Service.. 

•^'•ss.:n?iris;^rs'ï*<:r^App-"<H 
l ^ i ^ ^ - ï l i T ^ i r i ^ l i ^ i r e r s ^ a p p r e n t i c e s ^ A p p r e n t i a l 

cordonniers • • ; ' "n- i l rers—Teinta-
1 3 y „ s , • > ' « ' " - : ' , ' ' / X a ; " e t - t presseurs - -
C a m g é r e p a i r m e n - c L a g e s , préposés aux répa-

ra t ions . . , V " i ' ''.Là 
Picture fra"..era-Lnça<lrçurs . - - - j i , „ , _ A p . 
^^ r r^ î î t i ' ^ s - r lp ' i r é l i ' r s^a r rues et' Rorloges 

Domestic and pcrsonal service-Services domesUques 

et personnels 

781 

1 

28 

Clinrworkors und c l eanc r s - l lon i i i i c s e 

de peine e t "«-•'«'>;™If,;,-„ auV ascenseurs 

l ' o r t e r s , messengers and I" 
inessaEcrB et chasseurs -------; 

Servants , " • " • • ' - ^ " ' ' ' " ^ • " • " n s e t filic» ''«^ ' " " ' ' Wniteraand w a . t r e s s e s - O a r t o n s e t n n e ^ 
( Ither pcrsoniil s e r v i c e - A u t r e 8er | a. j 

- Office emplo>ec3-l^mploy6s de bureau 
Labourera—Journaliers 

4S\ S4I\ 

l-bo.v3—l'orteurs. 
168 

1 

4 
1? 
10 

,•; 
4 

5 

_ 
314 

18 

1 

-1 
2 

22 
8 

4 
4 

498 
43 

C.JÎ 

13 

1 

12 

,i59 
45 
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Occupations of chiidren 10 to 17 years of âge by sex, for Canada and provinces, Census, 1921—Con. 

Occupations 

Service-con.—Service-fin 

Professional service—Services professionnels 
Cliemiata, assayers and metallurgists—Chimis

tes, anal.\ êtes et métallurgistes 

Education—Enseignement.— 
Tcjichers—Instituteurs 
Other educationai occupations—.-\utres occu

pationa enaeignantes 

Health- ,Santé .— 
.Verses and nurscs-in-training—Infirmières et 

élèves infirmières 
Other healtii professionals—.-\utres prolession-

nela de la aanté 

Tjiw—Droit.— 
Clerks—Commis. 

Ago periods and sex—Périodes d'Âge et aexe 

10-13 yeara-ana 

Pcligious workers -Cul te religieux.— 
-N'uns and brothers—Frères et religieuacs. 
Other—Autres 

A'arious—Divers.— 
.Muaiciana and teachers of music—Musiciens et 

professeurs de musique 
Pliotographcrs (owners and employées)—Pho

tographes (propriétaires et e m p l o y é s ) . . . . 
Office employées—Employés de bureaux... 

Public .idminisiralion—.Administration publique... 

Fédéral and provincial governments—Gouver
nements fédéral et provinciaux.— 

Clerks—Commis 
Messengers and office bo>'s—Messagers et gar

çons de bureau 
Other government employées—Autres emplo

.vés civils 
l-abourcrs-Journaliers ! 

Municipal governments—Administration muni
cipale.— 

Clerks—Commis 
Other employeea—Autres employés 
Ijibourera—Journaliers 

Recreational service—.Amusements 

Théâtres—Thé&tres .— 
Employées—Employés 

Pleasure resorts, owners and employeea—Place 
d'amuscTnents. propriétaires et employés. . 

Office emplo.vees—FIrnplo.vés de bureaux. . . . 
labourera-Journaliers 

Unspecifled I n d u s t r i e s — I n d u s t r i e s n o n spécl-
Hées 

Employées, n.o.s.—Emplo.vés, n.a.é 
Office clerks, n.o.s.—Commis de bureaux, n.a.é. 
Messengers and office boys, n.o.s.—.Messagers et 

garçons do bureau, n.a.é 
I.Jibourera, n.o.a.—Journaliers, n.a.é 

A L B E R T . \ 

Total populat ion a t each a g e - P o p u l a t l o n totale 
h c h a q u e groupe d'âge 

Populat ion at each âge e m p l o y e d - P o p u l a t i o n 
travailleuse à c h a q u e groupe d'âge 

Agrlc'Jlture—Agriculture 

M. F . 

24,711 

205 

Former.'—Fermiers. . . . . ; 
Dairy—Produits laitiers 
C:eneral (including grain) — Cultures diverses 

(eoniprend céréales) 

14 yeara-ana 

M. 

15 yeara—ana 

M. 

12 

23,829 5,554 

382 

325 

5,157 

39 

1 

5,190 

1,374 

1,049 

16 years—ana 

M. 

4,989 

235 

C 

41 

5,182 

2,685 

2,028 

64 
1 

63 

ti 

17 yeara—ans 

M. 

22 

4,948 

512 

C 

4,934 

3,500 

2,459 

109 

logl 

lOS 

41 

I 

3 
42 

25 

4» 

40 

4,571 

911 

U 
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Occupations des enfants âgés 

71 
ô.e et sexe, pour le Canada, par provinces, 

de 10 à 17 ans par â | | fl /„«=' P° _ _ _ _ = = 
recensement_de_192l_J»»^ ^ = = 

Agrlculti«eH»n.-Agriculture-fin 
A nurserymen—Jardiniers, 

Gardenera, «"' '«'f .̂ {J^ ^ ' 
«euriates, pépiniériatea.... 

Stock roiscrs-Elfreara ._^^^^—-^^ '^^.nea, cho-l 
Cattle. horses nnd sheep-

,X:SÎ-nSSluera-::::-:--

. .gging. I^tshlng and T r | r ' " * " ' ' - ' ' " " " " 1 1̂ 
forïstlères, pêche et chasse 

Oflice employces-Lnipioy ^ ^̂  

F,,Hn, and trapping-P^I"^ «' chasse..,-, - - - - •• 
e r r^ I t ^P -a -Cbasseu r se t t r appeur s . . . ! U 

„ta.„g.ndQoarrylng-M.-.setearrUres. - »1 

" ' o ^ t ^ O u v r i e r a n i i n e u r a : - " " \ n 
^ - ' • " •" ' ;n ;SS^Knal ie rsdesmines . 

Pr^p^o/a- lC;^»" • 
Ouorrif s-Corriirca....--_ •.'.•.'.'.•.'.'.'----

I -abourers-JourmUcra • — - j ^ m 
Office employees-Emphoé^u et garçons 
Messengers and office tjoya | 

de bureau 

Manufactures-Manufactures 

4„i„,.,prcKiucl.-Pro<iuiis<.nimaux 

Food-Alimenta-- ^g^s , meat-Ouvriersl 

C ' r a r ï ï : » d : c o " - v e a ' e t pacueteurs de 

„ ^ ; ^ ' a n d cheese- makers-l^^eurriera et Iro-

Omï^^condei^e^yemployees-Ouvrierade 

l'industrie l'"<'''̂ '?-.„,'_i-ovf8 .ic bureaux 
Oflice ™'Pl">:^=„7B'^X/a-.Messagers et gar-ilessengers and ottice ooj» 

çons lie bureau i 

' ' t à S T n d T o n S r I . - D e l'industrie lai.l 

Siliiïhtering-andpadcing-Deaabattoirset 

Balaisons 1 

reliers 
Furriers—!• ourrcurs.^. •--••_ • ; j^^reaux. 
Office employces--Emptoyé_s c e ^ ^^ ^ , 
M essenger» and olbce CK» s | 

çons deliureau 
Chemicals and med^oducU-Produit.chi,n^q.o^-\ 

c S ; î ^ p r o d u c t m a ^ r s . n . o : a . - C > u v r i e r a d e s | 
produits chimiQues, n.a è 

l4ibourers---Journalier8.- y ^ industries| 
Chemical industries, n.o.s. 

chimiques, n.a.e 

254 

71 11 

811 

237 

1.483 

477 

4 1,'?13 

627 

39 100 

98 

18 

5 
4 
1 

13 

131 

116 

113 

53 
55 

69 126 45 1731 

17 

81 

7 
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Occupations of chiidren 10 to 17 years of âge by sex, for Canada and provinces, Census, 1921—Co». 

Occupations 

Manufac tu re s - con .—ManuXac tu re s - su i t e 
Iron and atec!—Fer et acirr 

au tomobi le and bicycle m a k e r s . n . o . B . ^ i u v r i e r s 
des fabriques d 'automobiles et de bicyclettes, 
n.a.é 

Hlacksmi ths ' apprentices and lielpers—Apprentis 
forgerons et aides 

ItoileriDakcrs' apprentices and helpers—Appren
tis chaudronniers et aides 

Coremakers—Noyauteurs 
Foundry and m a c h i n e shop employées, n.o.s.— 

(.)uvriers des fonderies et ateliers d'njustJige, 
n.o.B 

Machinery maker s , n.o.s.—Ajusteurs et mon
teurs, n.a.é 

Machinists ' and ini lhvrichts ' apprenticea—Ap
prentis machinistes et r^'ipareiirs 

MiscellnntKms iron workerf*, n.o.s.—Ou\Tiers mé
tallurgistes d ivers , n.a.é 

MouldLMs apprenticea—Apprentis mouleurs 
Oftire eniployees—Emplo.vés do bureaux 
M(îs.senKers and office boys—Messagers et gar-

l'ons de bureau 

Age période and se i—Périodes d'&ge et se ie 

10-13 years-ans 

Jji bourers—Journaliers.— 
J^ridpe works and fabrication—Des usines de 

fabrication de ponts 
Car nnd rai lway s h o p s - D e s atel iers de cons-

t ruction de wagons 
roundr iea nnd machine shops—Des fonderies 

et ateliers do montage 
Jliscellaneous iron industries—Des induatries 

d i v e r s e s . . . . 
Roiling mills—Des laminoirs . ! ! . . [ . . . [ [ . . . 

Mi.<»ceUan€ous industries—Industries dircrsca 
Electricians. génération and distr ibution—Élec

triciens, génération et distr ibution 
Eiectr ic i ty and gas works employées—Employés 

d'usines fi gaz e t électricité 
Scientific instrument and artificial l imb make r s 

—Fabricants d ' instruments scientifiques et 
membres artificiels 

Ofhce employées—Employés de b u r e a u x . . . . . 

I>abourers—Journaliers. -O 
Eiect r ic i ty and gas w o r k s - D e s usines à gaz et 

électriques ; •,. 

"Industries des viHaux Non-ferrous métal industries 
non'fr.rreuz 

]irnss and oopper workers—Ouvriers travail lant 
^ le bronze et le cuivre 

Electr ic supply makers—Faiseurs d 'appareils 
électriques 

Gold and silver workers—Ouvriers travail lant 
l'or et l 'argent 

Tinsmiths ' apprentices—Apprentis ferblant iers . . 
Foremen—Contremaîtres 
Office employées -Kmployés de b u r e a u x . . . . . . . . 
-Messen?crs and office boys—Messagers et gar

çons de bureau 

1J» bourers—Journaliers.— 
Lead, tin and zinc factories—Des manufactures 

travaillant le p lomb, l'étain et le zinc 
i--lectrical supply factories—J^^es manufactures 

d'appîireils électriques 

Non-mefallie minerai induatries—Industries des mé' 
talldi hs 

Brick and tile makers—Briquet iers et tuiliers. 
Po t te ry , glitss and china makens—Potiers , ver-

rier.s. porcelainiers 
Non-metallic minerai industries, n.o.B.—indu.s 

tr ies des métalloïdes, n.a.é 
Ofïice employées—Employés de bureaux 

Labourers—Journaliers. — 
Brick, tile and o the r clay industries—Des bri

queteries, tuileries et indu.Bitrie.s s imi l a i r e s . . . 
Gliias, pot tery and china f a c t o r i e s - D e s ver re

ries, poteries et porcelaineries 

M. F . 

14 years—ans 15 yeara—ûjis 

M. 

16 years—ans 

M. 

17 y e a r s - a n s 

1 

1 

1 

1 

10 

2 

2 
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Manufactures-con.-Manufactuxes-suite 

Non-metallic minerai industrics-con.-Industries de.| 
metalloides-ïoi 

qùesVlc chaux.plMre et ciment -^ 
Noa-mctidlic minera •? '-^"'^^X . . . . 

industries des métalloïdes, n.n.é 

Textiles—Textiles 

T ^ v i r t S ^ v J ^ n ^ ^ ^ f ^ - O ^ v r i e r W d e s 

Mi:^S;^i!?Ùnd officêbc^s-Messageraet gar-| 

çons de bureau 

S S ^ S r S H Ï Ï ^ ^ - V r i e r a , 

Apprenlii's coutunèrea •--,---
Mnttrm'i makers-.Mnteln,>!SierB. j . ' , . i 
Mmi^e?:'a%trentices-.>pprent,es-odi^^^^^^ 
Tailors' und tailoresses apprentices APP I tis tailleurs et >!;!"'="'^;.„^M-„s5agersët gar-Messengers nnd office boys—.Messagers ci, » 

çons de bureau 

Vegetable products-Produits végétaux 

plovés des minotenea, - " 

çons de bureau 

Labourers-Journaliers-— „ „ „ , , „ „ , _ n e s la-
Fruit and vegetable préparations uea la 

F l ^ S ^ S Ï Ï Ï ^ M ' - * » ^ ' - » ^ - - " ' ' ^ 

S5\ 15 

2 

II 

11 
1 

oî iS^^^Sd'and contectionery^rain, ali-| 
mentation et confiserie 

Liquora and bever»ges--I.iqueura et boissons.-
Uottlera-Embouteilleurs . . . .^. -._ - - ^ „ ; „ i 

" ^ ^ r r r ' < î i : t m - r " a l ^ ^ - l 
d'eaux gnzeuses, etc 

Labourera—J'ournalicrB 

'^"o'l^re7S??oTel°^mp.oyéadebureau. 
Messengers nnd office bo>s 

çons de bureau... 
Lnbourers—Journaliera. 

-Messagers et gar-

Wood and paper 
papier 

industries-Industries du bois et du\ 

W î ^ ^ - i T i T S t ^ S a S ^ i ^ l l ^ - î s I l ^ ^ U e s ' 
Box and basket makera 

et de paniera i"™ irhénistea 
g " a ^ S ^ b o ' a T r r e r r ' i ^ ê ; ^ ^ ^ " ' r a n o t s 

ot chaloupes „:„v„.ro-
Painters, glaziers and vamishers 

vitriers et vernisseurs 
Sawyers—Scieurs 

19 io\ se SS 

2 I 
2 
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Occupations of chiidren 10 to 17 years of âge by sex, for Canada and provinces, Census, 1921—Co». 

Occupations 

Manuracturea-con.—Manufactures-fîn 

Wood and paper industries-con.—Industries du bois 
et du popter-fin 

Workers in wood-con.—Ouvriers t ravai l lan t le 
bois-.^n 

Saw and planing mill employées, n . o . s . - O u 
vriers des scieries et atel iers do planage 
n.a.é 

Age periods and sex—Périodes d 'âge e t sexe 

10-13 years-ans 

Uphols terers ' apprentices—Apprentis tapissiers 
rembourreurs 

Laboure r s - Journa l i e r s . — 
tiaw and planing mills—Des scieries et ate

liers do planage 

Workers in pulp and p a p e r - O u v r i e r s des indus
tries do la pulpe et du papier.— 

Paper box, bag, envelope, e tc . . makers—Fai
seurs do boîtes, sacs, enveloppes, e tc 

Ofiice e m p l o y é e s - E m p l o y é s de b u r e a u x . . . . . . 
Alessengers und office boys—Messagers et gar

çons do bureau ; . . . . 

Pr int ing and bookbinding—Impressions et re
liure.— 

Pressmen and plate printers—Pressiers 
P r in t e r s ' and bookbinders ' apprentices—Ap

prentis imprimeurs et relieurs 
Agents, canvuaeers and collectors—Agents 

démarcheurs et encaisseurs 
Office employées—Employés de b u r e a u x . . . . . . 
Messengers and office b o y s - M e s s a g e r s et gar

çons de bureau 
Laboure r s - Journa l i e r s 

Unspecified manufacturing industries—Industries ma
nufacturières non spécifiées 

Fac to ry employées, n.o.s.—Ouvriers dès manu
factures, n.u.é 

Labourers , factory, n.o.s.—Journaliers des manu
factures, n.a.é 

C o n s t r u c t i o n — C o n s t r u c t i o n . 

Apprentices—Apprentis 
Bricklayers and masons—Maçons (pierre et bri

que) 
Electricians—Electriciens " * ' ' 
Carpenters—Cfiarpentiers 
Pain ters and decorators—Peintres et décora

teurs 
P lumbers and s teamfi t te rs—Plombiers et pô^ 

seurs d 'appareils de chauffage 
Structural iron workers—Charpentiers en fer 
Other workers , construction—Autres ouvriers du 

bâ t imen t 
OfRce employeea—Employés de bureaux .'... 
Labourers , construction—Manoeuvres du bât i 

men t 

ShipbuUding—Constructions navales. 
Other workers—Autres ouvriers. , 

T r a n s p o r t a t l o n - T r a n s p o r t s . 

Express—Messageries • 
Expressmen—Employés de messager ies . . , 
Office e m p l o y é e s - E m p l o y é s de bureaux., 

Local transportation—Transports locaux 
Chaufïeurs (taxi and t ruck drivers)—Chauffeurs 

(taxis et camions ) 
Host lers and stablemen—Palefreniers 
Teamsters and drivers—Camionneurs et l ivreurs 
Ofhce e m p l o y é e s - E m p l o y é s de bure.aux 
Messengers and office boys—Messagers et gar

çons de bureau 
Labourers—Journalière I 

M . F , 

14 years—ans 

M. F . 

4 1 

15 y e a r s - a n s 

M. 

16 

F , 

16 years—ans 

M. 

n 

17 y e a r s - a n s 

M. 

19 

175 

1 

3 

10 

14 

SI 
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Occupations 

Transportatlon-coa.-Transports-fin 

Agents-station, ticKei, " ' : • , " « • , 
Itation, distributeurs de b'»«lf • »''= 

Baggagemen-Préposés am bagages 

S S I ^ m ^ ^ ^ r a c k m e n - P o s e u r s et manou-1 
vriers 

Switchmen, signalmen 
leurs, signaleurs et inanoeuvrea.... 

Fmnlovoes n O.S.—Employés, n.a.e. 
Offic7nTplWeea--En.ployés de banaux 
Mo,!.pn<rera call bovs and office Imya—Mcas 

rera" commlssionnairea et garçons de bureau 
Labourers-Journaliers.. 

Street railwavs—Tramways 
Employées. n.o.a.-Employées, n.a.é 
Labourers-Journaliers 

Occupation. aUied to transporlation-Vccupations ac 
cessoires aux transports..... •;----^.6'/.;,^J.','nu 

Linemen, telegraph and '«'»P*'™'=-f'^,'vSoni-
Boin des lignes télégraphiques et téléphoni 

OpCTSorsVtelephone:^féléph'onist^ 
F.mnlovees, n.o.a.-Employée, n.a.e. 
Agèntsy^anvassera and collectora-Agents, dé

marcheurs ot encaisseurs..... • •••;•;•;• 
Office piiinloyees—Employés de bureaux 
Messengers and office boys-Messagers et gar-

çons de bureau . . .— 
Labourers-Journaliers 

Trade—Commerce 

Sales and purchasing agenU, etc.-Commia-voya-

Infpërti?s,'gtu1er;rdsamp.eVs-ïnspecteu-^ 
geurs et échantillonneurs 

News agents—Camelots 
Merchants and dealers. retail-Marchands et négo-

ciants, détail : • -
Other stores—Autres magasina 

Salesmen and salesrvomen-Vendeursetvcndeuse^^^ 
Automot 

clettes 

! and saLeatvomen— * e.mt-».- ^'-r: . . •„„ 
obilea and bicy des-Automobdes et bicy 

Bo 'ks lnd sVationery-Livres et papeVerie' 

K h i n - r a n r f ^ S r m e n ' - s - ^ ^ ^ ^ ^ ^ 
masculins 

Clothing. women's- . 
Confectionery-Confaserie 
Dairv nroducts-Produits laitiers.... 
D?igs T d pertumes-Drogues et parfuma 

Dry goods-Tiaaus et nouveautés 

EbcW^arSSs-Xppare i laé iec t r iques 

ï e U ' p ? o i C : e t c ; : ^ F a r i n e ; m o u t u r e s , p r o -

Fi ï r™d'^etablee- i?V\^tsVt iég«mes 
S r ' a T 1;;d'd"ep'"tmëntai atoVes-Magasina gé-

néruux et il rayona 
Groceries-Epiceries -. X,",-,llôiÛprip 
Hardware nnd builders' suppliea-Quincaillerie 

et matériaux de construction 
Jewelry-Bijouterie ; ; ' ' i - ' ^^lo'ot Vn»-
Machincry and implements-Machinerie et ins-

truiiients 
Mcat and fish—Viande et poisson - ••-^- ; • . • •• ' 
Musical instruments—Instruments de mus i^^-
l'uints and wallpapers-Peinlures et tapisseries. 
Second-hand stores-Hegrattiera 
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Occupations of chiidren 10 to 17 years of âge by sex, for Canada and provinces, Census 1921—Con, 

Occupations 

Trade-con.—Commerce-fin 

Salesmen and saleswomen-con. — Vendeurs et 
vendeuaca-Hn 

Tobacco and cigars—Tabac et cigares 
Otlier store,3—Autres magasins 

Del iverymen—Livreurs 
Employées in s tores, n.o.s.—Employés de maga

sins, n.a.é. 
\gentH, canvassers and collectors—Agents, dé' 

marcheurs et encaisseurs 
Office employées—Employés de bureaux 
Messengers, bundle and office boys—Messagers, 

embiilleurs et garçons de bureau 
Labourers—JournaUers ^ 

Finance—Finance . . 

Banks—Banques 
Clerks—Commis 
Messengers and offiqp boys—Messagers et gar

çons de bureau 

Insurance—Assurance.. 
Cle rks—Commis . . . 

Loan and trust companies-Compagnies de prêt et 
fiducie 

Clerks—Commis 
Messengers, errand and office boys—Messagers, 

commissionnaires et garçons de bureau 

Real estate—Immeubles 
Clerks—Commis 

Service—Service., 

Custom and repair—Sur cotnviande et réparations. 
Blacksmi ths ' apprentices and helpers—Apprentis 

forgerons et uidea 
P o o t and shoe repairers ' apprentices—Apprentis 

cordonniers 
J!>yers. cleaners, pressers and repjurers—Teintu

riers, net toyeurs , dégniisseurs e i presseurs 
Garage repairmen—Garages, préposés aux répa

rations 
Pic ture framers—Encadreurs 
Watch and jewelry repairers ' apprentices—Ap

prentis répareurs do mont res et horloges 

Age periods and s e x - P é r i o d e s d 'âge et sexe 

10-13 years-ans 

M, 

Domestic and peraonal service—Services domestiques 
et personnels 

'A t tendants and guards—Surveillants et ga rdes . . 
Ba rbe r s ' and hairdressers ' apprentices—Appren 

tis barbiers et coifïeurs 
Charworkers and c leaners—Hommes et femmes 

do peine et net toyeurs 
E leva to r tenders—Préposés aux ascenseurs 
Laundry workers—Employés de buanderie 
Por te r s , messengers and be l l -boys -Po r t eu r s , 

messagers et chasseurs 
Servants , n.o.s.—Serviteurs, n.a.é 
Waiters und waitresses—Garçons et filles de ta

ble .^ 
C)ther Personal service—Autre service personnel. 
C)ffice employées—Employés de bureaux 
Laboure r s - Journa l i e r s 

Professional service—Servicea profeasionnela 
Chemis t s , assayers and metal lurgis ts—Chimis

tes, analystes et métal lurgistes 

Educat ion—Enseignement .— 
Teachers—Inst i tuteurs 

Hea l th—Santé .— 
Nurses and nurses-in-training—Infirmières et 

élèves in firmières 

Law—Dro i t .— 
Clerks—Commis . , 

14 y e a r s - a n s 

M. 

15 years—Eins 

35 

55 

F . 

S9 

176 

16 years—ans 

M. 

17S 

145 

11 

26 

101 

tî 

5 

3 

12 

1 

17 y e a r s - a n s 

343 

t97 

28 

239 

22 

M. 

90 

Ut 

45 

4 

4 

4 

29 

1 
56 

40 

£S 

53Ô 

4Î8 
12 

1 

3 

23 

332 

42 
1 
4 
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Occupations 10-13 yeara-ans 

Age periods and s e x - P é r i o d e s d 'âge e t sexe 

14 years—ans 

M. 

^cn-Ice-con.—Service-fin 

^ro/essional serrtce-con.-Serrice» pro/esstonnei. 
-fin 

Li te ra ry—Lit té ra ture .— , . „ „ „ . i 
Ed i to r s and reporters—Rédacteurs e t nouvel

listes 

Religious workers—Culte religieux.-
Other—Autres 

Various—Divers.— » . - . „ » 
Musicians and teachers ot music—Musiciens e t 

professeurs de musique - - - - • • - -
Photographers (owners and employées)—1 Bo-

tographes (propriétaires et employés) - -
Other professional occupations—Autres carriè

res libérales • - -,-
Office employeea—Employéa de bureaux 

PuWii: A{fmini«lration—jliiminisfroiion publique. 

Fédéra l and provincial governments—Gouverne
ments fédéral e t provinciaux.— 

Clerks—Commis • -
.Messengers and ofiice boys—Messagère e t gar

çons de bureau 

Defence—Défense.— 
.Soldiers and sailora—Soldats e t marina 

Othe r government employées—Autres em
ployés civils 

Labourera—Journaliera 
Municipal governmcnta—Adminiatrat ion muni

cipale.— 
Cle rka—Commis . . . . 
Labourers—Journaliers 

Recreational service—Amusements. 

Théâtres—Théfttrea .— 
Actors and actresses—Acteurs et actricea.. 
Employées—Employés •-, 

Pleasure resorta, owners and employees---Place 
d'amusements, propriétaires et employés.. 

Office employées—Employés de bureaux 
Labourers-Journaliers 

Unspecified Industries—Industries non spéci
fiées 

Employées, n.03.—Employés, n.a.é • 
OHice clerks, n.o.s.—Commis de bureaux, n.a.e. 
Messengera and oflice boya, n.o.s.—Messagers et 

garçons do bureau, n.a.é 
Labourers, n.o.s.—Journaliera, n.a.é 

BRITISh COLUMBIA 

Total population at each âge—Population totale 
i chaque ijroupc d'âge 

F . 

15 yeara—ons 

M. F. 

16 yeara-ans 

M. 

Populatinn at each atfe employed—Population 
travailleuse & chaque (troupe d âge 

Agrlcult nre—Agriculture 

Farmers—Fermiers 
Dairy—Produi ta laitiers 
Frui t—Frui ts , ,. 
General (including grain)—Cultures diverses 

(comprend céréales) Gardeners , floriata und nuraerymen—Jardiniera, 
fieuriatea, pépiniériatea 

18,457 

133 

SI 

18,261 

16 

4,334 

376 

142 

23 

4,241 

17 y e a r a - a n s 

M. F. M. I F . 

31 

t7 

es 

3,932 3,831 

9C2 

264 

288 

1 

3,977 

1,832 

44S 

// 
2 
2 

3,860 

694 

3 
20 

ts 

28 

S« 

66 

3,839 

2,485 

510 

S7 

2 

35 

3 

3,558 

1,0«3 

6 
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Occupations of chiidren 10 to 17 years of âge by sex, for Canada and provinces, Census. 1921—Con. 

Occupations 

Agriculti ire-con.—Agriculture-fin 

Stock raisers—Eleveurs 
Cat t l e , horaes imd ahecp—Bétea à cornra, che

vaux et moutona 
Poultry—Volailles ,...[..]....[.. 

F a r m e r s ' sons—Fila de cul t ivateurs ! 
Other agricultural pursuits—Autres occupations de 

nature agricole 
Labourers—Journaliera ! ! ! ! ! ! ! 

Age periods and sex—Périodes d'ttge et sexe 

10-13 yeara-ans 

Logging, FLshIng a n d Trapping—Opérat ions 
forestières, pëcbe e t chasse 

Logging—Abatage du bois 
Managers, auperintendents and foremen, l i imber 

c a m p s - G é r a n t e , directeurs e t cont remaî t res 
de cuuntiera 

Shantymen—Biicherona '.'.'.'.'.'.'.'.'.'.'.'.'.'. 
Office employeea—Employés de b u r e a u x ! . . . . . . 

Fishing and trapping—Pêche et chasse 
F i s h e r m e n - P é c h e u r s 
l l un t e r s and t rappers -Chasaeura et trappeura.! 

Mining and Q u a r r y l n g - M l n e s e t carrières 

Mines—Mines 
Operators and officiais-Personnel d 'adininistri t-

tion et d'exploitation 
Operati ves—Ou vriers mineurs.— 

Coal mines—Houillères 
Copper-gold-ailver minea -Minea d 'argent-ôr-

cuivre 
Gold minea—Mines d 'or !!!.'!!!!!.*.*.'!.' 
Iron minea—Mines de fer " ! " ! ! ! ! ! ! " ! ! 
Siiver-cobalt-nickel mines—Minés d é niokél-

cobalt-argent 
Silver-lead-zinc mines—Mines de zinc-piomb-

argent ; 
Otlier mines—Autres m i n e a . . . . . . . . . . . . . . . \ . . . 

Labourers in mines—Journafiera des mines 
u n and gas wells and works—Puita à pétrole et à 

gaz 

Quarries—Carrières 
Operatives—Ouvriera e x t r a c t e u r s . . . . . . . ' . . . . ' . 
Labourers - Journa l ie r s 

Snlt wells and works—Salines 
Office employées—Employés de bureaux. '.'."" 
Messengers und office boys—Messagers et garçons 

d e b u r e a u 

M a n u f a c t u r e s - M a n u f a c t u r e s . 

Animal products—Produits animaux. 

Food—.\ l iments .— 
JJutchers ' apprenticea—Apprentie bouchers . 
Canners, curers und packers, méat—Ouvriers 

des fabriques de conserves et paqueteurs de 
viande 

Canners und curers, fiah—Ouvriera do l'indus
trie IJoissonnière 

But le r and clioese makers—Beurr iers e t fro
magers 

Da i ry and condensery employées—Ouvriers 
de l ' industrie laitière 

Office eniployees-Emplo.vé3 de b u r e a u x . . . . . . 
-\les.sengers and oflico l»ys—Messagers et gar

çons de bureau 

Laboure r s - Journa l i e r s .— 
Dairies and coiidenaeiies—De l ' industr ie lai 

tière .' 
F i sh , curing and canning—De l ' industr ie 

poL-iSonnière 
Slaughtering and p a c k i n g - D e a aba t t o i r s et 

saiaisona ; . . . . 

M. 

14 years—aas 

M. 

95 

47 

15 y e a r s - a n s 

M. 

144 

120 

22 

187 

10 

F. 

16 years—ans 

M. 

1 

I 

269 

164 

S9 

SI 

100 

95 

47 

F . 

352 

S5 

17 yeara—ans 

M. 

/ 
1 

284 

1 
184 

164 

ise 

I 
127 

129 

lis 

I 

55 

497 

SI 

F. 

161 

9 
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O^^.^ . e . . . , . n . . e . . d. ! » iZ^^; r . ' g i " S " ''"' " ^ " • " ' " ' " ° ' ^ " -

Occupations 10-13 years-ansll4 years-ans 

Age periods and aex—Périodea d'ftge et sexe 

15 years—ansIlO years—ans 

M. 

Manufactures-con.-Manufactures-suite 

Animal proJucts-con.—Ad'mcnts-fin 

Leather and furs—Cuir et fourrures.— 

Boot and shoe makers—Cordonniers 
Leather workers, n.o.a.-Ouvriera travaillant 

le cuir, n.a.é 
Furriers—Fourreurs ;• ' ; ' 'v 
Oflice employeea—Employéa do bureaux.. Labourera-Journaliera. — 

Boot and shoo factories-
chaussures 

-Des fabriquea de 

Chemicals and allied products-ProduiU chimiques et 
leurs dirrivcs • • - : ; • ' j * " ' 

Drugs and medicine makers—Faiseurs de dro
gues e t remèdes - •; -.- -,-.••• 

Explosive luid celluloid makers—Faiaeura d ex
plosifs e t de celluloïd j • • " - " , " L: 

Pa in t and vamiah m a k c r a - F a i s e u r a de peinturea 
et de vernis >",' ' • ' - • ' ' "j™ 

Chemical product maker s , n . o . s . - O u v n e r s des 
produits chiiniquca, n.a.é . . - - • • • - • 

Oflice e m p l o y é e s - E m p l o y é s de bureaux 
Labourers—Journaliera.— . 

Explosive and celluloid factories-Des labri 
ques d'explosifs et de celluloïd-... - - • • 

Paint and varnish factories-Des fabriques de 
peintures et vernis. 

Chemical industries, 
chimiques, n.a.é... 

n.o.s.—Des industries 

Iron and steel—Fer et acier • -
Automobile and - bicycle m a k e r s , n O.B.--UU-

vriers des fabriques d 'au tomobi les e t de bicy-

Boilermàkéra ' apprentices and helpera—Appren
tis chaudronniers e t aides • 

Car buildera, n .o . s . -Cons t ruc teu r s de wagons 

Carpenters—Charpentiers ; 
Drillers and r i v e t e r s - F o r e u r s e t r i v e t e u r s . . . . . . 
Forgemen, weldermen and h a m m e r m e n — 1 rap-

peura, aoudeura et mar te leurs 
Foundry and machine shop employeea, n . o . a . -

Ouvriera des fonderies e t ateliers d ajustage, 

-Ouvr i e r s mé-

Hardwnré and wire goods mnkers , -n .o . s—Fai 
seurs de quincaillerie e t de treillis méta l l iques , 
n.a.é ; 

Machinery maker s , n .o . s . -Ajus teura e t mon-

Machin'iata'' and "mil ïwrighta ' apprentices—Ap
prentis machiniates et répareurs 

Miscellaneous iron workers , n.o.s.-
tallurgistes d ivers , n.a.é -

Moulders ' apprentices—Apprentis mouleurs. 
Paintera and varni.shora—Peintres e t vernisseurs 
Roiling mills employées, n.o.a.—Ouvriers des 

laminoirs , n.a.é ; " . • ; ' / , ' i-'i'i 
Tool maker s , die se t ters nnd a inke r s -Uut i l l eu r s 

e t graveurs de matr ices ••.••• 
Foremen and inspectors—Contremaitres et ins

pecteurs •^-•-,--- •.---,-; 
Oflice employées—Employés de bureaux. 
Measengers and oflice boys—Messagers et gar

çons de bureau 
L a b o u r e r s - J o u r n a l i e r s . -

Automobi le and bicycle f a c t o r i e s - D e s manu
factures d 'au tomobi les e t de b i c y c l e t t e s . . . . . 

Br idge works and f a b r i c a t i o n - D e s usines de 
fabrication do p o n t s . . . . • - -. • • • • - • • 

Car and ra i lway s h o p s - D e s atel iers do cons
truction do wagons - W " ; ' ' V ' : ' _ 

Foundries and machine aliopa—Des fonderies 
et ateliers d é m o n t a g e ;"',"-''' 

, Machinerv, boilers and engine nianufncturcs--
Dcs atel iers de construction de machines e t 
chaudières 

F . M. F . M. F . 
- -

17 yeara—ana 

F . M. 

24 

9 
12 

1 

I 

4 
3 
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Occupations of chiidren 10 to 17 years of âge by sex, for Canada and provinces» Census, 1921—Con. 

Occupations 

Age perioda and sex—Périodes d'ftge et sexe 

10-13 years-ans 14 years-ans 

M. 

Manufactures-con.—Manufactures-suite 

Iron and steel-cxin.—Fer et acier-ûn 

Labourers-con.—Journali ers-^n 
AIi8c«Uaneou3 iron industries—Des industries 

diverses 
RoUing mills—Des laminoirs 
Hardware and wire goods ïaotories—Des ma

nufactures de quincaillerie et de treillis mé
talliques • • 

Unspecified iron industries—Des industries du 
fer non spécifiées 

Miscellaneous industries—Industries direraea 
Broom and brush makers—Fabricants de balais 

et brosses 
Button makers—Fabricants de boutons 
JCltîctricity and gas works employées—Employés 

d'usines à gaz et électricité 
Scientific instrument and artificial limb makers 

—Fabricants d'instruments scientifiques et 
membres artificiels • 

_„Miscellaneous industries, n.o.s.—Industries di
verses, n.a.é 

Office employées—Employés de bureaux 
Messengers and ofiice boys—Messagers et gar

çons de bureau 

Xjibourere—Journabers.— 
Broom and brush factories—Des fabriques de 

balais et brosses 
Eiectricity and gas works-Des usines A gaz et 

électriques 
Miscellaneous industries, n.o.s.-Des industries 

diverses, n.a.é 

-Industries dea métaux 

-Faiseurs d'appareils 

J^fon-ferrous métal induatrxea^ 
non-ferreux 

Electric supply makers-
électriques • 

Concentrators and smeltcrs—Affineries et hauts-
fourneaux 

Gold and silver workcra—Ouvriers travaillant 
i'oret l'argent— . 

Lead and zinc factory employées—Ouvriers des 
ateliers de plomberie et de zinguerie 

Moulders, founders and casters—iMouleurs et fon
deurs 

Tinsmiths' apprentices—Apprentis ferblantiers.. 
Non-ferrous meta! industries, n.o.a.—Industries 

de» métaux non-ferreux, n.a.é 
Office employées—Employés de bureaux 
Messengers and office boys—M essagers et gar 

çons de bureau 

Ijabourers—Journaliers.— 
Lead, tin and zinc factories-Des manufactures 

travaillant le plomb, l'étain et lo zinc 
Electricul supply factories—Dos manufactures 

d'appareils électriques 
Kon-ferrous métal factories, n.o.s.—Des manU' 

factures de métaux non-ferreux, n.a.é 

Non-melallic minerai induatriea-Industries des vié-
talhndea 

Asbestos workers—Ouvriers travaillant l'amian 
te 

Brick and tile makers—Briquetiers et tuiliers.. 
Lime, plaster and cément makers-Fabricants 

de cliaux, plâtre et ciment 
Oil refiners and warehousemen—Raffineurs do 

pétrole et magasiniers 
Pottery. glass and china makers—Potiers, ver

riers, porcelainiers 
Stone nnd marble yard employées-Marbriers et 

tailleurs do granit 
Non-metallic minerai industries, n.o.s.—Indus

tries de.s métnllnï'los. n.a.é 
Office employées—Employas de bureaux 

F . 

15 yeara-ans 

M . 

16 years—ans 

M. M. F . 

17 yeara—lins 

M. F. 

16 
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.• He« .nfants âgés d= 10 à 17 ans. par âg= et sexe, potir le Canada, par provinces. 
Occupations des enfants figés ae J:^^^^^^^^^^ ^e 1921—sttUe ^ ^ 

Occupations 

Ago perioda and sex-Périodea d'âge et eeie 

15 yeara—ans 1 

F. 

reilile»—rcift'e» 
Primarv production-Production primairer;-

Carpet, rug and mat makers, n.o.s.-Fabr; 
canta de tapis et carpettes, n.a.e 

Dyers—Teinturiers.. 
S ! î S ^ ^ n Œ e e a ; n ; o : a ^ m p l o y 6 a d e s 

M S i n ! r » d t K ^ g h " t s e M a c h i n i s t e s e t 

Ilotrco"rdage and Vwinemakers^^Cordiera et! 
ficelliers 

VVeavera—Tiaseurs ^ „ J,W,I 
Textile factory employées n.o.s.-Ouvriera des| 

industries textiles, n.a.e... .--•-
OfKce employées—Employés de bureaux 
Mrasengers ^d office boys-Messagers et gar

çons de bureau 
' l : ^ T S T u i ° S ' ' n ' a ^ t o r i e a - F a b r i c , u e s d e 

. tania et carpettes ,' " : " -" •.' 
Knitting mills—Manulactures de tricot. . . . . . 
nSpe, e^oîdage and twine factoriea-Corde-

riea 
Woollen milla-

Filatur<!3 de laine 

Makera ot textile goods .™d ^ « « ' ' " î / S P ^ l l r 
Fabricants de produits textiles et de vête-

Awnlng.'ent and sail makers, n.o.a.-Fabri-
canta d'auvents et de tentes, ";f •*::>;:,;iie;e 

Clothing factory employeea, n.o.s^--OuvrierB 
des manufactures de vêtements, "••'•«••-^j/-

Dressmakers' and seamstresses' apprentieea-
Appreatiea couturières^ • •••;•••;• 

Hat and cap makers-Chapeliers et casquet-
MattreBs' •m'akéra-^Mateiassiers . . . . • • • -
Millinera' apprentices-Apprenties modistes 
'Tailors' and tailoresses' apprentlcea-Appren-

tis tailleurs et tailleuses...... • • ; •••• ; 
Office employeea-Employèa de bureaux ...^ 
Measengera and office boys-Measagera et gar

çons de bureau 
lAbourers—Journaliers.— . 

Clothing factories-Manufactures de vête-
HÎTt'and'iia'p'factori'es-Fabriques de cha

peaux et casquettes 

Vegetable products-Produits végétaux 

^ Bal^l's"app"r'enûces-Apprentia boulangers.. 
liîacu" arJd confectionery makers-H.aeuitiera 

C^Jnra'Tu"--and'vegetable-Conseryes de 
fruits et légumes (metteurs en bo t e s ) . . . . . . . 

CofïToTid spice mill employee3-Ou^TlerB des 
moulins à épi,ies • - • v\;,''';ôrà 

Sugar and starch factory employeea-Ou\Tiers 
des sucreries et des amidonneries - • • -

Vegetable food factory employées, n.o.a.—uu
vriers dea manufactures de végétaux alimen 

Officrim"ployéi!s-Èm'ployés de bureaux 
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Occupations of chiidren 10 to 17 years of âge by sex, for Canada and provinces. Census, 1921—Cott. 

Occupations 

Manufactures-oon.—Manufactures-suite 

Vegetable producta-con.—Produits végétaux-ûn 

"Food-con.—Aliments-,^» 
Messengers and oHica boys—Messagers et gar 

çons de bureau , 

Labourers—J our n al i ers .— 
Coftoe and spice mills—Moulins à épices 
Fruit and vegetable préparations—Des fâ  

briques de conserves 
Grain, food and confectionery—Grain, ali

mentation et confiserie 
SuRar and atarch factories—Des sucreries et 

amidonneries 

Liquors and beverages—Liqueurs et boissons.— 
Bottiers—Embouteilleurs 
iirewers. distillers, aerated water makers, etc. 

-Brasseurs, distillateurs, fabricants d'eaux 
gazeuses, etc 

Labourers—Journaliers 

Rubber—Caoutchouc.— 
Kubber goods makers-Fabricants d'articles 

en caoutchouc 
Ofiice employées—Employés de bureaux..... 
Messengers and ofiice boys—Messagers et gar 

çons de bureau '. 
Labourers—Journaliers 

Age periods and sex-Périodes d'ûge et sexe 

10-13 years-ans 

Tobacco—Tabac.— 
Cigar and cigarette makers-Cigariers et 

cigaretteuses 
Tobacco factory employées—Ouvriers des 
. manufactures de tabac 

Wood and paper induatriea—Industries du bois et du 
papier 

Workers in wood—Ouvriers travaillant le bois.-
Box and basket makers-Fabricants do boites 
- et de paniers 

Cabinet and furniture makers—Ebénistes... '. 
Cabinet and furniture makers' apprentices-

Apprentis ébénistes 
Canoë and boat makers-Fabricants de canots 

et chaloupes 
Carpenters-Charpentiers 
Carriage and wagon makers—Charrons 
Coopers' apprentices—Apprentis tonneliers... 
Filers and setters—Limeurs et monteurs 
Machinists and millwrights-Machinistes et 

répareurs 
Sawyers—Scieurs !!!!!!!!!!!! 
Saw and planing mill employées, n.o.s.—Ou

vriers des scieries et ateliers de planage 
n.a.é 

Upholsterers'apprentices—Apprentis tapissiers 
rembourreurs 

Woodworkers and turners—Tourneurs eui 
bois 

Woodworking factory employées, n.o.e.-^û-
\Tiers travaillant le bois, n.a.é 

Ofiice employées—Employés de bureaux '.. 

Labourers—^Journali ers. — 
Furniture factories-Des fabriques de meu

bles 
Saw and planing mills—Des scieries et ate

liers de planage 
Wood container factories—Des fabriques dé 

récipients en bois 
Woodworking and tuming factories-Des 

ateliers de tournage et travail du bois.. 

Workers in pulp and papei—Ouvriers dea indus
tries de la pulpe et du papier.— 

Machinists and miilwrighta-Machinistes et 
répareurs 

Paper box, bag, envelope, etc., makers—Fai
seura de boîtes, sacs, enveloppes, etc 

M. F . 

14 years—ans 

M. F . 

15 years-ans 

M. 

10 

16 yeara—ana 

M. 

17 years-ans 

M. 

tS7 

26 

107 

F . 

2 

S8 
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Occupations des enfants âgés de 10 à 17 ans, par âge et sexe, pour le Canada, par provinces. 
recensement de 1921—suite 

Age periods and sex—Périodes d'Age e t sexo 

Occupations 10-13 yeara-ana 

Manufactures-con.—Manufactures-f in 

Wood and paper industries-con.—Induatries du bois 
et du papier-fin 

Workers in pulp and paper-con. —O-ivriers des 
industries de la p ipe et da papier—fin 

Pulp and paper mill e m p l o y é e s - O u v r i e r s des 
pulperies et papeteries 

Ofiice employeea—Employés do bu reaux . . . 
Labourera—Journaliers 

14 y e a r a - a n s 

M. 

Print ing and bookbinding—Impressions et 
reliure.— 

Li thographers—Lithographes 
Pressmen and plate printers—Pressiers 
Pr in te rs ' and bookbinders ' apprentices—Ap

prentis imprimeurs et refieura 
Print ing and publishing es tab l i shment em

ployées, n.o.s.—Ouvriers dos atel iers d ' im
pressions et d 'édi t ion, n.a.é 

Office employées—Employés do bureaux 
Messengers and office boys—M essagers et gar^ 

çons de bureau • 
Laboure r s - Journa l i e r s 

Unspecified manufacturing industries—Industries ma
nufacturières non spécifiées 

Fac to ry employeea, n .o . a . -Ouvr i e r a des manu
factures, n.a.é •-

Office employées, factory, n .o.s .—Employés de 
bureaux des manufactures, n.a.é 

Labourers , factory, n.o.a.—Journaliera des ma
nufactures, n.a.é 

C o n s t r u c t i o n — C o n s t r u c t i o n . 

A pprentices—A pprentis 
Bricklayers and masons—Maçons (pierre e t br i 

que) 
Electricians—Electriciens 
Carpenters—Charpentiers 
Piiintera and decorators—Peintres e t décorateurs 
Plas terers—Plâtr iers 
p l u m b e r s and s t e a m f i t t e r s - P l o m b i e r s et po

seurs d 'appareils de chauffage 
Roofers and alaters—Couvreurs 

O t h e r workers , construction—Autres ouvriers du 
bâ t imen t 

Office employées—Employés de bureaux 
Labourers , construction—Manœuvres du bâ t i 

ment 

ShipbuUding—Constructions navalea 
Blacksmiths—Forgerons 
C a r p e n t e r s - C h a r p e n t i e r s - • • 
Machinists and mil lwrights—Machinis tes e t ré

pareurs 
T insmi ths and shee t m é t a l workers—Ferblan

tiers et tôliers 
O the r w o r k e r s - A u t r e a ouvriers 
Office employeea—Employéa de bureaux 
Messengers and office boya—Messagers et gar

çons do bureau 
Labourers—JournaUers 

T r a n s p o r t a t l o n - T r a n s p o r t s . 

Express—Messageries 
Agents—Agents 
Expressmen—Employés de messageries 
Teamste r s and dr ivers—Camionneurs et l ivreurs 
Messengera, errand and office boya—Messagers, 

commissionnaires et garçons de bureau 
Labourera—Journaliers 

Local transportation—Transports locaux 
Chauffeurs (taxi and t ruck d r i v e r s ) - C h a u f f e u r s 

(taxis et camions) 
Host le rs and stablemen—Palefreniera 
Teamate rs and d r i v e r a - C a m i o n n e u r s e t Uvreurs 
Ofiice employées—Employés do bureaux 

F . 

15 years—ans 

M. 

16 years—ana 

M. 

18 

17 years—ana 

M. 

13 

25 

fO 

11 

162 

29 

M. 

35 

16 

3 

13 

151 

68 

-18 

25 

S4 
1 
5 

3 

1 
22 

3 

1 
18 

218 

1 

11 

U 6 
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Occupations of chiidren 10 to 17 years of âge by sex, for Canada and provinces, Census, 1921—Con. 

Occupations 

Age periods and aex—Périodes d'Age et aexe 

10-13 years -ans 14 years—ans 

M. F . 

15 yeara—ans 

F . 

16 years—ans 

M. F . -

17 y e a r a - a n s 

F . M. F . 

T r a n s porta tlon-ooo .—Transports-fin 

Local transportation-con.—Transports locaux-ùn 
Mesaengers and office boys—Messagers e t gar

çons de bureau 
Labourers—Journaliers 

Steam railways—Chemina de fer 
Agents-station, t i cke t , etc.—Agents-chefs de 

s ta t ion, distr ibuteura de bi l lets , e tc 
Locomot ive fircmen—Chauffeura de locomot ive 
Portera—Porteurs 
Sectionmen and t rackmen—Poseurs et manou-

vriers - -
Swi tchmen, signalmen and yardmen—Aiguil 

leura, aignalcura et manœuvres 
Employées , n.o.s.—Employéa, n.a.é 
Oflice employeea—Employés de bureaux 
Messengera, call boya and office boys—Messa

gers, commissionnaires et garçons de bureau. . . 
Labourers—Journaliers 

Street railtvaya—Tramwaya 
Employées , n.o.s .—Employés, n.a.é 
Office e m p l o y é e s - E m p l o y é s de bureaux 

Water transportation—Transporta par eau 
Boa tmcn , canalmen, lock-keepers — Bateliers, 

préposés aux canaux, éclusiers 
Firemen—Chauffeurs 
Longshoremen and s tevedores—Débardeurs e t 

ar r imeurs 
Sailors and d e c k h a n d s - M a r i n s e t m a t e l o t s 
S tewards—Commis 
Employées , n.o.a.—Employés, n.a.é 
Office employeea—Employéa de bureaux 
Mesaengers and office boys—Messagers e t gar

çons do bureau 
Labourers—^Journaliers 

Occupationa allied to transportation—Occupationa ac-
cessoirea aux tranaports 

Grain e levator employeea—Employés dea éléva
teurs A grain 

Linemen, telegraph and téléphone—Prépoaéa au 
soin dea lignes télégraphiques et téléphoniques 

Operators , telegraph—Télégraphiatea 
Operators , téléphone—Téléphonistes 
Warehousemen—Magasiniers 
Employées , n.o.s.—Employéa, n.a.é 
Agenla, canvassers and collectors—Agents, dé

marcheurs et encaisseurs 
Office employées—Employés de bureaux 
Meaaengcra and ofiice boya—Messagers et gar

çons de bureau 
Labourers—Journaliers 

T r a d e - C o m m e r c e . 

Advertising—Publicité 
Bill postera—Afficheurs 

• Sales and purchaaing agents, etc.—Commia-voy-
ageura, acheteurs , e tc 

Decorators , drapers and window dressers—Déco
rateurs , drapiers et étalagistes 

Inspectors, gaugers and samplers—Inspecteurs, 
jaugeurs e t échantillonneurs 

News a g e n t s - C a m e l o t s 

Merchants and dealers, retail—Marchands et négo
ciants, détail 

Clothing, women 's—Vêtements féminins 
Pedlars and second-hand atorea—Colporteurs et 

regrat t iers 
O the r stores—Autres magasins 

10 7» 175 

It 

12 

es 

49 

255 

68 

57 

170 

85 

3 
7 
1 

n 

4 
22 

m 
27 

6 
1 
5 

70 

1 

2 
34 
10 

-
-
-
-

~ 
2 

_ 
-

. t 
-1 

g 

-
_ 
-
-

109 

3 
100 

K9 





85 

Occupations des enfants âgés de 10 à 17 ans, Par âge et sexe, pour le Canada, par provinces. 
recensement de 1921—suite 

Occupations 10-13 years-ans 

Age periods and sei—Périodes d'&ge et eeie 

14 years—ans 

M. 

Trade-con.—Commerce-fin 

Salesmen and saleswomen—Vendeurs et vendeuses 
Automobiles and bicycles—Automobiles et bi-

cvclottcs - • • • •• 
Books and stationery-Livres et papeterie... 
Boots nnd shoes—Chaussures . . . . . . . . . . 
Clothing and furnishings, mcn s—\ êtements 

masculins ;;•'.••• 
ClothinR. women's—Vêtements féminins 
Confectionery—Confiserie • 
Croclierv and glassware—Faïence et verrerie. 
Dairv products-Produits laitiers. 
DruKS nnd perfumes-Drogues et parfums— 
Dry gooda—Tissus ot nouveautés 
Furs—Fourrures ; , • • • . 
Electrical fixtures—Appareils électriques.... 
Florists—Fleuristes • 
Flour. feed. produce, etc.—Farine, moutures, pro

visions, etc • 
Fruits and vegetables—Fruits et légumes... 
Furniture—Meubles • • .• • 
General and depa r tmen ta l stores—Magasins gé

néraux e t il r a y o n s — 
Groceries—Epiceries x ' • ' ' ' -Ti ' ' • . 
H a r d w a r e and bui lders supplies—Quincaillerie et 

matériaux d e construct ion 
Jewelry—Bijouterie ; • • • x •.' ' j " l ' ' 
Leather and leather goods—Cuir et aes produits. 
Liquors and beverages—Liqueurs et boissons... 
Lumber—Bois •;••;•.•••:•••.••.•• 
Machinery and implements-Machinerie et ins

truments 
Méat nnd fish—Viande et poisson 
Musical instruments—Instruments de musique.. 
Paints and wallpapers—Peintures et tapisseries.. 
Second-hand stores—Regrattiers :. •. 
Tobacco and cigars—Tabac et cigares 
Other stores—.ïutres magasins 

Deliverymen—Livreurs .̂ - •••,•••.•' *; 
Employées in stores, n.o.s.—Employés de maga 

sins, n.a.é • •- .'• .••• • • : •" • j v 
Agents, canvassers and collectors—Agents, de-

marcheurs et encaisseurs 
Office emplovoes—Employés de bureaux. 
Messeneers, bundle and office boys—Messagers, 

emballeurs et garçons de bureau 
Labourers—Journaliers 

Finance—Finance. 

Banks—liawiues 
Clerks—Commis • • ••• 
Messengers and office boys—Messagers e t gar

çons de bureau 
Insurance—Assurance 

Clerks—Comm is 
Messengers, porters, e tc-

etc 
-Messagers, pointeurs, 

Loan and trust companies-Compagnies de prêt et 
fiducie 

Clerks—Commis • • 
Messengers, e r rand and office boys—Messagers 

commissionnaires e t garçons de bureau 
Real estate—Immeubles 

Clerks—Commis • • • 
Messengers, porters, etc.—Messagers, chasseurs, 

etc 

Senice—Service. 
Custom and repair—Sur commande et réparations.. 

Bicycle repairers—Réparations de bicyclettes. 
Blacksmiths' apprentices and helpers—Appren

tis forgerons et aides • • •.• 
Boot and shoe repairers' apprentices—Apprentis 

cordonniers '. 

15 yeara—eus 

M. 

t4 

F. 

19 years—ans 

M. 
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M. 

15i 

F . 

1S9 

4 
4 

10 

lis 

49 

-

M. 

les 

3 
5 
7 

4 
1 

m 

F. 

ISS 

3 
25 

1 

12 
38 

55 
16 

1 
14 
1 
1 
I 
2 

10 
31 

15 

-
-2 

2 
-9 
11 
-
14 

40 

itt 
ee 

52 

31 

15 
15 

US 



^ • * 



^ 86 

Occupations of chiidren 10 to 17 years of âge by sex, for Canada and provinces, Census, 1921—Co». 

Occupations 10-13 yeara-ans 

Serrlce-con.—Service-suite 

Custom and repair-con.-5ur commande et répara
tions-fin 

Dyera , cleaners, pressers and repairers—Teintu
r iers , net toyeurs , dégraisseurs et presseurs 

Garage repairmen—Garages préposés au i répara
tions 

Ix>ck and gun repairers—Armuriers e t serrur iers . 
Pic ture framers—Encadreurs 
Watch and jewelry repairers ' apprentices—Ap

prentis répareurs do montres et hor loges . . ; 

Age perioda and sex—Périodes d'ftge e t s e i e 

14 y e a r s - a n s 

M. 

Domestic and personal service—Services domestiques 
et personnels '. 

Attendants nnd guards—Surveillants et gardes 
Hurbers ' and hairdressers ' upprentices—Appren

tis barbiers et ctiiffeurs 
Cha rworke r s and c l e a n e r s - H o m m e s et femmes 

de peine et net toyeurs 
E leva to r tenders—Préposés aux a s c e n s e u r s . . . . . . 
l a u n d r y w o r k e r e - E m p l o y é s de buanderie 
Por tera , messengers and b e l l - b o y s - P o r t e u r s , 

messagers et chasseurs 
Servants , n.o.s.—Serviteurs, n.a.é 
Waiters and waitresses—Gardons et filles de table 
Window cleaners—Laveurs de v i t r e s 
Othe r peraonal service—Autre service personnel 
Office employeea—Employés de bureaux 
Labourera—Journaliers 

Pro.feasional aerrice—Services professionnels 
Chemis t s . assayers and metal lurgis ts—Chimis

tes et métal lurgis tes 

Education—Enseignement.— 
Teachers—Inst i tu teurs 

H e i i l t h - S a n t é . -
Nurses and nurses-in-training—Infirmières et 

élèves infirmières 

Law—Droit .— 
Clerks—Comm is. 

Li terary—Lit téra ture .— 
Authors , l ibrarians, etc.—Auteurs, bibliothé-

rairea, etc 
E d i t o r s and reporters—Rédacteura et nouvel

listes 

Religious workers—Culte religieux.-
Other—Autres 

Various—Divers.— 
Musicians and teachers of mus ic -Mus ic iens et 

professtîurs de musique 
Photographers (owners and employées)—Pho

tographes (propriétaires et employés) 
Other professional occupations—Autres carriè

res libérales 
Office employeea—Employés de bureaux 

Public Administration—Administration publique.. 

Fe<loral ond provincial povernmcnia—Gouverno-
mcntsifédéral et provinciaux.— 

Clerks—Commis 
Messengers and office boys—Messagers et gar 

çons dé bureau 

Défonce—Défense.— 
.Soldiera and sailors—Soldatf* e t mar ins 

Othur government eniployees—Autres em 
ployés civils 

l4ii)OurerB—Journaliers 

Municipal governments—Administrat ion muni
cipale.— 

Clerks—Commis 
P i re ilep:irlinent—Pompiers 
Othe r employées—Autres employés 
Labourers -Journa l ie ra 

15 years—ans 16 years—ana 

M. 

2 

44 
1 

1 

147 
2 

17 y e a r a - a n s 

116 
13 

tso 

M. 

43 
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' 4 
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F . 

545 
14 

2 
5 

14 42 

208 
66 

13 

7 

1 
25 

23 

20 



^ ^ ' 

• 



,̂ »/ 
y:-

Occup/ations des enfants âgés de 10 à 17 ans, par âge et sexe, pour le Canada, par provinces, 
recensement de 1921—fin '• 

\ 
Occupations 

Service-con.—S errlce-fin 

Recreational service—Amusements 

T h é â t r e s — T h é â t r e s . -
Actors and actresses—Acteurs et ac t r ices . . 
Employées—Employés 

Plea>ure resor t s . owners and employées—Place 
d ' a inusemcnts , propriétaires ot employés 

Sport?, non (bail plaxer.^. hockey players, e t c . ) -
Sporca (jououra fie bnlle. hockey, etc.) 

OfHco cmployoes—Eniplo.\é3 de bureaux 
I-aboiirers—Journaliers 

o •. .toUtô Indus t r l e . s—Uidu . s t r l es n o n s p é c l 
• fiées.... _ . 
r. , ' ^ — ^ 
J'.mployees, n.o. *̂  
C>ffice clerks, n.o.s.-- . j oureaux, n . a . é . . . 
Messengers and office .. .1.0.s.—Messagers et 

garçons de bureau, n.a.é 
I jabourers, , n.o.s.—Journaliers, n.a.é 

Age periods and aex—Périodes d 'âge et sexe 

10-13 years-ans 14 j'oars—-ans 

M. 

18 

F . 

15 y e a r s - a n s 

M. 

39 

16 years—ans 

M. 

S2 

17 y e a r a - a n s 

M. 

134 

F . 

54 

54 
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